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GB | Digital Multimeter

Multimeter MD-220 is a compact, battery-powered, user-friendly
device for measuring alternating and direct current, voltage and
electrical resistance, for testing diodes and transistors and for sound
testing of conductivity. The multimeter was designed in accordance
with the IEC-61010 standard regarding electronic measuring devices
in the category (CAT Il 600 V), 2nd degree of pollution.

The CAT Il category is used to measure circuits powered by a fixed
output power supply, such as a relay, socket, switchboards, power sup-
plies, short branching circuits and lighting systems in large buildings.

Main Features

LCD display: maximum displed value 1999 (3 and 0.5 digits) with
automatic polarity indication

Measuring method: dual — reacts to the pulse leading and trailing edge

Maximum standard mode: 500 V DC/AC ms

Reading frequency: approx. 2—3 readings per second

Operating temperature: 23 °C +5 °C

Temperature range: operating 0 °C to +40 °C; storage -10 °C to +50 °C

Power supply: 9 V battery (1604 or 6F22). The status of the battery
is indicated by the icon on the left side of the display

Dimensions and weight: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (including the 9 V
battery)

Accessories: Instruction manual, measuring tips

Operating Procedure

a. If the device does not turn on (the display does not light up) or
if the (4] symbol appears on the display upon turning on the
device, the battery is completely drained. Replace the battery.

b. When measuring quantities for whicha A symbol is displayed
below the measuring tip connection sockets, do not exceed the
measuring range (risk of damaging the device).

c. If you do not know the approximate voltage or current value
beforehand, set the measuring range to maximum and grad-
ually decrease it as you measure.

d. If the measuring range is exceeded (the display shows the
number "1"), switch to a higher range.

e. Avoid contact with high voltage.

Measuring Direct (DC) Voltage

1. Connect the black measuring tip to the socket labelled as "COM"
and the red conductor to the socket labelled as "V/Q".

2. Switch to the function marked as V===. Choose a measuring range
and place the measuring tips where you wish to measure DC volt-
age. The voltage value and polarity will be shown on the display.

Follow points c), d), e) of the Operating Procedure!

Range Accuracy Deviation
- -
200 mV +0.5 % of reading 100 WV
+ 1 counts
2V 1mv
o .
20V +0.5 % of reading 10mv
+ 3 counts
200V 100 mv
o -
600V +0.8 % of reading 1v
+ 2 counts

Input impedance: 10 MQ for all ranges
Overload protection: 250 V rms of peak voltage at 200 mV and
600 V rms in all other ranges.

Measuring Alternating (AC) Voltage

1. Connect the black measuring tip to the socket labelled as "COM"
and the red conductor to the socket labelled as "V/Q".

2. Switch to the function marked as V~. Choose a measuring range
and place the measuring tips where you wish to measure AC
voltage. The measured values will be displayed.

Follow points c), d), e) of the Operating Procedure!

Range Accuracy Deviation
2V 1mv
o .
20V +0.8 % of reading 10mv
+ 3 counts
200V 100 mv

Range Accuracy Deviation
o -
600V +1.2 % of reading 1v
+ 3 counts

Input impedance: 10 MQ for all ranges
Frequency range: 40 Hz to 400 Hz
Overload protection: 600 V of peak voltage in all ranges

Measuring Direct Current
1. Connect the black measuring tip to the socket labelled as "COM"
and the red conductor to the socket labelled as "mA". To measure
maximum current (up to 10 A), connect the red conductor to the
socket marked as 10 A.

. Switch to the function marked as A===. Choose a measuring range
and place the measuring tips where you wish to measure DC cur-
rent. The current value and polarity will be shown on the display.
Maximum input current of 200 mA or 10 A depends on which
socket the red measuring tip is plugged into. Excessive current will
destroy the fuse. In that case, it has to be replaced. The 10 Arange
is not protected by a fuse and can be measured for a maximum
of 15 s, maximum voltage drop of 200 mV.

Follow points c), d) of the Operating Procedure!

N

Range Accuracy Deviation
2mA +0.8 % of reading 1pA
20 mA + 1 count 10 pA
o -
200 A +1.2 % of reading 100 pA
+ 1 count
- -
10A +2 % of reading 10 pA
+ 5 counts

Overload protection:

mA range: F1 0.2 A/600 V @5 x 20 mm fuse
10 A range: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm fuse
Maximum input current: 10 A, 15 seconds

Measuring Alternating Current
1. Connect the black measuring tip to the socket labelled as "COM"
and the red conductor to the socket labelled as "mA". To measure
maximum current (up to 10 A), connect the red conductor to the
socket marked as 10 A.

. Switch to the function marked as A~. Choose a measuring range
and place the measuring tips where you wish to measure AC cur-
rent. The current value and polarity will be shown on the display.
Maximum input current of 200 mA or 10 A depends on which
socket the red measuring tip is plugged into. Excessive current will
destroy the fuse. In that case, it has to be replaced. The 10 Arange
is not protected by a fuse and can be measured for a maximum
of 15 s, maximum voltage drop 200 mV.

Follow points c), d) of the Operating Procedure!

N

Range Accuracy Deviation
2mA +1.2 % of reading 1pA
20 mA + 3 counts 10 pA
o -
200 mA +2 % of reading 100 pA
+ 3 counts
o -
10A +3 % of reading 10 mA
+ 7 counts

Overload protection:

mA range: F1 0.2 A/600 V @5 x 20 mm fuse
10 Arange: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm fuse
Maximum input current: 10 A, 15 seconds
Frequency: 40 Hz to 400 Hz

Maximum voltage drop: 200 mV

Indicates average value of sine waves.

Measuring Electrical Resistance
1. Connect the black measuring tip to the socket labelled as "COM"
and the red conductor to the socket labelled as "V/Q" (connect
the red measuring tip to "+").

. Switch to the function marked as Q. Choose a measuring range
and place the measuring tips where you wish to measure electrical
resistance. The measured values will be displayed.

N



« If the range is exceeded, the display will show the number "1".
Switch to a higher range.

« If no load is connected to the input or the input circuit is open, the
value of "1" will be displayed for all ranges.

» When checking a circuit with resistance, make sure the circuit is
without power and all capacitors are discharged.

Range Accuracy Deviation
S -
2000 +0.8 % of reading 010
+ 3 counts
2k0 10
20 kO +0.8 % of reading 100
200 kQ 1 count 100 0
2MQ 10000
N -
20 MQ +1 % of reading 10KQ
+ 2 counts

Overload protection: 250 V DC/ms AC in all ranges

Diode Test
1. Connect the black measuring tip to the socket labelled as "COM"
and the red conductor to the socket labelled as "V/Q" (connect
the red measuring tip to "+").

. Switch to the function marked with the »+ symbol and connect
the measuring tips to the diode. The approximate voltage value
will be shown on the display in the direction of the flow of current.

Acoustic Test
1. Connect the black measuring tip to the socket labelled as "COM"
and the red conductor to the socket labelled as "V/Q" (connect
the red measuring tip to "+").

. Switch to the function marked with the *))) symbol and connect
the measuring tips to the tested spot. If the tested circuit has
resistance lower than 50 (), a continuous audio signal will be heard.

hFE Transistor Test
1. Use the switch to set a range marked as "PNP" or "NPN".
2. Determine whether the transistor is of type PNP or NPN and
determine the emitter, base and collector.
3. Plug the leads to the terminal on the front panel (C - collector,
B - base, E - emitter). The display will show an approximate hFE,
in testing conditions: base current = 10 pA, Vce = 2.8 V.

Replacing the 9 V Battery

If the display shows the "E#I" symbol, the battery needs replacing.
Remove the battery cover on the back of the meter, remove the battery
and insert a new one. We recommend using GP batteries.

Replacing the Fuse

When replacing the fuse, remove the entire rear cover and replace
the fuse with another F1 0.2 A/600 V 85 x 20 mm, F2 10 A/600 V
@5 x 20 mm fuse of the same dimensions.

CZ | Digitalni multimetr

Multimetr MD-220 je kompaktni, bateriovy, snadno ovladatelny ruéni
digitalni pristroj pro méreni stfidavého a stejnosmérného proudu,
napéti a elektrického odporu, pro testovani diod a tranzistor( a pro
zvukové zkousky vodivosti. Multimetr byl navrzen v souladu s normou
IEC-61010 vztahujici se na elektronické méfici pristroje spadajici do
kategorie (CAT Il 600 V), Grovefi znegisténi 2.

Kategorie CAT Ill je urena k méfeni obvod(i z vybaveni napajeného
pevnou instalaci, jako relé, zasuvky, rozvodné panely, napajece a kratké
vétvici obvody a osvétlovaci systémy ve velkych budovach.

Hlavni charakteristika
Displej LCD: maximalni zobrazitelné &islo 1999 (3 a 0,5 &islice)
s automatickou indikaci polarity
MéFici metoda: dudlni — reaguje na ndb&znou i sestupnou hranu pulsu
Maximalni bézny rezim: 500 V DC/AC ms
Ctec rychlost: pfiblizné 2-3 &teni za sekundu
Provozni teplota: 23 °C +5 °C
Teplotni rozsah: pracovni 0 °C az +40 °C; skladovaci -10 °C az +50 °C
Napajeni: 9 V baterie (1604 nebo 6F22). Na stav baterie upozorfiuje
ikona E# v levé Easti displeje
Rozméry a hmotnost: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (v&etn& 9V baterie)
Doplriky: Navod k pouZiti, méfici hroty

N

N

Pracovni postup
a. Pokud se pristroj nezapne (displej se nerozsviti) nebo se po
zapnuti pristroje na displeji objevi symbol [=#], je baterie zcela
vybita. Baterii vymérite.

. Priméreni veli¢in, u kterych je pod zdirkami zapojeni méficich
hrotd zobrazen symbol 22\, neprekragujte méfici rozsah (hrozi
poskozeni pfistroje).

. Neznate-li pribliznou hodnotu napéti nebo proudu predem,
nastavte nejvyssi rozsah a postupné ho pfi méfeni snizujte.
d. Je-li méfici rozsah prekrocen (na displeji se zobrazi Cislice

,1"), pfepnéte na vy$si rozsah.
e. Vyhybejte se kontaktu s vysokym napétim.

Méfeni stejnosmérného (DC) napéti

1. Pripojte Eerny méfici hrot do zdifky oznatené ,COM" a Eerveny
vodi¢ do zditky oznacené ,V/Q".

2. Prepnéte na funkci oznacenou V===. Zvolte méfici rozsah a pfipojte
méfici hroty na misto, kde budete méfit stejnosmérné napéti.
Zobrazi se hodnota napéti a soucasné s ni polarita.

Déle viz body c), d), e) Pracovniho postupu!

o

o

Rozsah PFesnost Odchylka
0
200 mv #0,5 % z rozsahu 100 WV
+ 1 gislice
2V 1mv
o
20V +0,5 % 5r0_zsahu 10mv
+ 3 Cislice
200V 100 mv
o
600V +0,8 % vz/ro_zsahu 1v
+ 2 Cislice

Vstupni impedance: 10 MQ pro vSechny rozsahy

Ochrana pfi pretizeni: 250 V rms $pi¢kového napéti na 200 mV
a 600 V rms na vech ostatnich rozsazich.

Méfeni stfidavého (AC) napéti

1. Pipojte ¢erny méfici hrot do zditky oznatené ,COM" a erveny
vodi¢ do zdifky oznagené ,V/Q".

2. Prepnéte na funkci oznac¢enou V~. Zvolte méfici rozsah a pripojte
méfici hroty na misto, kde budete méfit stfidavé napéti. Zobrazi
se prislusné hodnoty.

Déle viz body c), d), e) Pracovniho postupu!

Rozsah Presnost Odchylka
2V 1mv
o
20V +0.8 % Vz'rqzsahu 10 mv
+ 3 Cislice
200V 100 mv
o
600V +1.2% vz,rqzsahu 1v
+ 3 Cislice

Vstupni impedance: 10 MQ pro vSechny rozsahy
Frekvenéni rozsah: 40 Hz az 400 Hz
Ochrana pfi pretizeni: 600 V $pickového napéti na véech rozsazich
Méreni DC proudu
1. Pipojte ¢erny méfici hrot do zditky oznatené ,COM" a erveny
vodi¢ do zditky ,mA". Pro m&feni maximalniho proudu (do 10 A)
pripojte ¢erveny vodic¢ do zditky oznacené 10 A.

2. Prepnéte na funkci oznatenou A===. Zvolte méfici rozsah a pfipojte
méfici hroty na misto, kde budete méfit stejnosmérny proud.
Zobrazi se hodnota proudu a sou¢asné s ni polarita.

Maximalni vstupni proud 200 mA nebo 10 A zavisi na zdifce,
do které je erveny méfici hrot pfipojen. Nadmérny proud znici
pojistku. V tom pripadé musi byt nahrazena. Rozsah 10 A neni
chranén pojistkou a mize byt méfen max. 15 s, maximalni
napétovy pokles 200 mV.

Déle viz body c), d) Pracovniho postupu!

Rozsah Presnost Odchylka
2mA +0,8 % z rozsahu 1pA
20 mA + 1 &islice 10 pA

9
200 mA +1.2 %z rozsahu 100 pA
+ 1 &islice




Rozsah Presnost Odchylka
o
10A £2 % 2 rozsahy 10pA
+ 5 Cislice

Ochrana proti pretizeni:

mA rozsah: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm pojistka
10 A rozsah: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm pojistka
Maximalni vstupni napéti: 10 A, 15 sekund

Méreni AC proudu
1. Pfipojte ¢erny méfici hrot do zditky oznagené ,COM" a Eerveny
vodi¢ do zditky oznatené ,mA*. Pro méfeni maximalniho proudu
(do 10 A) pfipojte Eerveny vodi¢ do zdifky oznagené 10 A.

2. Prepnéte na funkci oznacenou A~. Zvolte méfici rozsah a pripojte
méfici hroty na misto, kde budete mérit stfidavy proud. Zobrazi
se hodnota proudu a sou¢asné i polarita.

Maximalni vstupni proud 200 mA nebo 10 A zavisi na zdifce,
do které je Cerveny méfici hrot pripojen. Nadmérny proud znici
pojistku. V tom pFipadé musi byt nahrazena. Rozsah 10 A neni
chrénén pojistkou a miZze byt méren max. 15 s, Maximalni na-
pétovy pokles 200 mV.

Dale viz body c), d) Pracovniho postupu!

Rozsah Presnost Odchylka
2mA +1,2 % z rozsahu 1pA
20 mA + 3 Cislice 10 pA
o
200 mA #2 % z rozsahu 100 pA
+ 3 Cislice
o
10A £5 % z rozsahy 10mA
+ 7 Cislice

Ochrana proti pretizeni:

mA rozsah: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm pojistka
10 A rozsah: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm pojistka
Maximalni vstupni napéti: 10 A, 15 sekund
Frekvence: 40 Hz az 400 Hz

Maximalni napéti pokles: 200 mV

Indikuje primérnou hodnotu sinusovych vin.

Méreni elektrického odporu
1. Pripojte ¢erny méfici hrot do zditky oznacené ,COM" a Eerveny vo-
di¢ do zditky oznagené ,V/Q" (&erveny mé&Fici hrot pripojte na ,+*).
2. Prepnéte na funkci oznacenou (). Zvolte méfici rozsah a pripojte
méfici hroty na misto, kde budete méfit elektricky odpor. Zobrazi
se prislusné hodnoty.
Je-lirozsah prekrogen, zobrazi se na displeji islice ,1”. Pfepnéte
na vys$si rozsah.
Pokud neni na vstup pripojena zatéz, nebo je vstupni obvod v ote-
vi'eném okruhu, bude &islice ,1" zobrazena pro v8echny rozsahy.
PFi kontrole okruhu s odporem se ujistéte, Ze okruh je bez energie
a Ze v8echny kapacitni jednotky jsou vybity.

Rozsah Presnost Odchylka
o
2000 0.8 % 2 rozsahu 010
+ 3 Cislice
2kQ 10
20k 40,8 % z rozsahu 100
200 kQ + 1 Cislice 100 Q
2MQ 10000
0
20 M0 +1 % zjoz‘sahu 10KkQ
+ 2 Cislice

Ochrana pfi pretizeni: 250 V DC/ms AC na véechny rozsahy

Diodovy test
1. Pripojte Eerny méFici hrot do zdifky oznacené ,COM" a Eerveny vo-
di& do zditky oznagené ,V/Q" (8erveny méFici hrot pripojte na ,+").
2. Prepnéte na funkci oznatenou symbolem P+ a méfici hroty
pfipojte na diodu. V propustném sméru se na displeji zobrazi
priblizna hodnota napéti.
Akusticky test
1. Pripojte Eerny méFici hrot do zdifky oznacené ,COM" a Eerveny vo-
di¢ do zditky oznagené ,V/Q" (&erveny méFici hrot pripojte na ,+").

2. Prepnéte na funkci oznaenou symbolem +))) a méFici hroty pripojte
na testované misto. Pokud ma testovany obvod odpor mensi nez
50 Q, zapne se souvisly zvukovy signal.

Tranzistorovy hFE test
1. Nastavte prepinatem rozsah oznaceny jako ,PNP” nebo ,NPN”.
2. Rozhodnéte zda je tranzistor typu PNP nebo NPN a uréete emitor,
bazi a kolektor.
3. Vlozte pfivody do svorkovnice na pfednim panelu (C — kolektor,
B - baze, E — emitor). Na displeji se zobrazi priblizné hFE, v tes-
tovacich podminkach bazovy proud 10 pA, Vce = 2,8 V.

Vymeéna 9 V baterie

Objevi-li se na displeji symbol ,[=#", je nutno napéjeci baterii vyménit.
Odejméte na zadni strané mériciho pristroje krytku prostoru s baterii,
baterii vyjméte a nahradte ji novou. Doporu€ujeme pouzivat baterie GP.
Vyména pojistky

PFi vymeéné pojistky odejméte cely zadni kryt a pojistku nahradte jinou
F10,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V @5 x 20 mm pojistkou
o stejnych rozmérech.

SK [ Digitalny multimeter

Multimeter MD-220 je kompaktny, batériovy, lahko ovladatelny ru¢ny
digitalny pristroj pre meranie striedavého a jednosmerného prudu,
napétia a elektrického odporu, pre testovanie diéd a tranzistorov a pre
zvukové skusky vodivosti. Multimeter bol navrhnuty v stlade s normou
|IEC-61010 vztahujucu sa na elektronické meracie pristroje spadajtce
do kategorie (CAT Il 600 V), Groveri znegistenia 2.

Kategoria CAT lll je uréena na meranie obvodov s vybavenim napéjaného
pevnou instalaciou, ako relé, zasuvky, rozvodné panely, napajacie a
kratke vetviace obvody a osvetlovacie systémy vo velkych budovach.

Hlavna charakteristika
Displej LCD: maximalne zobrazitelné &islo 1999 (3 a 0,5 &islice)
s automatickou indikéciou polarity
Meracia metdda: duélna - reaguje na nabeznu i zostupnl hranu pulzu
Maximalny bezny rezim: 500 V DC/AC ms
Citacia rychlost’ priblizne 2-3 &itania za sekundu
Prevadzkova teplota: 23 °C 5 °C
Teplotny rozsah: pracovny 0 °C az +40 °C; skladovaci -10 °C az +50 °C
Napéajanie: 9 V batéria (1604 alebo 6F22). Na stav batérie upozorfiuje
ikona v lavej Casti displeja
Rozmery a hmotnost’: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (vratane 9 V batérie)
Doplnky: Navod na pouZitie, meracie hroty

Pracovny postup
a. Ak sa pristroj nezapne (displej sa nerozsvieti) alebo sa po
zapnuti pristroja na displeji objavi symbol =3, je batéria Gplne
vybita. Batériu vymerite.

. Primerani veli¢in, u ktorych je pod zdierkami zapojenie mera-
cich hrotov zobrazeny symbol £, neprekracujte meracirozsah
(hrozi poskodenie pristroja).

c. Ak nepoznate priblizni hodnotu napétia alebo pridu vopred,

nastavte najvy$si rozsah a postupne ho pri merani znizujte.

d. Ak je meraci rozsah prekroteny (na displeji sa zobrazi &islica

,1"), prepnite na vy$si rozsah.
e. Vyhybajte sa kontaktu s vysokym napatim.

Meranie jednosmerného (DC) napitia

1. Pripojte ¢ierny meraci hrot do zdierky oznacenej ,COM" a Cerveny
vodi¢ do zdierky oznagenej ,V/Q".

2. Prepnite na funkciu oznacenu V===. Zvolte meraci rozsah a pripojte
meracie hroty na miesto, kde budete merat jednosmerné napétie.
Zobrazi sa hodnota napatia a sicasne s fou polarita.

Dalej vid body c), d), e) Pracovného postupu!

o

Rozsah Presnost’ Odchylka
o
200 mv 0.5 %z rozsahu 100 W
+ 1 &islica
2V 1mv
9
20V #0.5 % z rozsahu 10mv
+ 3 Cislice
200V 100 mV
0
600V +0,8 % 5rqzsahu 1v
+ 2 Cislice




Vstupna impedancia: 10 MQ pre vSetky rozsahy
Ochrana pri pretazeni: 250 V rms $pickového napétia na 200 mV a
600 V rms na vSetkych ostatnych rozsahoch.

Meranie striedavého (AC) napatia

1. Pripojte ¢ierny meraci hrot do zdierky oznagenej ,COM® a ¢erveny
vodi¢ do zdierky oznagenej ,V/Q".

2. Prepnite na funkciu ozna€enl V~. Zvolte meraci rozsah a pripojte
meracie hroty na miesto, kde budete merat striedavé napatie.
Zobrazia sa prislusné hodnoty.

Dalej vid' body c), d), e) Pracovného postupu!

Rozsah Presnost’ Odchylka
2V 1mv
9
20V +0.8 % z rozsahu 10mv
+ 3 Cislice
200V 100 mV
0
600V +1,2% gquzsahu 1v
+ 3 Cislice

Maximalne vstupné napatie: 10 A, 15 sekind
Frekvencia: 40 Hz az 400 Hz

Maximalne napatie pokles: 200 mV

Indikuje priemernd hodnotu sinusovych vin.

Meranie elektrického odporu
1. Pripojte &ierny meraci hrot do zdierky oznacenej ,COM" a Cerveny
vodi¢ do zdierky oznagenej ,V/Q" (Eerveny meraci hrot pripojte
na ,+").

2. Prepnite na funkciu oznacenu Q. Zvolte meraci rozsah a pripojte
meracie hroty na miesto, kde budete merat’ elektricky odpor.
Zobrazia sa prislusné hodnoty.

Ak je rozsah prekrogeny, zobrazi sa na displeji Cislica ,1”. Prepnite
na vyssi rozsah.

Pokial nie je na vstup pripojenéd zataZz alebo je vstupny obvod
v otvorenom okruhu, bude &islica ,1” zobrazena pre vSetky
rozsahy.

Pri kontrole okruhu s odporom sa uistite, Ze okruh je bez energie
a Ze vSetky kapacitné jednotky su vybité.

Vstupna impedancia: 10 MQ pre vSetky rozsahy
Frekvencny rozsah: 40 Hz az 400 Hz
Ochrana pri pretazeni: 600 V $pickového napatia na v§etkych rozsahoch

Meranie DC pradu
1. Pripojte ¢ierny meraci hrot do zdierky oznacenej ,COM" a Cerveny
vodi¢ do zdierky ,mA". Pre meranie maximalneho pradu (do 10 A)
pripojte ¢erveny vodi¢ do zdierky oznacenej 10 A.

. Prepnite na funkciu ozna¢ent A===. Zvolte meraci rozsah a pripojte

meracie hroty na miesto, kde budete merat’ jednosmerny prud.
Zobrazi sa hodnota pridu a stc¢asne s fiou polarita.
Maximalny vstupny prad 200 mA alebo 10 A zavisi na zdierke,
do ktorej je Eerveny meraci hrot pripojeny. Nadmerny prdd znici
poistku. V tom pripade musi byt nahradena. Rozsah 10 A nie je
chréneny poistkou a mdze byt merany max. 15 s, maximalny
napatovy pokles 200 mV.

Dalej vid body c), d) Pracovného postupu!

N

Rozsah Presnost’ Odchylka
2mA +0,8 % z rozsahu 1pA
20 mA + 1 gislica 10 pA
+1,2 % z rozsahu
200 maA + 1 Cislica 100 pA
0
104 +2% z rozsahu 10 pA
+ 5 ¢islic

Ochrana proti pretazeniu:

rozsah mA: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm poistka
rozsah 10 A: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm poistka
Maximalne vstupné napétie: 10 A, 15 sekind

Meranie AC pradu
1. Pripojte ¢ierny meraci hrot do zdierky oznacenej ,COM" a Cerveny
vodi¢ do zdierky oznacenej ,mA". Pre meranie maximalneho
pradu (do 10 A) pripojte Eerveny vodi¢ do zdierky oznacenej 10 A.
2. Prepnite na funkciu oznacent A~. Zvolte meraci rozsah a pripojte
meracie hroty na miesto, kde budete merat' striedavy prid. Zobrazi
sa hodnota prudu a su€asne i polarita.

» Maximalny vstupny prdd 200 mA alebo 10 A zavisi na zdierke, do ktorej
je Cerveny meraci hrot pripojeny. Nadmerny prud znici poistku. V tom
pripade musi byt nahradena. Rozsah 10 A nie je chréneny poistkou
amdze byt merany max. 15 s, maximalny napatovy pokles 200 mV.

Dalej vid body c), d) Pracovného postupu!

Rozsah Presnost’ Odchylka
2mA +1,2 % z rozsahu 1pA
20 mA + 3 Cislice 10 pA
+2 % z rozsahu
200 mA + 3 Cislice 100 pA
0
104 +3 % z rozsahu 10 mA
+ 7 gislic

Ochrana proti pretazeniu:
rozsah mA: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm poistka
rozsah 10 A: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm poistka

Rozsah Presnost’ Odchylka
9
2000 +0,8 % aro_zsahu 010
+ 3 Cislice
2kQ 10
20 kO +0,8 % z rozsahu 100
200 kO + 1 &islica 100 Q
2MQ 10000
o
20M0 +1 % z rozsahu 10k0
+ 2 Cislice

Ochrana pri pretaZeni: 250 V DC/ms AC na v&etky rozsahy

Diodovy test
1. Pripojte &ierny meraci hrot do zdierky oznacenej ,COM" a Eerveny
vodi¢ do zdierky oznaenej ,V/Q" (Eerveny meraci hrot pripojte
na,+").

. Prepnite na funkciu oznagen symbolom P+ a meracie hroty
pripojte na diédu. V priepustnom smere sa na displeji zobrazi
priblizn& hodnota napétia.

Akusticky test
1. Pripojte Cierny meraci hrot do zdierky oznagenej ,COM" a Eerveny
vodi¢ do zdierky oznaenej ,V/Q" (Eerveny meraci hrot pripojte
na,+").
. Prepnite na funkciu oznatenu symbolom *))) a meracie hroty
pripojte na testované miesto. Pokial ma testovany obvod odpor
mensi nez 50 (), zapne sa sUvisly zvukovy signal.
Tranzistorovy hFE test
1. Nastavte prepinatom rozsah oznaceny ako ,PNP” alebo ,NPN".
2. Rozhodnite, €i je tranzistor typu PNP alebo NPN a urcite emitor,
bazu a kolektor.

3. VloZte privody do svorkovnice na prednom paneli (C - kolektor, B~
baza, E - emitor). Na displeji sa zobrazi priblizné hFE, v testovacich
podmienkach bazovy prud 10 pA, Vce = 2,8 V.

Vymena 9 V batérie

Ak sa objavi na displeji symbol ,E3*, je nutné napéjaciu batériu vy-
menit. Odoberte na zadnej strane meracieho pristroja krytku priestoru
s batériou, batériu vyberte a nahrad'te ju novou. Odport¢ame pouzivat
batérie GP.

Vymena poistky

Pri vymene poistky odstrarite cely zadny kryt a poistku nahradte inou
poistkou F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V @5 x 20 mm
s rovnakymi rozmermi.

PL | Multimetr cyfrowy

Multimetr MD-220 jest kompaktowym, bateryjnym, tatwym w obstu-
dze, recznym przyrzadem cyfrowym do pomiaru napigcia i natezenia
pradu statego i zmiennego, oporu elektrycznego, sprawdzania diod i
tranzystoréw oraz akustycznej kontroli ciggto$ci obwodu. Multimetr
byt zaprojektowany zgodnie z normg IEC-61010 odnoszaca sig do
elektronicznych przyrzadéw pomiarowych zaliczanych do kategorii
(CAT 111 600 V), poziom zaktécen 2.

N
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Kategoria CAT lll jest przeznaczona do pomiaru obwodéw i wyposaze-
nia zasilanego z instalacji utozonej na state, takiego jak: przekazniki,
gniazdka, panele rozdzielcze, rozdzielnice zasilajace i krétkie obwody
oraz systemy o$wietlenia w duzych budynkach.

Podstawowa charakterystyka

Wyséwietlacz LCD: maksymalna wyéwietlana warto$¢ 1999 (3 ¥z cy-
fry) z automatycznym wskazaniem biegunowosci

Metoda pomiaru: catkowanie podwojne — reaguje na narastajace
i opadajace zbocze impulsu

Maksymalna szybko$¢ narastania napigcia wejéciowego:
500 V DC/AC na ms

Czestotliwo$¢ pomiaréw: okoto 2-3 odczytéw na sekundg

Temperatura pracy: 23 °C +5 °C

Zakres temperatur: roboczych 0 °C do +40 °C; magazynowania
-10 °C do +50 °C

Zasilanie: 9V bateria (1604 albo 6F22). O stanie baterii informuje
ikona w lewej czesci wyswietlacza

Wymiary i waga: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (razem z baterig 9 V)

Wyposazenie: Instrukcja uzytkowania, przewody pomiarowe

Zasady korzystania

a. Jezeli przyrzad nie wtaczy sie (ekran sig nie zaswieci) albo po

wigczeniu przyrzadu na wyéwietlaczu pojawi sie symbol E3, to
bateria jest catkowicie roztadowana. Baterig nalezy wymienic.

b. Przy pomiarze wielkosci, dla ktérych pod zaciskami do

podtaczenia przewodéw pomiarowych jest pokazany symbol
, nie wolno przekroczy¢ zakresu pomiarowego (grozi
uszkodzeniem przyrzadu).

c. Jezeli przed pomiarem nie znamy przyblizonej wartoéci
napiecia albo natezenia pradu, ustawiamy najwigkszy zakres
pomiarowy i odpowiednio zmniejszamy go przy pomiarze.

. Jezeli zakres pomiarowy zostanie przekroczony (na wy$wie-
tlaczu pojawi sig cyfra ,1"), wykonujemy przetgczenie na
wyzszy zakres.

e. Unikamy kontaktu z wysokim napigciem.

Pomiar napiecia pradu statego (DC)

1. Czarny przewdd pomiarowy podtgczamy do zacisku ,COM*,
a przewod czerwony do zacisku oznaczonego ,V/Q".

2. Przetacznikiem wybieramy funkcje oznaczong V===. Dobieramy
zakres pomiarowy i podtgczamy przewody pomiarowe do punktéw,
miedzy ktérymi bedzie mierzone napigcie pradu statego. Zostanie
wyswietlona warto$¢ napiecia i jego polaryzacja.

Nastepnie zobacz punkty c), d), e) Instrukcji uzytkowania!

a

Zakres Doktadnosé Odchytka
o
200 mV +0,5 % zakresu 100 WV
+1cyfra
2V 1mv
9
20V +0,5 % zakresu 10mv
+ 3 cyfry
200V 100 mv
+0,8 % zakresu
600V +2 cyfry 1v

Impedancja wejéciowa: 10 MQ dla wszystkich zakreséw
Zabezpieczenie przed przecigzeniem: 250 V rms napiecia szczytowego
na zakresie 200 mV i 600 V rms na wszystkich pozostatych zakresach.

Pomiar napiecia pradu zmiennego (AC)

1. Czarny przewod pomiarowy podtgczamy do zacisku oznaczonego
,COM", a przewod czerwony do zacisku oznaczonego ,V/Q".

2. Przetgcznikiem wybieramy funkcje oznaczona V~. Dobieramy
zakres pomiarowy i podtgczamy przewody pomiarowe do punk-
téw, migdzy ktérymi bedzie mierzone napiecie pradu zmiennego.
Zostanie wy$wietlona warto$¢ napigcia.

Nastepnie zobacz punkty c), d), e) Instrukcji uzytkowania!

Zakres Doktadnos¢ Odchytka
2V 1mv
9
20V +0,8 % zakresu 10 mv
+ 3 cyfry
200V 100 mv
+1,2 % zakresu
600V +3 cyfry 1v

Impedancja wejéciowa: 10 MQ dla wszystkich zakreséw

Zakres czestotliwosci: 40 Hz do 400 Hz

Zabezpieczenie przed przecigzeniem: 600 V napigcia szczytowego na
wszystkich zakresach

Pomiar natezenia pradu statego DC
1. Czarny przewo6d pomiarowy podtgczamy do zacisku oznaczo-
nego ,COM®, a przewdd czerwony do zacisku ,mA*®. Do pomiaru
maksymalnego natezenia pradu (do 10 A) podtaczamy czerwony
przewdd do zacisku oznaczonego 10 A.

. Przetacznikiem wybieramy funkcje oznaczong A===. Dobieramy
zakres pomiarowy i podtaczamy przewody pomiarowe do punktéw,
miedzy ktérymi bedzie mierzone natezenie pradu statego. Zostanie
wys$wietlone natgzenie pradu i jego polaryzacja.
Maksymalne natezenie pradu wejsciowego 200 mA albo 10 A
zalezy od zacisku, do ktérego jest podtaczony czerwony przewdd
pomiarowy. Zbyt duzy prad przepali bezpiecznik. W takim przy-
padku trzeba go wymieni¢. Zakres 10 A nie jest zabezpieczony
bezpiecznikiem i moze by¢ uzywany przez maks. 15 s, maksy-
malny spadek napigcia wynosi 200 mV.

Nastepnie zobacz punkty c), d) Instrukcji uzytkowania!

N

Zakres Doktadnosé Odchytka
2mA +0,8 % zakresu 1pA
20 mA +1cyfra 10 pA
+1,2 % zakresu
200 mA + 1 cyfra 100 pA
+2 % zakresu
10A +5 oyfr 10 pA

Zabezpieczenie przed przecigzeniem:

Zakres mA: bezpiecznik F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm
Zakres 10 A: bezpiecznik F2 10 A/600 V @5 x 20 mm
Maksymalny prad wejéciowy: 10 A, 15 sekund

Pomiar natezenia pragdu zmiennego AC
1. Czarny przewod pomiarowy podtgczamy do zacisku oznaczonego
.COM", a przewdd czerwony do zacisku oznaczonego ,mA*". Do
pomiaru maksymalnego natezenia pradu (do 10 A) podtaczamy
czerwony przewod do zacisku oznaczonego 10 A.

. Przetacznikiem wybieramy funkcje oznaczong A~. Dobieramy
zakres pomiarowy i podtaczamy przewody pomiarowe do punktéw,
miedzy ktérymi bedzie mierzone natezenie pradu zmiennego.
Zostanie wy$wietlone natezenie pradu.
Maksymalne natezenie pradu wejsciowego 200 mA albo 10 A
zalezy od zacisku, do ktérego jest podtaczony czerwony przewdd
pomiarowy. Zbyt duzy prad przepali bezpiecznik. W takim przy-
padku trzeba go wymieni¢. Zakres 10 A nie jest zabezpieczony
bezpiecznikiem i moze by¢ uzywany przez maks. 15 s, Maksy-
malny spadek napigcia wynosi 200 mV.

Nastepnie zobacz punkty c), d) Instrukcji uzytkowania!

N

Zakres Doktadnosé Odchytka
2mA +1,2 % zakresu 1pA
20mA + 3 cyfry 10 pA
+2 % zakresu
200 mA 43 cyfry 100 pA
+3 % zakresu
10A +7 cyfr 10 mA

Zabezpieczenie przed przecigzeniem:

Zakres mA: bezpiecznik F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm
Zakres 10 A: bezpiecznik F2 10 A/600 V @5 x 20 mm
Maksymalny prad wejéciowy: 10 A, 15 sekund
Czestotliwos¢: 40 Hz do 400 Hz

Maksymalny spadek napigcia: 200 mV

Miernik mierzy warto$¢ érednig przebiegu sinusoidalnego.

Pomiar opornosci elektrycznej
1. Czarny przewod pomiarowy podtgczamy do zacisku oznaczonego
,COM", a przewdd czerwony do zacisku oznaczonego ,V/Q" (czer-
wony przewo6d pomiarowy podtagczamy do ,+").
2. Przetacznikiem wybieramy funkcje oznaczong Q. Dobieramy za-
kres pomiarowy i podtgczamy przewody pomiarowe do punktow,



miedzy ktérymi bedziemy mierzy¢ opor elektryczny. Wyswietli
si¢ odpowiednia wartos$¢.

Jezeli zakres pomiarowy zostanie przekroczony, na wyéwietlaczu
pojawi sie cyfra , 1*. Wykonujemy przetaczenie na wyzszy zakres.
Jezeli na wejscie nie jest podtgczone obcigzenie albo obwod
pomiarowy jest rozwarty, to cyfra ,1* bedzie wy$wietlana dla
wszystkich zakresow.

Przed pomiarem opornoséci w obwodzie sprawdzamy, czy ten
obwdd jest pozbawiony zasilania, a wszystkie kondensatory w
uktadzie sg roztadowane.

Zakres Doktadnos¢ Odchytka
200 Q +0,8 % zakresut 3 cyfry 010
2k 10
20kQ +0,8 % zakresu 100
200 kO +1cyfra 100 Q
2MQ 10000
o
20 M0 +1 % zakresu 10KQ
+ 2 cyfry

Zabezpieczenie przed przecigzeniem: 250 V DC/ms AC na wszystkich
zakresach

Test diody

1. Czarny przewod pomiarowy podtgczamy do zacisku oznaczonego
.COM*, a przewod czerwony do zacisku oznaczonego ,V/Q*
(przewdd czerwony podtaczamy do ,+).

2. Przetacznikiem wybieramy funkcje oznaczong symbolem
-»+, a przewody pomiarowe podtaczamy do diody. W kierunku
przewodzenia na wyswietlaczu pojawi sie przyblizona warto$¢
spadku napigcia.

Test akustyczny
1. Czarny przewod pomiarowy podtgczamy do zacisku oznaczonego
,COM", a przewdd czerwony do zacisku oznaczonego ,V/Q" (czer-
wony przewod pomiarowy podtaczamy do ,+).

. Przetacznikiem wybieramy funkcje oznaczong symbolem ),
a przewody pomiarowe podtgczamy do testowanego miejsca. Je-
zeli testowany obwod ma oporno$¢ mniejsza od 50 Q, to wtaczy
sig sygnat akustyczny.

Pomiar wspétczynnika wzmocnienia tranzystora hFE

1. Przetacznikiem wybieramy zakres pomiarowy oznaczony, jako
.PNP* albo ,NPN*.

2. Sprawdzamy, czy tranzystor jest typu PNP albo NPN i lokalizujemy
emiter, baze i kolektor.

3. Wktadamy przewody do zaciskéw na przednim panelu (C — kolek-
tor, B—baza, E -~ emiter). Na wy$wietlaczu pojawi sig przyblizona
warto$¢ hFE, w warunkach testowania prad bazy wynosi 10 pA,
Vce=2,8V.

Wymiana baterii 9 V
Jezeli na wyéwietlaczu pojawi sig symbol ,E#", trzeba wymienié
baterig zasilajaca. W tylnej czeéci przyrzadu pomiarowego demon-
tujemy pokrywke pojemnika na baterie, wyjmujemy zuzyta baterie i
zastepujemy jg nowa. Zalecamy stosowac baterie GP.
Wymiana bezpiecznika
Podczas wymiany bezpiecznika nalezy zdja¢ cata tylng pokrywe i za-
stapi¢ bezpiecznik innym bezpiecznikiem o takich samych wymiarach:
F10,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V @5 x 20 mm.
Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umiesz-
czanie tacznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu oznakowa-
= N€g0 symbolem przekreélonego kosza. Uzytkownik, chcac
pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobo-
wigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W
sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére maja szcze-
gélnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w
sprzecie niebezpiecznych substanciji, mieszanin oraz czeéci sktado-
wych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i zdrowie
ludzi.
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HU | Digitalis multiméter

Az MD-220 Multiméter egy kompakt, elemrdl m(ikodd, felhasznalobarat
készllék valtéaram, egyendram, feszliltség és elektromos ellenallas
mérésére, diddak és tranzisztorok vizsgélatara, valamint a vezetké-
pesség tesztelésére. A multimétert a CAT IIl 600 V kategoriaju, 2-es
kérnyezetszennyezési szintl elektromos mérékésziilékekre vonatkozd
IEC-61010 szamU szabvanynak megfelelden tervezték.

A CAT Ill kategoria hasznalatos a fix kimeneti tapellatassal rendelkezd
aramkorok (példaul relé, aljzat, telefonkdzpont, illetve nagy épliletek tap-
ellatasai, rovid elagazd aramkorei és vilagitasi rendszerei) méréséhez.

Fébb jellemzék

LCD kijelz6: maximum kijelzett érték: 1999 (3 és 0,5 szamjegy)
automata polaritaskijelzéssel

Mérési médszer: dudlis — az impulzus belépd és kilépd élére reagal

Maximum standard Gizemméd: 500 V DC/AC ms

Mérési gyakorisag: kb. 2-3 mérés masodpercenként

Uzemi hémérséklet: 23 °C + 5 °C

Homérséklet-tartomany: tizemi 0 °C és +40 °C koz6tt; tarolasi -10 °C
és +50 °C kozott

Tapellatas: 9 V-os elem (1604 vagy 6F22). Az elem éllapotat az
ikon jelzi a kijelz6 bal oldalan

Méret és tomeg: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (a 9 V-os elemmel egyiitt)

Tartozékok: Hasznalati Gtmutatd, mérési javaslatok

A késziilék hasznalata
a. Ha a késziilék nem kapcsol be (a kijelzé nem vilagit), vagy ha
a készlilék bekapcsolasakor a kijelzén megjelenik az [=#likon,
a késziilékben az elem teljesen lemertilt. Cserélje ki az elemet.
. Amikor olyan mennyiségeket kivan mérni, amelyekhez a méré-
csticsok csatlakozsi mellett a /A ikon lathatd, semmiképpen ne
lépje tul a mérési tartomanyt (mivel ez a késziiléket karosithatja).
c. Ha a mérés elétt nincs tisztdban a mérendé fesziiltség vagy
aramerdsség hozzavetdleges mértékével, allitsa a mérési tar-
tomanyt maximumra, és fokozatosan csokkentse a mérés soran.
d. Haamérési tartomanyt tullépi (a kijelzén az ,1” szam latszik),
allitsa a készlléket magasabb tartomanyra.
e. A késziiléket ne hasznalja magasfesziiltségli mérésre!

Egyenaramu (DC) fesziiltség mérése
1. Csatlakoztassa a fekete mérécstcsot a ,COM” jelzési csatlako-
zdba, majd csatlakoztassa a piros mérécsucsot a ,V/Q” jelzési
csatlakozoba.

. Kapcsolja a készléket a V===jelli funkcidra. Valassza ki a mérési
tartomanyt, majd érintse a mérdcstcsokat oda, ahol az egyena-
ramu fesziiltséget mérni kivanja. A fesziiltségérték és a polaritas
megjelenik a kijelzén.

Tartsa be a késziilék hasznalatanal leirt c), d) és e) pontok utasitasait!

o
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Tartomany Pontossag Eltérés

a leolvasas szazalékaban
(+0,5 %) + 1 kijelzési hiba

2V 1mv
a leolvasas szazalékaban

200 mv 100 pv

20V | (205 %) + 3 kijelzési hiba 10mv
200V 100 mv
600V a leolvasas szazalékaban 1v

(0,8 %) * 2 kijelzési hiba

Bemeneti ellenallas: 10 MQ minden tartomanyban
Tulterhelés-védelem: 250 V rms cstcsfesziiltség 200 mV-nal és 600 V
rms az dsszes tobbi tartomanyban.

Valtéadramu (AC) fesziiltség mérése
1. Csatlakoztassa a fekete mérécstcsot a ,COM” jelzés( csatlako-
z6ba, majd csatlakoztassa a piros méréesucsot a ,V/Q” jelzési
csatlakozoba.

. Kapcsolja a késztléket a V~ jelli funkciora. Valassza ki a mérési
tartomanyt, majd érintse a mérécstcsokat oda, ahol a valtéaramu
feszUlltséget mérni kivanja. A mért értékek megjelennek a kijelzén.

Tartsa be a késziilék hasznalatanal leirt ¢), d) és e) pontok utasitasait!
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Tartomany Pontossag Eltérés




2V 1mv
a leolvasas szazalékaban

20V 1 (208 %) + 3 kijelzési hiba 0mv

200V 100 mV

a leolvasas szazalékaban
(+1,2 %) + 3 kijelzési hiba

600V 1v

Bemeneti ellenallds: 10 MQ minden tartomanyban
Frekvenciatartomany: 40 Hz és 400 Hz koz6tt
Talterhelés-védelem: 600 V cstcsfesziiltség minden tartomanyban
Egyenaramu aramerésség mérése
1. Csatlakoztassa a fekete mérécestcsot a ,COM” jelzésl csatlakozo-
ba, majd csatlakoztassa a piros mérgcsucsot a ,mA” jelzésli csat-
lakozéba. Ha maximalis dramerésséget kivan mérni (max. 10 A),
csatlakoztassa a piros mérécstcsot a 10 A jelzési csatlakozdba.
2. Kapcsolja a késztiléket az A=== funkcidra. Valassza ki a mérési
tartomanyt, majd érintse a mérdcsticsokat oda, ahol az egyena-
ramu dramerdsséget mérni kivanja. Az aramerésség értéke és a
polaritads megjelenik a kijelz6n.
Amaximum bemeneti aramer6sség (200 mA vagy 10 A) attol figg,
hogy a piros mérécstcsot melyik csatlakozéba dugja. A tal nagy
aramerd@sség tonkreteszi a biztositékot. Ilyenkor a biztositékot ki
kell cserélni. A 10 amperes tartomanyhoz nincs biztositék, ezért
ilyen tartomanyban maximum 15 masodpercig szabad csak mérni,
illetve a maximum fesziiltségkilengés 200 mV lehet.
Tartsa be a késziilék hasznalatanal leirt c) és d) pontok utasitasait!

Tartomany Pontossag Eltérés
2mA a leolvasas szazalékaban 1pA
20mA | (0.8 %) + 1 kijelzési hiba 10 pA
a leolvasas szazalékaban

200mA | (412 9) + 1 kijelzési hiba 100pA
a leolvasas szazalékaban

10A | "2 %) £ 5 kijelzési hiba opA

Talterhelés elleni védelem:

mA tartomany: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm biztositék

10 A tartomany: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm biztositék

Maximum bemeneti &ramerdésség: 10 A, 15 masodpercig

Valtéaramu aramerésség mérése

1. Csatlakoztassa a fekete mérécestcsot a ,COM” jelzésl csatlakozo-
ba, majd csatlakoztassa a piros mérgcsucsot a ,mA” jelzésii csat-
lakozéba. Ha maximalis dramerésséget kivan mérni (max. 10 A),
csatlakoztassa a piros mérécstcsot a 10 A jelzési csatlakozdba.
2. Kapcsolja a készlléket az A~ jell funkcidra. Valassza ki a mérési

tartomanyt, majd érintse a mérdcsucsokat oda, ahol a valtéaramu

aramerdésséget mérni kivanja. Az &ramerdésség értéke és a pola-

ritds megjelenik a kijelzon.

Amaximum bemeneti aramer6sség (200 mA vagy 10 A) attol figg,

hogy a piros mérécstcsot melyik csatlakozéba dugja. A tal nagy

aramerd@sség tonkreteszi a biztositékot. Ilyenkor a biztositékot ki

kell cserélni. A 10 amperes tartomanyhoz nincs biztositék, ezért

ilyen tartomanyban maximum 15 masodpercig szabad csak mérni,

illetve a maximum fesziiltségkilengés 200 mV lehet.

Tartsa be a késziilék hasznalatanal leirt c) és d) pontok utasitasait!

Tartomany Pontossag Eltérés
2mA a leolvasas szazalékaban 1pA
20mA | (£1.2 %) + 3 kijelzési hiba 10 pA
a leolvasas szazalékaban

200mA | (15 %) + 3 kijelzési hiba 100pA
a leolvasas szazalékaban

10A | (3 %) £ 7 kijelzési hiba 10mA

Talterhelés elleni védelem:

mA tartomany: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm biztositék
10 A tartomany: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm biztositék
Maximum bemeneti &ramerdésség: 10 A, 15 masodpercig
Frekvenciatartomany: 40 Hz és 400 Hz kozott

Maximum fesziiltségkilengés: 200 mV

Kijelzi a szinuszhullam atlagos értékét.

Elektromos ellenallas mérése

1. Csatlakoztassa a fekete mérécsutcsot a ,COM” jelzésti csatlako-
zdba, majd csatlakoztassa a piros mérécsucsot a ,V/Q” jelzési
csatlakozoba (érintse a piros mérécsucsot a ,+"-hoz).

2. Kapcsolja a készlléket az Q jelzést funkcidra. Valassza ki a mérési
tartomanyt, majd érintse a mérdécstcsokat oda, ahol az elektromos
ellenallast mérni kivanja. A mért értékek megjelennek a kijelzén.

« Ha a tartomanyt tallépi, a kijelzén az ,1” szam latszik. Allitsa at
a késziiléket magasabb tartomanyra.

« Ha nincs bemeneti terhelés, vagy ha a bemeneti &ramkér nyitott,
minden tartomanyban az ,1” szam latszik a kijelz6n.

« Amikor egy dramkor ellenallasat méri, ligyeljen ra, hogy az aram-
kor ne legyen aram alatt, és minden kondenzator legyen kisitve.

Tartomany Pontossag Eltérés
a leolvasas szazalékaban
20001 (10,8 %) + 3 kijelzési hiba 010
2kQ 10
20k0 a leolvasas szazalékaban 100
200 kQ (+0,8 %) + 1 kijelzési hiba 100 0
2MQ0 10000
a leolvasas szazalékaban
20MO | 41 o) 2 2 Kijelzési hiba 10kQ

Tulterhelés-védelem: 250 V DC/ms AC minden tartomanyban
Diodavizsgalat

1. Csatlakoztassa a fekete mérécstcsot a ,COM” jelzés( csatlako-
z6ba, majd csatlakoztassa a piros méréesucsot a ,V/Q” jelzési
csatlakozdba (érintse a piros mérécsucsot a ,+"-hoz).

2. Kapcsolja a késziléket a P+ jelzésl funkciora, majd érintse a
méréesucsokat a diodahoz. A kijelzén megjelenik a hozzavetdleges
nyitoiranyd feszlltségérték.

Akusztikus folytonossag ellenérzése

1. Csatlakoztassa a fekete mérécstcsot a ,COM” jelzés( csatlako-

z6ba, majd csatlakoztassa a piros méréesucsot a ,V/Q” jelzésl

csatlakozdba (érintse a piros méréesucsot a ,+"-hoz).

. Kapcsolja a késztiléket a »))) jelzés( funkciéra, majd érintse a mé-
récsucsokat az ellendrizendé ponthoz. Ha az ellendrzétt aramkor
ellenallasa kisebb, mint 50 Q, folyamatos hangjelzés hallhato.

hFE tranzisztorteszt

1. Akapcsoloval allitsa be a ,PNP” vagy az ,NPN” tartomanyt.

2. Allapitsa meg, hogy a tranzisztor PNP vagy NPN tipusu, illetve
hogy melyik az emitter, a bazis és a kollektor.

3. Dugja a kivezetéseket a késziilék eldlapjan talalhaté megfeleld
terminalokba (C — kollektor, B — bazis, E - emitter). A kijelzén
megjelenik egy hozzavet6leges hFE érték, amely tesztelési
feltételek kozott: bazis aram = 10 pA, Vee = 2,8 V.

A 9 V-os elem cseréje

Ha a kijelz6n megjelenik az =#]ikon, az elemet ki kell cserélni. Vegye le
a késziilék hatlapjan talalhato elemtartd rekesz fedelét, vegye kiaz ele-
met, és helyezzen be egy Ujat. Javasoljuk, hogy GP elemeket hasznaljon.

A biztositék cseréje

A biztositék cseréjekor vegye le a teljes hatso fedelet, és cserélje ki
a biztositékot egy masik, azonos méretli F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm,
F2 10 A/600 V @5 x 20 mm biztositékra.

Sl | Digitalni multimeter

Multimeter MD-220 je kompaktna baterijska lahko obvladljiva digitalna
naprava za merjenje enosmernega in izmeni¢nega toka, napetosti,
elektri¢nih uporov, testiranje diod, tranzistorjev in zvoéne prevodnosti.
Digitalni multimeter je bil izdelan v skladu s standardom IEC-61010
za elektronske merilne naprave, ki sodijo v kategorijo (CAT IIl 600 V),
v varnostni razred Il za stopnjo onesnaZenosti 2.

Kategorija CAT Ill je namenjena za merjenje tokokrogov iz opreme,
napajane s fiksno instalacijo, kot so releji, vticnice, razdelilne plosce,
napajalniki in kratki razvejani tokokrogi in sistemi razsvetljave v
velikih stavbah.

N



Glavna karakteristika

Zaslon LCD: najvija prikazana Stevilka 1999 (3 in 0,5 $tevilke)
z avtomatsko indikacijo polarnosti.

Merilna metoda: dualna — odziva se na prednjo rob in zadnji rob
proZenja

Maksimalni tekogi rezim: 500 V DC/AC ms

Bralna hitrost: priblizno 2-3 branja na sekundo

Delovna temperatura: 23 °C +5 °C

Temperaturno obmocje: delovna 0 °C do +40 °C; skladis&enje -10 °C
do +50 °C

Napajanje: 9 V baterije (1604 nebo 6F22). Na stanje baterije opozarja
ikona v levem delu zaslona

Dimenzije in teZa: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (vkljugno z 9 V baterijo)

Dodatki: Navodila za uporabo, merilne konice

Delovni postopek
a. Ce se aparat ne vklopi (zaslon se ne prizge) ali se po vklopu
aparata na zaslonu prikaZe simbol =3, je baterija popolnoma
izpraznjena. Baterijo zamenjajte.

. Pri merjenju veli¢in, pri katerih je pod prikljuc¢ki merilnih
konic prikazan simbol ZA\, ne presegajte merilnega obmocja
(nevarnost poskodbe aparata).

. Ce obsega napetosti ali toka predhodno ne poznate, nasta-

o

o

postopoma zniZujte. Izogibajte se stiku z visoko napetostjo.
d. Ce se merilni razpon preseZe (na zaslonu se prikaze Stevilka
,1"), preklopite na vigji razpon.
e. Preprecite stik z visoko napetostjo.

Merjenje enosmerne napetosti (DC)

1. Crno merilno konico prikljugite v prikljugek, oznagen kot COM,
rdego merilno konico pa v prikljuéek, oznacen kot ,V/Q".

2. Preklopite na funkcijo, oznaceno z V=== Izberite merilni razpon in
merilni konici prikljucite na mesto, kjer boste merili enosmerno na-
petost merili. PrikaZe se vrednost napetosti in hkrati tudi polarnost.

Nadalje glej tocke c), d), e) Delovnega postopka!

Razpon Natanénost Odstopanje
+0,5 % od razpona
200 mv +1 &tevilka 100wV
2V 1mv
+0,5 % od razpona
0V + 3 Stevilke 10 mv
200V 100 mV
+0,8 % od razpona
600V + 2 Stevilki v

Vstopna impedanca: 10 MQ za vse razpone
Za$¢ita pri preobremenitvi: 250 V rms koni¢ne napetosti pri 200 mV in
600 V rms pri vseh ostalih razponih.

Merjenje izmeniéne napetosti (AC)

1. Crno merilno konico prikljucite v prikljucek, ki je oznacen kot COM,
rde prevodnik pa v prikljugek, ki je oznagen kot V/Q/Hz.

2. Preklopite na funkcijo oznaceno kot V~. Izberite merilni obseg in
merilne konice prikljucite na mesto, kjer Zelite meriti izmeni¢no
napetost. PrikaZejo se ustrezne vrednosti.

Nadalje glej tocke c), d), e) Delovnega postopka!

Razpon Natanénost Odstopanje
2V 1mv
+0,8 % od razpona
20V + 3 Stevilke 10 mv
200V 100 mv
+1,2 % od razpona
60ov + 3 Stevilke v

Vstopna impedanca: 10 MQ za vse razpone
Frekvencni obseg: 40 Hz do 400 Hz
Za$¢ita pri preobremenitvi: 600 V koni¢ne napetosti pri vseh razponih

Merjenje DC toka
1. Crno merilno konico prikljucite v prikljucek, ki je oznacen kot COM,
rde¢ prevodnik pa v prikljucek, ki je oznacen kot mA. Pri merjenju
maksimalnega toka (do 10 A) prikljugite rde¢ prevodnik v prikljugek,
ki je oznacen kot 10 A.

2. Preklopite na funkcijo oznaceno kot A===. Izberite merilni razpon in
merilne konice priklju¢ite na mesto, kjer Zelite meriti enosmerno
napetost. Polarnost se bo prikazala v istem €asu kot tok.
Maksimalni vstopni tok 200 mA ali 10 je odvisen od prikljucka, v
kateri je rde¢a merilna konica priklju¢ena. Prekomerni tok bo va-
rovalko unicil. V tem primeru jo je treba nadomestiti. Razpon 10 A
ni zavarovan z varovalko in se lahko meri max. 15 s, maksimalno
znizanje napetosti je 200 mV.

Nadalje glej tocke c), d), Delovnega postopkal

Razpon Natancénost Odstopanje
2mA +0,8 % od razpona 1pA
20 mA + 1 Stevilka 10 pA
+1,2 % od razpona
200 mA + 1 Stevilka 100 pA
+2 % od razpona
10A £ 5 Stevilk 1opA

Zascita pred preobremenitvijo:

mA obmogje: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm varovalka
10 A obmogje: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm varovalka
Maksimalna vstopna napetost: 10 A, 15 sekund

Merjenje AC toka
1. Crno merilno konico prikljucite v prikljugek, ki je oznagen kot COM,
rde¢ prevodnik pa v prikljucek, ki je oznacen kot mA. Pri merjenju
maksimalnega toka (do 10 A) prikljucite rde¢ prevodnik v prikljugek,
ki je oznacen kot 10 A.

. Preklopite na funkcijo oznaceno kot A~. Izberite merilni obseg in
merilne konice prikljucite na mesto, kjer Zelite meriti izmenicni
tok. Polarnost se bo prikazala v istem ¢asu kot tok.
Maksimalni vstopni tok 200 mA ali 10 A je odvisen od prikljucka, v
kateri je priklju¢ena rde¢a merilna konica. Prekomerni tok bo unicil
varovalko. V tem primeru jo je treba nadomestiti. Razpon 10 A ni
zavarovan z varovalko in se lahko meri max. 15 s, maksimalno
znizanje napetosti je 200 mV.

Nadalje glej togke c), d), Delovnega postopkal
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Razpon Natancénost Odstopanje
2mA +1,2 % od razpona 1pA
20 mA + 3 Stevilke 10 pA
+2 % od razpona
200 mA + 3 Stevilke 100pA
+3 % od razpona
10A +7 Stevilk 10mA

Zascita pred preobremenitvijo:

mA obmogje: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm varovalka
10 A obmotje: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm varovalka
Maksimalna vstopna napetost: 10 A, 15 sekund
Frekvencno obmocje: 40 Hz do 400 Hz

Maksimalno zniZanje napetosti: 200 mV

Prikazuje povpre¢no vrednost sinusnih valov.

Merjenje elektriénega upora
1. Crno merilno konico prikljucite v prikljugek, ki je oznagen kot COM,
rded prikljugek pa v prikljugek, ki je oznagen kot V/Q/Hz (rdego
merilno konico prikljuéite na ,+*).

2. Preklopite na funkcijo oznaceno kot Q. zberite merilni obseg in
merilne konice priklju¢ite na mesto, kjer Zelite elektri¢ni upor
meriti. Ustrezne vrednosti se pokazejo.

« Pri prikazu $tevilke ,1° na zaslonu je prekoracen merilni razpon.
razpon preklopite na vi$jo vrednost.

« Ce na vhod ni priklju¢ena obremenitev ali e je vhodni krog v odpr-
tem krogu, se bo prikazala Stevilka ,1" za vse razpone.

- Ce preverjate el.ektri¢ni krog z uporom, preverite, ali v krogu ni
energije in so vse zmogljivostne enote izpraznjene.

Razpon Natancénost Odstopanje
+0,8 % od razpona
2000 + 3 Stevilke 010




2k 10
20 kQ +0,8 % od razpona 100
200 kQ + 1 Stevilka 100 Q
2MQ 10000
+1 % od razpona
20Ma +2 Stevilki 1oka

Za¢ita pri preobremenitvi: 250 V DC/ms AC pri vseh razponih

Diodni test

1. Crno merilno konico prikljutite v prikljugek, ki je oznagen kot COM,
rde¢ prevodnik pa v prikljugek, ki je oznagen kot V/Q (rdeto merilno
konico prikljugite na ,+*).

2. S preklopnim stikalom nastavite obseg, ki ga oznacujejo simboli
-»+, merilne konice pa prikljucite na diodo. V prehodni smeri se
na zaslonu prikaZe priblizna vrednost napetosti.

Akusticni test

1. Crno merilno konico prikljugite v puso, ki je oznatena kot COM
in rde¢ prevodnik v puso, ki je oznagena kot V/Q (rdeto merilno
konico prikljugite na ,+").

2. S preklopnim stikalom nastavite obseg, ki ga oznacujejo simboli
+))), merilne konice pa prik|juéite na testirano mesto. Ce ima testni
krog manjsi upor kot 50 0, se vklopi neprekinjen zvocni signal.

Tranzistorski test hFE

1. S preklopnim stikalom nastavite razpon, ki je oznacen kot ,PNP*
ali ,NPN".

2. Ugotovite, ali je tranzistor tipa PNP ali NPN in dolocite emitor,
bazo in kolektor.

3. Vhode vtaknite v prikljuéni blok na sprednji plos&i (C — kolektor,
B—baza, E —emitor). Na zaslonu se prikaze priblizen hFE, v testnih
pogojih bazni tok 10 pA, Vce =2,8 V.

Zamenjava 9 V baterije

Ce se na zaslonu prikaze simbol 3], zamenjajte baterije. Na zadnji
strani merilnega aparata snemite pokrov prostora za baterije in baterijo
zamenjajte. Svetujemo, da uporabljate baterije GP.

Zamenjava varovalke

Pri zamenjavi varovalke odstranite celoten zadnji pokrov in varovalko
zamenjajte z drugo varovalko F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V
@5 x 20 mm enakih dimenzij.

RS|HRIBAIME | Digitalni multimetar

Multimetar MD-220 je kompaktan uredaj, jednostavan za koristenje
i napajan baterijama, koji sluzi za mjerenje istosmjerne i izmjenic¢ne
struje, napona i elektri¢nog otpora, za ispitivanje dioda i tranzistora i
za provjeru provodljivosti zvukom. Multimetar je dizajniran sukladno
normi IEC-61010, koja se primjenjuje na elektronicke mjerne uredaje
kategorije CAT Ill 600 V, razine oneci$¢enja 2.

CAT Il kategorija koristi se za mjerenje sklopova napajanih putem fiksnog
napajanja, kao $to su releji, strujne uticnice, razvodne ploce, strujna
napajanja i kratka strujna grananja i rasvjetni sustavi u velikim zgradama.

Glavne funkcije

LCD zaslon: maksimalna prikazana vrijednost 1999 (3 i 0,5 znamen-
ki) s automatskim prikazom polariteta

Mjerna metoda: dvostruka — reagira na vodece ili pratece faze

Maksimum u standardnom nacinu rada: 500 V DC/AC ms

Frekvencija ocitanja: oko 2-3 o€itanja u sekundi

Radna temperatura: 23 °C / 5 °C

Temperaturni raspon: radno 0 °C do +40 °C;
uskladisteno -10 °C do +50 °C

Napajanje: baterija od 9 V (1604 ili 6F22). Stanje baterije pokazuje se
putem ikone =4 s lijeve strane zaslona

Dimenzije i tezina: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (ukljuujuci 9 V bateriju)

Pribor: korisnicki priru¢nik, mjerne sonde

Postupak rada
a. Ako se uredaj ne ukljuguje (zaslon se ne ukljuguje) ili ako se
na zaslonu prilikom ukljugivanja pokaZe simbol (=4, baterija je
posve ispraznjena. Zamijenite bateriju.

b. Kod mjerenja koli¢ina za koje se prikazuje simbol A ispod
utiénica za priklju¢ivanje mjernih sondi, nemojte prelaziti
mijerno podrugje (zbog rizika od o$tecenja uredaja).

c. Ako ne znate unaprijed koji je otprilike napon ili struja koje
mijerite, podesite mjerno podrucje na maksimum i polako ga
smanjujte tijekom mjerenja.

d. Ako se mjerno podrugje prijede (zaslon pokazuje broj ,1%),
prebacite se na viSe podrucje.

e. Izbjegavajte kontakt s visokim naponom.

Mjerenje istosmjernog (DC) napona

1. Prikljugite crnu mjernu sondu u utiénicu oznagenu s ,COM*, a
crvenu sondu u uti€nicu oznatenu s ,V/Q".

2. Prebacite se na funkciju oznacenu s V===. Odaberite mjerno po-
drucje i postavite vrhove mjernih sondi tamo gdje Zelite izmjeriti
istosmjerni napon. Vrijednost napona i polaritet prikazat ¢e se
na zaslonu.

Slijedite togke c), d), e) Postupka rada!

Podrucje Toénost Odstupanje
o
200 MV +0,5 % ocitanja 100 WV
+ 1 puta
2V 1mv
o i
20V +0,5 % ocitanja 0mv
+ 3 puta
200V 100 mv
+0,8 % ocitanja
600V +2puta 1v

Ulazna impedancija: 10 MQ za sva podrucja
Zastita od preoptere¢enja: 250 V rms vr8nog napona pri 200 mV i
600 V rms u svim drugim podrucjima.
Mjerenje izmjeniénog (AC) napona
1. Prikljudite crnu mjernu sondu u utiénicu oznacenu s ,COM*, a
crvenu sondu u uti€nicu oznagenu s ,V/Q".
2. Prebacite se na funkciju oznac¢enu s V~. Odaberite mjerno podrucje
i postavite vrhove mjernih sondi tamo gdje Zelite izmjeriti izmje-
ni¢ni napon. Prikazat ¢e se izmjerene vrijednosti.
Slijedite togke c), d), e) Postupka rada!

Podrucje To€nost Odstupanje
2V 1mv
+0,8 % ocitanja
2V +3puta 10 mv
200V 100 mv
+1,2 % ocitanja
600V +3puta 1v

Ulazna impedancija: 10 MQ za sva podrucja
Frekvencijsko podrucje: 40 Hz do 400 Hz
Zastita od preopterecenja: 600 V vr§nog napona u svim podrucjima

Mjerenje istosmjerne struje
1. Prikljudite crnu mjernu sondu u utiénicu oznacenu s ,COM*, a
crvenu sondu u utiénicu oznafenu s ,mA"“. Za mjerenje mak-
simalne struje (do 10 A), prikljudite crvenu sondu u uti¢nicu
oznacCenu s 10 A.

. Prebacite se na funkciju oznatenu s A===. Odaberite mjerno
podru¢je i postavite vrhove mjernih sondi tamo gdje Zelite iz-
mijeriti istosmjernu struju. Vrijednost struje i polaritet prikazat
Ce se na zaslonu.
Maksimalna ulazna struja od 200 mA ili 10 A ovisi o tome u koju
je mjernu uti¢nicu priklju¢ena crvena mjerna sonda. Prekomjerna
struja dovest ¢e do pregaranja osiguraca. U tom se slu¢aju osigu-
ra€ mora zamijeniti. Podrucje od 10 A nije zaSti¢eno osiguracem
i moZe se mjeriti u trajanju od najvi$e 15 s, uz maksimalni pad
napona od 200 mV.

Slijedite togke c) i d) Postupka rada!

N

Podrucje Tocnost Odstupanje
2mA +0,8 % otitanja 1pA
20 mA +1puta 10 pA
+1,2 % ocitanja
200 mA + 1 puta 100 pA




Podrucje To€nost Odstupanje
+2 % ocitanja
10A +5 puta 10 pA

Zastita od preopterecenja:

Raspon mA: osigura¢ F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm

Raspon od 10 A: osigura¢ F2 10 A/600 V @5 x 20 mm

Maksimalna ulazna struja: 10 A, 15 sekundi

Mjerenje izmjenicne struje
1. Prikljucite crnu mjernu sondu u utiénicu oznagenu s ,COM®, a crvenu
sondu u uti¢nicu oznadenu s ,mA®. Za mjerenje maksimalne struje
(do 10 A), prikljugite crvenu sondu u utinicu oznagenu s 10 A.

. Prebacite se na funkciju oznacenu s A~. Odaberite mjerno podrucje
i postavite vrhove mjernih sondi tamo gdje Zelite izmjeriti izmje-
ni¢nu struju. Vrijednost struje i polaritet prikazat ¢e se na zaslonu.
Maksimalna ulazna struja od 200 mA ili 10 A ovisi o tome u koju je
mjernu uti¢nicu priklju¢ena crvena mjerna sonda. Prekomjerna struja
dovest ¢e do pregaranja osiguraca. U tom se slucaju osigura¢ mora
zamijeniti. Podruéje od 10 A nije zaSti¢eno osiguracem i moZe se mje-
riti u trajanju od najviSe 15 s, uz maksimalni pad napona od 200 mV.

Slijedite togke c) i d) Postupka rada!
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Podrucje Toénost Odstupanje
2mA +1,2 % otitanja 1pA
20 mA + 3 puta 10 pA
o
200 A +2 % ocitanja 100 pA
+ 3 puta
o
10A +3 % ocitanja 10 mA
+ 7 puta

Zastita od preopterecenja:

Raspon mA: osigura¢ F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm
Raspon od 10 A: osigura¢ F2 10 A/600 V @5 x 20 mm
Maksimalna ulazna struja: 10 A, 15 sekundi
Frekvencija: 40 Hz do 400 Hz

Maksimalni pad napona: 200 mV

Oznacava prosje¢nu vrijednost sinusnih valova.

Mjerenje elektri¢nog otpora
1. Prikljugite crnu mjernu sondu u uti¢nicu oznagenu s ,COM®, a
crvenu sondu u utignicu oznagenu s ,V/Q" (prikljugite crvenu
sondu na ,+“).

. Prebacite se na funkciju oznac¢enu s Q. Odaberite mjerno podrucje i
postavite vrhove mjernih sondi tamo gdje Zelite izmjeriti elektri¢ni
otpor. Prikazat ¢e se izmjerene vrijednosti.

« Ako se mjerno podrugje prijede, na zaslonu se prikazuje broj , 1.

Prebacite se na viSe podrucje.

* Ako na ulaz nije priklju¢en nikakav otpor ili ako je se mjeri otvoreni

krug, vrijednost ,1“ se prikazuje za sva podrugja.

Prilikom provjere otpora u sklopu, sklop ne smije biti pod naponom,

a svi kondenzatori moraju biti ispraznjeni.

N

Podrucje Tocnost Odstupanje
o
2000 +0,8 % ocitanja 010
+ 3 puta
2k 10
20 kQ +0,8 % ogitanja 100
200 kO +1puta 1000
2MQ 10000
+1 % ocitanja
20 MQ +£2 puta 10 kQ

Zastita od preopterecenja: 250 V DC/ms AC u svim podrugjima

Ispitivanje diode
1. Prikljugite crnu mjernu sondu u uti¢nicu oznagenu s ,COM®, a
crvenu sondu u utiénicu oznagenu s ,V/Q" (prikljugite crvenu
sondu na ,+“).

. Prebacite se na funkciju oznagenu simbolom »+ i mjernim son-
dama dodirnite diodu. Priblizna vrijednost napona prikazat ¢e se
na zaslonu u smjeru toka struje.

N
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Akusticno ispitivanje
1. Prikljugite crnu mjernu sondu u utiénicu oznacenu s ,COM*, a
crvenu sondu u utiénicu oznagenu s ,V/Q" (prikjjuéite crvenu
sondu na ,+“).

. Prebacite se na funkciju oznagenu simbolom *))) i mjernim son-
dama dodirnite ispitno mjesto. Ako sklop koji se ispituje ima otpor
manji od 50 Q, Cuje se stalni zvucni signal.

Ispitivanje hFE tranzistora
1. Prekida¢ postavite na podrugje oznaceno s ,PNP* ili ,NPN®.
2. Odredite je li tranzistor tipa PNP ili NPN i identificirajte emiter,
bazu i kolektor.
3. Prikljutite sonde na terminal s prednje strane (C — kolektor,
B - baza, E — emiter). Zaslon ¢e prikazati priblizni hFE, u ispitnim
uvjetima: struja baze = 10 pA, Vce = 2,8 V.

Zamjena baterije od 9 V

Ako se na zaslonu vidi simbol ,[=#", bateriju treba zamijeniti. Uklonite
poklopac baterije sa straznje strane multimetra, izvadite staru bateriju
i umetnite novu. Preporu€ujemo koristenje GP baterija.

Zamjena osiguraca

Prilikom zamjene osiguraca, uklonite cijeli straznji poklopac i zamijenite
osigura¢ drugim osiguratem F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V
@5 x 20 mm istih dimenzija.

DE | Digitales Multimete

Beim Multimeter MD-220 handelt es sich um ein kompaktes, batte-
riebetriebenes, einfach zu bedienendes, manuelles Digitalgerdt zum
Messen von Wechsel- und Gleichstrom, von Wechsel- und Gleich-
stromspannung und des elektrischen Widerstands sowie zum Testen
von Dioden und Transistoren und fiir akustische Leitfahigkeitstests.
Das Multimeter wurde im Einklang mit der Norm IEC-61010 entworfen,
welche fir elektronische Messgerate gilt, die zur Kategorie (CAT Il 600
V), Verschmutzungsgrad 2 gehdren.

Die Kategorie CAT Il ist zur Messung der Stromkreise von Geraten
und Anlagen bestimmt, wo die Stromversorgung Uber Festinstallation
erfolgt, wie z. B. Relais, Steckdosen, Verteilerpulte, Netzgerate sowie
kurze Zweigkreise und Beleuchtungssysteme in groBen Gebauden.

Hauptcharakteristik

LCD-Display: maximale anzeigbare Zahl - 1999 (3 und 0,5 Stellen)
mit automatischer Polaritatsanzeige

Messverfahren: dual — reagiert auf Vorderimpuls- sowie auf abstei-
gende Impulsflanke

maximaler Normalmodus: 500 V DC/AC ms

Lesegeschwindigkeit: ungefahr 2-3 Lesungen pro Sekunde

Betriebstemperatur: 23 °C ~ +5 °C

Temperaturbereich: Arbeitstemperatur 0 °C bis +40 °C; Lagertempe-
ratur -10 °C bis +50 °C

Stromversorgung: 9-V-Batterie (1604 oder 6F22). Das sich im
linken Displayteil befindliche Icon £ gibt Auskunft Gber den
Batteriestatus

Abmessungen und Gewicht: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (einschlieBlich
der 9-V-Batterie)

Zubehor: Gebrauchsanleitung, Messspitzen

Arbeitsablauf
a. Wenn sich das Gerét nicht einschaltet (das Display leuchtet
nicht) oder nach dem Einschalten des Geréats das Symbol [=
auf dem Display erscheint, ist die Batterie komplett leer. Die
Batterie muss ausgetauscht werden.

. Uberschreiten Sie beim Messen der GroBen, bei denen unter
den Anschlussbuchsen der Messspitzen das Symbol
angezeigt wird, nicht den Messbereich (das Ger&t konnte
beschadigt werden).

. Wenn Ihnen der ungefahre Spannungs- oder Stromwert nicht
im Vorfeld bekannt ist, stellen Sie den héchsten Bereich ein
und reduzieren Sie diesen sukzessive im Rahmen der Messung.

. Wenn der Messbereich (iberschritten wird (auf dem Display
wird die Zahl ,1" angezeigt), schalten Sie auf einen groBeren
Bereich um.

. Vermeiden Sie den Kontakt mit Hochspannung.

N
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Messung der Gleichstromspannung (DC)
1. SchlieBen Sie die Messspitze an die mit ,COM" gekennzeichnete

N

Buchse sowie den roten Leiter an die mit ,V/Q" gekennzeichnete
Buchse an.

. Schalten Sie auf die mit V=== gekennzeichnete Funktion um.
Wahlen Sie den Messbereich und schlieBen Sie die Messspitzen
an der Stelle an, wo die Gleichstromspannung gemessen werden
soll. Es wird der Spannungswert sowie zusammen mit diesem
auch die Polaritdt angezeigt.

Weiter siehe Punkte c), d), e) des Arbeitsablaufs!

Bereich Genauigkeit Abweichung
+0,5 % des Bereichs
200 mvV +1Stelle 100 pv
2V 1mv
+0,5 % des Bereichs
0V + 3 Stellen 10 mv
200V 100 mv
+0,8 % des Bereichs
600V +2 Stellen v

mA-Bereich: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm Sicherung
10 A-Bereich: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm Sicherung
Maximale Eingangsspannung: 10 A, 15 Sekunden

Messung des AC-Stroms
1. SchlieBen Sie die schwarze Messspitze an die mit ,COM" ge-
kennzeichnete Buchse sowie den roten Leiter an die mit ,mA”
gekennzeichnete Buchse an. Zur Messung des Héchststroms
(bis 10 A) schlieBen Sie den roten Leiter an die mit 10 A gekenn-
zeichnete Buchse an.

. Schalten Sie auf die mit A~ gekennzeichnete Funktion um. Wahlen Sie
den Messbereich und schlieBen Sie die Messspitzen an der Stelle an,
wo der Wechselstrom gemessen werden soll. Es wird der Stromwert
sowie zusammen mit diesem auch die Polaritat angezeigt.
Der maximale Eingangsstrom von 200 mA oder 10 A ist von der
Buchse abhéngig, an welcher die rote Messspitze angeschlossen
ist. Durch Uberstrom wird die Sicherung zerstort. In diesem Fall
muss diese ersetzt werden. Der Bereich von 10 A ist nicht durch
eine Sicherung geschiitzt und die Messung kann fir max. 15 s
erfolgen - maximale Spannungsabnahme 200 mV.

Weiter siehe Punkte c), d) des Arbeitsablaufs!

N

Elektrischer Eingangsscheinwiderstand: 10 MQ fur alle Bereiche
Uberlastungsschutz: 250 V rms Spitzenspannung pro 200 mV und

60

0 V rms in allen anderen Bereichen.

Messung der Wechselstromspannung (AC)
1. SchlieBen Sie die schwarze Messspitze an die mit ,COM" ge-

N

kennzeichnete Buchse sowie den roten Leiter an die mit ,V/Q"
gekennzeichnete Buchse an.

. Schalten Sie auf die mit V~ gekennzeichnete Funktion um. Wahlen
Sie den Messbereich und schlieBen Sie die Messspitzen an der
Stelle an, wo die Wechselstromspannung gemessen werden soll.
Die betreffenden Werte werden angezeigt.

Weiter siehe Punkte c), d), e) des Arbeitsablaufs!

Bereich Genauigkeit Abweichung
2mA 1,2 % des Bereichs 1pA
20 mA + 3 Stellen 10 pA
+2 % des Bereichs
200mA + 3 Stellen 100 pA
+3 % des Bereichs
10A + 7 Stellen 10mA

Uberlastschutz:

mA-Bereich: F1 0,2 A/600 V 35 x 20 mm Sicherung
10 A-Bereich: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm Sicherung
Maximale Eingangsspannung: 10 A, 15 Sekunden

Bereich Genauigkeit Abweichung Frequenz :40 Hz bis 400 Hz
2V 1mv Maximale Spannungsabnahme: 200 mV
20V +0,8 % des Bereichs omv Es wird der Sinuskurvendurchschnittswert angezeigt.
+3 Stellen il Messung des elektrischen Widerstands
200V 100 mv 1. SchlieBen Sie die schwarze Messspitze an die mit ,COM" gekenn-
+1,2 % des Bereichs zeichnete Buchse sowie den roten Leiter an die mit ,V/Q" gekenn-
600V + 3 Stellen 1v zeichnete Buchse an (schlieBen Sie die rote Messspitze an ,+" an).
2. Schalten Sie auf die mit () gekennzeichnete Funktion um. Wahlen
Elektrischer Eingangsscheinwiderstand: 10 MQ fiir alle Bereiche Sie den Messbereich und schlieBen Sie die Messspitzen an der
Frequenzbereich: 40 Hz bis 400 Hz Stelle an, wo der elektrische Widerstand gemessen werden soll.
Uberlastungsschutz: 600 V Spitzenspannung in allen Bereichen Die betreffenden Werte werden angezeigt.
Messung des DC-Stroms » Wenn der Bereich Gberschritten wird, wird auf dem Display die
1. SchlieBen Sie die schwarze Messspitze an die mit ,COM* ge- Zahl 1" _angezeigt. Schalten_ Sie auf einen grijBererj Bereich um.
kennzeichnete Buchse sowie den roten Leiter an die mit ,mA* + Wenn keine Belastung am Eingang angeschlossen ist oder wenn
gekennzeichnete Buchse an. Zur Messung des Hachststroms sich der I_Elngarygskrmslayf im off_enen Bereich befindet, wird fiir
(bis 10 A) schlieBen Sie den roten Leiter an die mit 10 A gekenn- alle Bereiche die Zahl 1" angezeigt. . )
zeichnete Buchse an. « Vergewissern Sie sich bei der Kontrolle des Kreislaufs mit dem
2. Schalten Sie auf die mit A== gekennzeichnete Funktion um. Widerstand, dass der Kreislauf stromlos ist und dass alle kapa-
Wihlen Sie den Messbereich und schlieBen Sie die Messspitzen zitativen Einheiten entladen sind.
an der Stelle an, wo der Gleichstrom gemessen werden soll. Bereich Genauigkeit Abweichung
Es wird der Stromwert sowie zusammen mit diesem auch die +0.8 % des Bereichs
Polaritdt angezeigt. 2000 oy, 3 Stellen 010
+ Der maximale Eingangsstrom von 200 mA oder 10 A ist von der -
Buchse abhangig, an welcher die rote Messspitze angeschlossen 2kQ 10
ist. Durch Uberstrom wird die Sicherung zerstort. In diesem Fall o .
muss diese ersetzt werden. Der Bereich von 10 A ist nicht durch 20k0 +0.8 f fesst BlTrelchs 100
eine Sicherung geschiitzt und die Messung kann fiir max. 15's 200 kQ B ete 1000
erfolgen - maximale Spannungsabnahme 200 mV. 2MQ 10000
Weiter siehe Punkte c), d) des Arbeitsablaufs! +1%d -
- —— - 20 M0 +1 % des Bereichs 10KkQ
Bereich Genauigkeit Abweichung + 2 Stellen
2mA 0,8 % des Bereichs LuA Uberlastungsschutz: 250 V DC/ms AC fiir alle Bereiche
20mA * 1 Stelle 10 pA Diodentest
200 mA +1,2 % des Bereichs 100 pA 1. SchlieBen Sie die schwarze Messspitze an die mit ,COM" gekenn-
+ 1 Stelle zeichnete Buchse sowie den roten Leiter an die mit ,V/Q" gekenn-
+2 % des Bereichs zeichnete Buchse an (schlieBen Sie die rote Messspitze an ,+" an).
10A +5 Stellen 10 A 2. Schalten Sie auf die mit dem Symbol P+ gekennzeichnete Funk-

Ub

erlastschutz:

tion um und schlieBen Sie die Messspitzen an die Diode an. In
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der durchléssigen Richtung wird auf dem Display der ungefahre
Spannungswert angezeigt.

Akustischer Test
1. SchlieBen Sie die schwarze Messspitze an die mit ,COM" gekenn-
zeichnete Buchse sowie den roten Leiter an die mit ,V/Q" gekenn-
zeichnete Buchse an (schlieBen Sie die rote Messspitze an ,+" an).

. Schalten Sie auf die mit dem Symbol')))gekennzeichnete Funktion
um und schlieBen Sie die Messspitzen an die Teststellen an. Sofern
der Widerstand des getesteten Kreislaufs kleiner als 50 Q ist,
schaltet sich das damit zusammenhangende akustische Signal ein.

Transistoren-hFE-Test

1. Positionieren Sie den Umschalter auf den mit ,PNP* oder ,NPN*
gekennzeichneten Bereich.

2. Entscheiden Sie, ob es sich um einen Transistor vom Typ PNP

oder NPN handelt und bestimmen Sie den Emitter, die Basis und

den Kollektor.

. Legen Sie das Zuleitungskabel in die Klemmenleiste am Vorder-
panel (C — Kollektor, B - Basis, E — Emitter). Auf dem Display wird
der ungeféhre hFE-Wert angezeigt, unter Testbedingungen der
Basisstrom 10 pA, Vce = 2,8 V.

Wechsel der 9-V-Batterie

Erscheint auf dem Display das Symbol ,E3*, ist die zu Stromver-
sorgungszwecken dienende Batterie zu wechseln. Nehmen Sie auf
der Riickseite des Gerats die Batterieabdeckung ab, nehmen Sie die
Batterie heraus und legen Sie eine neue hinein. Es wird empfohlen,
GP-Batterien zu verwenden.

Wechsel der Sicherung
Beim Austausch der Sicherung muss die gesamte hintere Abdeckung
entfernt und die Sicherung durch eine andere Sicherung mit den
gleichen Abmessungen F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V
@5 x 20 mm ersetzt werden.

A | Unchbposuin MynsTUMETP

MynstumeTp MD-220 - ue KOMNaKTHWIA, baTapeidkoBWiA, 3pyYHNA y
KOPWUCTYBaHHI MOPTaTUBHMIA LMAPOBNIA NPUCTPIN AN BUMIPIOBAHHA
3MiHHOrO Ta MOCTIHOrO CTPYMy, Hampyr Ta eNeKTPUYHOro ornopy,
QNS TeCTyBaHHA [ioAiB i TPAH3WUCTOPIB Ta AN 3BYKOBWX BUMPObyBaHb
nposigHocTi. MynsTumeTp byB po3pobneruii BIANOBIAHO A0 CTaHAapTy
|IEC-61010 nns eneKTPOHHWX BUMIPIOBanbHUX NPUMafis, LLO BiAHOCATLCA
Ao kateropii (CAT Il 600 V), piBeHb 3abpyaHeHHs 2.

Karteropis CAT |l npusHayeHa ans BUMipIoBaHHA €NEKTPUYHIX NTaHLIoriB
3 obnapHaHHAM, WO NpaLioe Ha CTaLiOHapHIA yCTaHOBLI, TaKUX fiK
pene, pPO3eTKM, PO3NOAINbYI LLMTH, XKMBUMbHWKM Ta NT@HLIOr M KOPOTKOro
3aMMKaHHS, a TaKOX KOPOTKi PO3rary)XeHi eNeKTPO NaHLIIor1 Ta CUCTeMU
OCBIT/IEHHS Y BENWKUX DyaiBNsX.

lonoBHa xapaKTepucTUKa

PK-aucnneit: MakcuManbHo suaummit Homep 1999 (31 0,5 undppu)
3 @BTOMATMYHOIO iHAWKALIEIO NONAPHOCTI

MeTon BMMIpIOBaHHS: NOABIHWIA —pearye Ha NigHIMalumnii | napaynin
iMnynbc

MakcuMarbHui 3aranbHuil peskum: 500 B nocTiitHoro ctpymy /
3MiHHOrO CTPYMy Ms

LLBMAKicTb UnTaHHA: NPUBNN3HO 2-3 YNTaHHS B CEKYHOY

Poboua Temnepartypa: 23 °C +5 °C

TemnepatypHuii gianasoH: pobounii Bin 0 °C no +40 °C; 36epiraHHa Bin
-10°C po +50 °C

YKueneHHs: 9B batapeiika (1604 abo 6F22). Mpo ctaH batapeiku
iHchopMye ikoHka (=3 Ha nisiit cTopoHi aucnnes

Poamipu Ta Bara: 85 x 165 x 32 MM, 250 rp. (BkmiouHo 9 B batapeitka)

[onomixHe obnanHaHHsA: KepiBHMUTBO No eKcntyaTallii, BUMipioBasbHi
wynm

Po6ounit npouec

a. SIKLLO Npunan He BBIMKHETbCA (ancnneit He Byne cBiTUTUCH) abo
nicrns BBIMKHEHHS Npuragy Ha aucnnei 3'seutbes cumson [+,
Lie o3Hauae Lo BaTapeiika NOBHICTTIO po3psikeHa. baTapeiiky
noTpibHo 3aMiHUTH.

b. Mpu BUMIpIOBaHHI BENUUMH, Y SIKUX Mif THI3AAMU NIAKIIOYEHHS
BUMIpIOBasibHUX LLYMiB 306paskeHnit cuMBon , He nepesu-
LLyWTe fianasoH BUMIPIOBaHHS (MOSKETE MOLLIKOAWTY MPUCTPI).

N
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C. $IKLLO He 3HaETe NPUBNM3HY BENMUMHY Hanpyri abo cTpyMy 3a-
3paneriab, HanalTyiTe HaWBULLMIA Aiana3oH a NOTiM NOCTYNOBO
10ro npwv BUMIpIOBaHHi 3MEHLUTE.

d. SIKwo pianasoH BuMipioBaHb nepesuLLeHo (Ha aucrnei 306pa-
3uTbCA uMcno ,1%), nepekniovitb oro 4o Binblw BUCOKOrO
nianasoHy.

€. YHUKaliTe KOHTaKTY 3 BUCOKOIO Hampyroio.

BuMipioBaHHs Hanpyru nocTiHoro cTpyMy (nocTiitHmit cTpyM)

1. MigKMoYiTh YOPHMIA LLYN BUMIPIOBaHHS Y THi3R0 no3HaueHe ,COM®
a uepBOHMIA Kaberb Yy rHi3go, Wwo o3HadeHe ,V/Q".

2. MepeknioyiTb y oyHKLiI0 03HaueHy V===. BubepiTb AianasoH BuMi-
PIOBaHHHSA Ta MiAKMIOYITL BUMIpIOBasbHMIA LLyN Ha Micue, Ae byneTe
BUMIpIOBATW HaNpyry nocTiiHoro cTpyMy. OpHoYacHo 306pasaTbes
napameTpy i Hanpyru i NoNspHOCTI.

Dani pus. nyHkv c), d), e) PoBouoro npouecy!

CTyniHb TouHicTb BipxuneHus
+0,5 % Bin pianasoHy
200 MB +1 wicbpn 100 pv
2B 1MB
+0,5 Bin pianasoHy
20B + 3 uchpu 10 MB
2008 100 MB
o
400 B +0,8 % Bin pianasoHy 1B
+ 2 uncppu

BxigHwit iMnegaHc: 10 MQ ans Bcix mianasoHis.
3axucT Big nepesaHTaxeHHs: 250 V rms nikosoi Hanpyrv Ha 200 MB Ta
600 V rms y BCiX iHLIMX fiana3oHax.

BuMiploBaHHA HanNpyru 3MiHHOro cTPyMy (3MiHHWI cTpyM)

1. MipKioyiTh YOPHWIA LLYN BUMIPIOBaHHS Y THi3A0 nosHayeHe ,COM*
a UepBoHMIt Kabenb y rHI3no 03HaueHe ,V/Q".

2. MepekniouiTb y thyHKLi0, No3HaueHy B~. Bubepitb nianasoH suMi-
PIOBaHHHA Ta MiAKMIOYITL BUMIPIOBaNbHUiA LN Y Micle, ae byneTe
BUMIpIOBaTW Hanpyry 3MiHHOro cTpymy. 306pasatbcsi BiANOBIAHI
3HaYeHHs.

llani aus. nyHkTu c), d), e) Pobouoro npouecy!

CTyniHb TouHicTb BipxuneHns
2B 1mB
+0,8 % Bin nianasoHy
20B + 3 uichpu 10 MB
200 B 100 MB
o
400 B +1,2 % Bin pianasoHy 1B
+ 3 uncppu

BxigHwit imnegaHc: 10 MQ ans Bcix pianasoHis
[ianasoH yacTor: Big 40 My oo 400 My
3axucT npu nepesaHTaseHHi: 600 B nik Hanpyru y Bcix AianasoHax

BuMipioBaHHs nocTiinHOro cTpymMy
1. MipKnioyiTh YOPHWIA LLYN BUMIPIOBaHHS Y THi3A0 nosHauyeHe ,COM*
a YepBOHMIt Kaberb y rHi3fo o3HaueHe ,MA". [INs BUMipIOBaHHA
MakcuManbHoro cTpymy (no 10 A) nigkniovitb 4epBOHMiA Kabenb y
rHi3no osHaueHe 10 A.

2. MepekniouiTb Ha doyHKLilo 03HaueHy A===. BubepiTb aiana3oH BuMi-
PIOBaHHHA Ta MiAKMIOYITb BUMIPIOBasbHMIA LN Ha Micue, ae byneTe
BMMIpIOBATH NOCTilHMIA CTPyM. OAHOYACHO NOKaMyTbCA NapaMeTpm
Hanpyru i NoNApHOCTI.

MakcumanbHuin BxipHuin cTpym 200 MA abo 10 A 3anexuTb Bin
THi3fa, A0 AKOrO MiAKMIOYEHUA YEPBOHUIA BUMIPIOBANbHUIA LLyM.
HaaMipHuii cTpyM 3HALWIMTL 3anobikHWK. Y TakoMy BMNaaKy ioro
Tpeba 3amiHnT. [lianasoH 10 A He 3axuLLeHUit 3anobixKHUKOM i
MOsKe BUMIpIOBaTUCS MaKc. 15 cek., MakcuMarbHa Hanpyra nafiHHs
cTaHosuTb 200 MB.

[Jani ave. nyxkTu ¢), d) PoBouoro npouecy!

CTyniHb TouHicTb BinxuneHnns
2MA +0,8 % Bin mianasoHy 1pA
20 MA + 1 umcppu 10 pA
+1,2 % Bin pianasoHy
200 MA + 1 uuchpn 100 pA




CryniHb TouHicTb BigxuneHHsa
+2 % Bin pianasoHy
10A +5 unchpn 10 pA

3axuCT Bifl NepeBaHTaMEHHS:

nianasoH MA: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 MM 3anobiskH1K
nianasoH 10A: F2 10 A/600 V @5 x 20 MM 3an0BiskHUK
MakcumanbHa BxinHa Hanpyra: 10 A, 15 cekyHa

BuMipioBaHHs 3MiHHOrO CTpyMy
1. MigKNIoYiTb YOPHWI LLYN BUMIPIOBaHHS Y Hi3f0 nosHadeHe ,COM*
a 4YepBOHWI Kabernb y rHi3no o3HauyeHe ,MA®. [Ins BUMIpIOBaHHS
MaKcuManbHoro cTpymy (o 10 A) nigkniouiTb yepBoHMil kabenb y
rHi3no o3HaveHe 10 A.

2. MepeknioyiTb Ha dhyHKLUIlo 03HaueHy A~. BubepiTb nianasoH BuMi-
PIoBaHHHA Ta NIAKNIOYITL BUMIPIOBaNbHUN LN y Micle, fe bynete
BUMIpIOBATW Hanpyry 3MiHHoro ctpyMmy. OfHouacHo 306passaTbes
napaMeTpu Hanpyrut i NONspHOCTI.

Makcumanbhuii BxiaHuit cTpym 200 MA abo 10 A 3anexuTb Bif
rHi3na, A0 AKOrO MIAKMIOYEHW YEPBOHMIA BUMIPIOBASIbHUIA LY.
HaaMipHUMiA CTPYM 3HWLLNTL 3anobiskHUK. Y TakoMy BUMadKy Woro
Tpeba 3amiknTh. [lianason 10 A He 3axuLLEHW 3anoBisKHUKOM i
MOKe BUMIPIOBATUCA MaKc. 15 ceK., MakcUMarnbHa Hanpyra nafiHHsa
cTaHoBuTb 200 MB.

[Llani ams. nyHkTu ¢), d) PoBoyoro npoecy!

CTyniHb TouHicTb BigxuneHHs

2MA +1,2 % Bin pianasoHy 1pA

20 MA + 3 umcppu 10 pA

+2 % Bip pianasoHy
200 MA + 3 uncbpu 100 pA
o
10A +3 % Bin pianasoHy 10 mA
+ 7 uncppn

3axuCT Bifl NePeBaHTaMEHHS:

nianasoH mA: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 MM 3anobiskHUK
nianasoH 10A: F2 10 A/600 V @5 x 20 MM 3anoBiskHuK
MakcumarbHa BxifHa Hanpyra: 10 A, 15 cekyHn
Yacrora: sin 40 'u no 400 My

MakcumaribHe napinHa Hanpyri: 200 MB

306paxye CepeHe 3HaUEHHs CUHYCOIAanbHOT XBUIi.

BuMipioBaHHSA eNleKTpUYHOro onopy
1. MigKnioYiTs YOPHWI LLYN BUMIpIOBaHHA Y HI3f0 nosHadeHe ,COM*
a YepBOHUI Kabenb y rHI3no o3HadeHe ,V/Q" (4epBOHMI BUMipiO-
BasIbHAN LN MIAKIOYITh A0 ,+).

2. MepeMKHiTbCS Ha chyHKLUilo, No3HaueHy (). Bubepitb nianasoH BuMi-
pioBaHb Ta nif'eAHalTe BUMIpIOBarIbHI LN Ha Te Micue, fe bynete
BUMIpIOBATM €1EKTPUYHUIA onip. 306pa3aThCA BiANOBIAHI 3HAYEHHS.
SIKLWO AianasoH NepeBuLLEHO, Ha Auchnel 3'aBuTbes umncppa 1%
MepeknioyiTb Ha BinbLL BUCOKMIA fiiana3oH.

SIKLLO Y BXOA He NIAKMIOYEHO HaBaHTaxeHHs abo BXiAHWIA NaHLior
3HaXoMTbCA Y BIAKPUTOMY OKpY3i, byne umdpa ,1* BinobpaxaTucs
LLNs BCiX fliana3oHiB.

Mpv nepeBipLi NaHLIora 3 oNopoM, NepekoHalTEeCs, Ui NaHLIor He-
Mae SKMBMEHHS, i LLIO BCi EMHICHI OAMHULIi ABNSIOTHCS PO3PALKEHUMN.

CryniHb TouHicTb Binxunenns
PO
2000 +0,8 % Bin pianasoHy 010
+ 3 unchpun
2kQ 10
20k +0,8 % Bin AianasoHy 100
200 kQ + 1 uchpu 1000
2MQ 10000
+1 % Bin pianasony
20 MQ +2 unchpu 10 kQ

3axucT Big nepesaHTakeHHs: 250 B nocTiitHoro ctpyMy/ms 3MiHHOrO
CTPYyMy Ha BCi fliana3oHu
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Lioanwii Tect
1. MiaKnioYiTe YOPHMIA BUMIpIOBaNbHUI LLLYN Y THI3[0 3 NO3HAYKOD
,COM" |, uepBoHuit kabenb y rHi3no nosHadere ,V/Q" (npuenHaiite
UepBOHMIT BUMIPIOBASTbHUN LUy 10 ,+").
2. TMepeknioyiTb Ha OyHKLjI0 No3HaueHy cuMBOIOM P+ a BUMipioioui
LLynn npueaHaitTe [o piopy. Y NpoxigHOMY HampsiMky Ha aucnnel
306pasnTbCcs NPUBIN3HI NapaMeTpu Hanpyri.

AKYCTUYHMI TeCT

1. Nia‘enHaiiTe YOPHWIA BUMIPIOBANbHUIA LN [0 FHI3Aa 3 NO3HAYKOI0
,COM" , uepBoHMIA NpOBIA y rHi3no nosHauewe ,V/Q" (npuenHaiite
UePBOHMIT BUMIPIOBabHUI LUy 10 ,+").

2. MepeKniouiTb Ha chyHKLiIO NO3HauYeHy CUMBOMOM *))), a BUMipIOoUi
LLyNW NpUeaHainTe [0 Micusa sKe TECTYETbCS. FKLLO onip NnaHuora
npu BunpobysaHHi cTaHoBUTL MeHwwe 50 (), BBIMKHETbCA Geane-
PEPBHUI 3BYKOBUIA CUrHan.

TpaHsuctop hFE Tectu
1. BcTaHOBITb NepemvkaueM aianasoH o3HaueHui sk ,PNP* abo ,NPN".
2. BcTaHoBiTb, umn € TpaHaucTop Tuny PNP abo NPN, i Bu3HauTe emiTep,
6asy Ta KonekTop.
3. BcTaBTe npoBogu y knemy Ha nepegHiit naHeni (C — KorekTop,
B - 6a3a, E — emitep). Ha aucnneizobpasutscs npubnusto hFE, 8
yMoBax TecTyBaHHs 6asosuii ctpym 10 pA, Vee = 2,8 B.

3amiHa 9 B 6aTtapeiku

SAKLLI0 Ha aucnne 3'aBUTbCA cuMBOM =, HeoBxinHo 3apsHi BaTapeiiku
3aMiHUTW. 3HiMITb Ha 3aHil CTOPOHI BUMIPIOBASIbHOMO NpUNagy KpULLKY
3 baTapeiiHoro BifCiKy, BUIMITL baTapeiikn Ta 3aMiHiTb iX HOBUMM.
PekoMeHnyeMo KopucTysaTtuch batapeiikamu GP.

3amMiHa 3anobixHukis

IMpyn 3aMiHi 3aMoBikHMKa 3HIMiTb BCIO 3a[IHI0 KPULLIKY i 3aMiHIiTb 3amo-
GiskHMK iHwmuM F1 0,2 A/600 V @5 x 20 MM, F2 10 A/600 V @5 x 20 MM
3an0biHNKOM OIHAKOBMX PO3MIpIB.

Multimetrul MD-220 este un aparat portabil digital compact, pe baterii,
ugor manevrabil, destinat pentru masurarea curentului continuu si
alternativ, tensiunii si rezistentei electrice, pentru testarea diodelor
si tranzistorilor i examinarea acusticd a conductibilitatii. Multimetrul
a fost proiectat in conformitate cu norma IEC-61010, care se referd
la aparatele electronice de méasurare incadrate in categoria (CAT IIl
600 V), nivel de poluare 2.

Categoria CAT Il este destinatd masurarii circuitelor din aparate
alimentate din instalatie fixa, cum sunt relee, prize, panouri de dis-
tributie, alimentatoare si circuite cu ramificatii scurte si sisteme de
iluminat din cl&diri mari.

Caracteristica de baza

Ecranul LCD: numarul maxim afisat este 1999 (3 si 0,5 cifre) cu
indicarea automata a polaritatii

Metoda de masurare: duald — reactioneaza la muchia ascendenta si
descendenta a pulsului

Regim obignuit maxim: 500 V DC/AC ms

Viteza de citire: aproximativ 2—3 citiri pe secunda

Temperatura de functionare: 23 °C +5 °C

Intervalul de temperaturé: de functionare 0 °C la +40 °C; de depozi-
tare -10 °C la +50 °C

Alimentarea: baterie 9 V (1604 ori 6F22). Starea bateriei este indica-
ta de simbolul =3 din partea stanga a ecranului

Dimensiuni si greutate: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (inclusiv bateria
de9V)

Accesorii: Manual de utilizare, sonde de masurare

Modul de lucru

a. Dacé aparatul nu porneste (ecranul nu se aprinde) sau dupa
pornirea aparatului pe ecran apare simbolul [=#], bateria este
cu totul descarcata. inlocuiti bateria.

b. Lamasurarea valorilor, la care este sub mufele de conectare a
sondelor de masurare afigat simbolul A\, nu depasitigamade
mésurare (exista pericolul deteriorarii aparatului).

c. Daca nu cunoasteti dinainte valoarea aproximativa a tensiunii
sau curentului, reglati gama cea mai ridicata si apoi, fn timpul
madsurarii, o reduceti treptat.




d. Dac este dep3sita gama de masurare (pe ecran este afigatd
cifra 1), comutati pe gama mai mare
e. Evitati contactul cu tensiune Tnalta.

Masurarea tensiunii continue (DC)

1. Conectati sonda neagré de masurare in mufa marcatd “COM" iar
conductorul rogu in mufa marcatd ,v/Q".

2. Comutati pe functia marcata V===. Selectati gama de masurare
si conectati sondele de méasurare la locul in care veti masura
tensiunea continua. Se va afisa valoarea tensiunii si, concomitent
cu ea, si polaritatea.

in continuare vezi punctele c), d), e) ale Modului de lucru!

Gama Precizia Abaterea
P M
200 mv *0.5 % din gama 100 WV
+ 1cifra
2V 1mv
+0,5 % din gama
2V + 3 cifre 10 mv
200V 100 mv
I -
600V +0,8 % dlp gama 1v
+ 2 cifre

Impedanta intrare: 10 MQ pentru toate gamele
Protectie la suprasarcina: 250 V rms tensiune de varf la 200 mV si
600 V rms la toate celelalte game

Masurarea tensiunii alternative (AC)

1. Conectati sonda neagra de masurare in mufa marcatd “COM" iar
conductorul rogu in mufa marcata ,V/Q".

2. Comutati pe functia marcata V~. Selectati gama de masurare
si conectati sondele de masurare la locul in care veti masura
tensiunea alternativa. Se vor afiga valorile aferente.

in continuare vezi punctele c), d), e) ale Modului de lucru!

Gama Precizia Abaterea
2V 1mv
+0,8 % din gama
2V + 3 cifre 10mv
200V 100 mVv
o -
600V +1.2% dlp gama v
+ 3 cifre

Impedanta intrare: 10 MQ pentru toate gamele
Intervalul de frecvente: 40 Hz la 400 Hz
Protectie la suprasarcina: 600 V a tensiunii de varf la toate gamele

Masurarea curentului DC
1. Conectati sonda neagra de masurare in mufa marcatd ,COM*
iar conductorul rosu in mufa marcatad ,mA". Pentru masurarea
curentului maxim (p&na la 10 A) conectati conductorul rosu in
mufa marcatd 10 A.

. Comutati pe functia marcatd A===. Selectati gama de masurare
si conectati sondele de masurare la locul in care veti masura
curentul continuu. Se va afiga valoarea curentului i concomitent
cu ea polaritatea.
Curentul de intrare maxim 200 mA sau 10 A depinde de mufa in
care este conectatd sonda de masurare rosie. Curentul excesiv
distruge siguranta. in acest caz trebuie inlocuits. Gama 10 A nu
este protejatd cu siguranta si se poate mdsura max. 15 s, cadere
de tensiune maxima 200 mV.

in continuare vezi punctele c), d) ale Modului de lucru!

N

.

Gama Precizia Abaterea
2mA +0,8 % din gama 1pA
20 mA + 1cifrd 10 pA
P -
200 mA +1,2 % din gama 100 pA
+ 1 cifra
+2 % din gama
104 + 5 cifre 10pA

Protectie la suprasarcind:

interval mA: sigurantd F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm
interval 10 A: sigurantd F2 10 A/600 V @5 x 20 mm
Tensiune de intrare maxima: 10 A, 15 secunde
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Masurarea curentului AC
1. Conectati sonda neagra de masurare in mufa marcata ,COM"
iar conductorul rogu in mufa marcatd ,mA". Pentru masurarea
curentului maxim (pana la 10 A) conectati conductorul rogu in
mufa marcaté 10 A.
. Comutati pe functia marcatd A~. Selectati gama de masurare si
conectati sondele de masurare la locul in care veti masura curentul
alternativ. Se va afiga valoarea curentului i concomitent polaritatea.
Curentul de intrare maxim 200 m A sau 10 A depinde de mufa in
care este conectatd sonda de masurare rogie. Curentul excesiv
distruge siguranta. In acest caz trebuie inlocuita. Gama 10 A nu
este protejata cu siguranta si se poate madsura max. 15 s, cadere
de tensiune maxima 200 mV.
in continuare vezi punctele c), d) ale Modului de lucru!

N

Gama Precizia Abaterea
2mA +1,2 % din gam3 1pA
20 mA + 3 cifre 10 pA
+2 % din gama
200 mA +3 cifre 100 pA
+3 % din gama
10A + 7 cifre 10 ma

Protectie la suprasarcina:

interval mA: sigurantd F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm
interval 10 A: siguranta F2 10 A/600 V @5 x 20 mm
Tensiune de intrare maxima: 10 A, 15 secunde
Frecventa: 40 Hz la 400 Hz

Cadere de tensiune maxima 200 mV

Indica valoarea medie a undelor sinusoidale

Masurarea rezistentei electrice
1. Conectati sonda neagra de masurare in mufa marcatd ,COM"
iar conductorul rogu in mufa marcata ,V/Q" (sonda de masurare
rogie o conectati la ,+*).

2. Comutati pe functia marcata Q. Selectati gama de masurare
si conectati sondele de masurare la locul in care veti masura
rezistenta electrica. Se vor afiga valorile aferente.

« Daca este depasitd gama de masurare, pe ecran este afisata cifra
»1". Comutati pe gama mai mare.
« Dacd la intrare nu este conectata sarcina, sau circuitul de intrare
este in circuit deschis, cifra 1 va fi afigata pentru toate gamele.
« Laverificarea circuitului asigurati-va, ca circuitul este fard energie
si ca toate unitatile de capacitate sunt descarcate.
Gama Precizia Abaterea
P =
2000 0,8 % dl_n gama 010
+ 3 cifre
2k0 10
20 kQ +0,8 % din gam3 100
200 kQ +1cifra 100 0
2MQ 10000
o =
20 M0 +1% dln. gama 10K0
+ 2 cifre

Protectie la suprasarcin: 250 V DC/ms AC la toate gamele

Testul diodelor
1. Conectati sonda neagré de masurare in mufa marcatd ,COM"
iar conductorul rogu in mufa marcata ,V/Q" (sonda de masurare
rogie o conectati la ,+").
2. Comutati pe functia marcata cu simbolul P+ si sondele de ma-
surare le conectati la dioda. in directia permeabild pe ecran se
afigeaza valoarea aproximativa a tensiunii.

Testul acustic
1. Conectati sonda neagra de masurare in mufa marcati ,COM"
iar conductorul rogu in mufa marcat& ,V/Q" (sonda de masurare
rogie o conectati la ,+").

. Comutati pe functia marcat& cu simbolul *))) si sondele de masu-
rare le conectati la locul testat. Daca circuitul testat are rezistenta
mai mica de 50 0, se aude semnalul sonor continuu.

N



Testul tranzistorilor hFE
1. Reglati cu comutator gama marcata ca ,PNP* sau ,NPN".
2. Decideti dacd este tranzistor de tip PNP sau NPN si stabiliti
emitatorul, baza si colectorul.
3. Introduceti firele in terminalul de pe panoul frontal (C — colector,
B - baza, E - emitator). Pe ecran se afigeaza hFE aproximativ, in
conditii de testare curentul bazic 10 pA, Vce =2,8 V.

inlocuirea bateriei de 9 V

Dac pe ecran apare simbolul ,E31, este necesar3 inlocuirea bateriei
de alimentare. Tndepérta;i capacul locasului bateriilor pe partea din
spate a aparatului de masurat, scoateti bateria i o inlocuiti cu alta
noud. Recomandam folosirea bateriilor GP.

inlocuirea sigurantei

La inlocuirea sigurantei, scoateti intregul capac posterior si inlocuiti
siguranta cu o alta siguranta F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V
@5 x 20 mm de aceleasi dimensiuni.

LT | Skaitmeninis multimetras

MD-220 multimetras yra kompaktiSkas jrenginys su baterija ir nau-
dotojui patogia sgsaja, skirtas matuoti nuolating ir kintamaja srove,
jtampa ir varza, tikrinti diodus ir tranzistorius, naudojant garsinj signalg
tikrinti medziagy laiduma. Multimetras sukurtas laikantis standarto
IEC-61010, taikomo elektroniniams 2 ter$imo laipsnio matavimo
jrenginiams CAT IIl 600 V kategorijoje.

CAT Il kategorija naudojama matuoti grandines, maitinamas fiksuotos
galios $altiniy, pavyzdziui, relés ar kistukinio lizdo, skirstomuosius sky-
dus, maitinimo $altinius, trumpo i$siSakojimo grandines ir ap$vietimo
sistemas dideliuose pastatuose.

Pagrindiniai bruozai

LCD ekranas: didziausia rodoma verté 1999 (3 ir 0,5 skaitmenys) su
automatine poliskumo indikacija

Matavimo bidas: dvigubas — reaguoja j impulso priekinj arba galinj
frontg

DidZiausias standartinis rezimas: 500 V NS/KS ms

Nuskaitymo daznis: apie 2-3 nuskaitymai per sekunde

Darbiné temperatira: 23 °C +5 °C

Temperatiros intervalas: darbinis nuo 0 °C iki +40 °C; laikymo nuo
-10 °C iki +50 °C

Maitinimo $altinis: 9 V baterija (1604 arba 6F22). Baterijos bakle
nurodoma simboliu kairéje ekrano puséje

Matmenys ir svoris: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (jskaitant 9 V baterija)

Priedai: naudojimo instrukcija, matavimo antgaliai

Veiklos procedura
a. Jei jrenginys nejsijungia (ekranas neuzsidega) arba jei jjun-
gus jrenginj rodomas simbolis =3, baterija yra i8sikrovusi.
Pakeiskite baterijg.

. Matuojant kiekius, kuriems po matavimo antgaliy prijungimo
lizdais rodomas simbolis . nevirSykite matavimo riby
(irenginio pazeidimo pavojus).

. Jei i§ anksto neZinote apytikslés matuojamos jtampos ar
srovés, nustatykite didziausig matavimo intervala, véliau jj
palaipsniui mazinkite.

d. Jei matavimo intervalas vir§ijamas (ekrane rodomas skaicius

,1"), perjunkite didesnj intervala.

e. Venkite salycio su didele jtampa.

Nuolatinés srovés (NS) jtampos matavimas

1. Juoda matavimo antgalj prijunkite prie lizdo, pazyméto ,COM", o
raudong laidininkg — prie lizdo, pazyméto ,V/Q".

2. Perjunkite j funkcija, pazyméta ,V“===. Pasirinkite matavimo inter-
valg ir prijunkite matavimo antgalius prie NS jtampos matavimo
viety. Ekrane bus rodoma jtampa ir polisSkumas.

Vykdykite naudojimo instrukcijy punktus c), d), e)!

o

o

Intervalas Tikslumas Nuokrypis

5 -

200 mV +0,5 % nuo n_tJf_skaltymo 100 WV
+ 1 skaicius

2V 1mv

o .

20V +0,5 % nuo ngvs_kgltymo 10mv
+ 3 skaiCiai

200V 100 mv

16

+0,8 % nuo nuskaitymo

600V + 2 skaiciai

1v

|vesties varza: 10 MQ) visiems intervalams
Apsauga nuo perkrovimo: 250 V rms nuo pikinés jtampos, 200 mV ir
600 V rms visuose kituose intervaluose.

Kintamosios srovés (KS) jtampos matavimas

1. Juodg matavimo antgalj prijunkite prie lizdo, pazyméto ,COM", o
raudong laidininkg — prie lizdo, pazyméto ,V/Q".

2. Perjunkite j funkcija, pazymeéta ,V~". Pasirinkite matavimo inter-
vala ir prijunkite matavimo antgalius prie KS jtampos matavimo
viety. Bus rodomos iSmatuotos vertés.

Vykdykite naudojimo instrukcijy punktus c), d), e)!

Intervalas Tikslumas Nuokrypis
2V 1mv
o .
20V +0,8 % nuo ng:slkgltymo 10 mv
+ 3 skaiciai
200V 100 mv
o "
600V +1,2 % nuo ngik_altymo 1v
+ 3 skaiciai

|vesties varza: 10 MQ visiems intervalams
Daznio intervalas: nuo 40 Hz iki 400 Hz
Apsauga nuo perkrovimo: 600 V nuo piko jtampos visuose intervaluose

Nuolatinés srovés matavimas
1. Juodg matavimo antgalj prijunkite prie lizdo, pazyméto ,COM", o
raudong laidininkg — prie lizdo, pazyméto ,mA". Norint iSmatuoti
didZiausig srove (iki 10 A), prijunkite raudong laidininka prie lizdo,
pazyméto 10 A.

. Perjunkite j funkcija, pazymétg ,A"===. Pasirinkite matavimo
intervalg ir prijunkite matavimo antgalius prie NS matavimo viety.
Ekrane bus rodoma srové ir poliSkumas.
DidZiausia jvesties srové (200 mA arba 10 A) priklauso nuo to, |
kurj lizdg jkiStas raudonas matavimo antgalis. Dél pernelyg didelés
srovés saugiklis gali perdegti. Tokiu atveju reikés jj pakeisti. 10 A
intervalas neapsaugotas saugikliu, ilgiausiai jis gali bati matuo-
jamas 15 s, didZiausias jtampos kritimas 200 mV.

Vykdykite naudojimo instrukcijy punktus c), d) !

N

Intervalas Tikslumas Nuokrypis
2mA +0,8 % nuo nuskaitymo 1pA
20 mA + 1 skaicius 10 pA
- -
200 mA +1,2 % nuo n_uvz_skaltymo 100 pA
+ 1 skaicius
o -
10A +2 % nuo nu_svlfa_ltyrno 10 A
+ 5 skaiCiai

Apsauga nuo perkrovos:

mA diapazonas: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm saugiklis
10 A diapazonas: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm saugiklis
DidZiausia jvesties srové: 10 A, 15 sekundziy

Kintamosios srovés matavimas
1. Juodg matavimo antgalj prijunkite prie lizdo, pazyméto ,COM", o
raudong laidininkg — prie lizdo, pazyméto ,mA". Norint iSmatuoti
didZiausia srove (iki 10 A), prijunkite raudong laidininka prie lizdo,
pazyméto 10 A.

. Perjunkite j funkcijg, pazymétg ,A~". Pasirinkite matavimo in-
tervala ir prijunkite matavimo antgalius prie KS matavimo viety.
Ekrane bus rodoma srové ir poliSkumas.
DidZiausia jvesties srové (200 mA arba 10 A) priklauso nuo to, j
kurj lizdg jkiStas raudonas matavimo antgalis. Dél pernelyg didelés
srovés saugiklis gali perdegti. Tokiu atveju reikés jj pakeisti. 10 A
intervalas neapsaugotas saugikliu, ilgiausiai jis gali bati matuo-
jamas 15 s, didZiausias jtampos kritimas 200 mV.

Vykdykite naudojimo instrukcijy punktus c), d) !

N

Intervalas Tikslumas Nuokrypis
2mA 11,2 % nuo nuskaitymo 1pA
20 mA + 3 skaiciai 10 pA




o -

200 mA +2 % nuo nuika!tymo 100 pA
+ 3 skaiCiai
- -

10A +3 % nuo nuika!tymo 10 mA
+ 7 skaiCiai

Apsauga nuo perkrovos:

mA diapazonas: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm saugiklis
10 A diapazonas: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm saugiklis
DidZiausia jvesties srové: 10 A, 15 sekundziy

Daznis: nuo 40 Hz iki 400 Hz

DidZiausias jtampos kritimas: 200 mV

Nurodo vidutines sinusoidZiy vertes.

Elektrinés varZos matavimai
1. Juoda matavimo antgalj prijunkite prie lizdo, pazyméto ,COM*, o
raudong laidininkg — prie lizdo, pazyméto ,V/Q" (raudong matavimo
antgalj prijunkite prie ,+").

. Perjunkite j funkcijg ,Q". Pasirinkite matavimo intervalg ir uzdékite
matavimo antgalius ant viety, kuriose norite matuoti elektring
varzg. Bus rodomos iSmatuotos vertés.

Jei intervalas vir§ijamas, ekrane bus rodomas skaicius ,1*. Per-
sijunkite j didesnj intervala.

Jei prie jvesties neprijungta apkrova arba jvesties grandiné atvira,
ekrane ,1" bus rodomas visuose intervaluose.

Tikrinant grandine su varZza jsitikinkite, kad grandinéje néra jtam-
pos, o kondensatoriai iStraukti.

N

Intervalas Tikslumas Nuokrypis
N -

2000 +0,8 % nuo ngﬁkgltymo 010

+ 3 skaiciai
2kQ 10
20 k0 +0,8 % nuo nuskaitymo 100
200 kQ + 1 skaicius 100 Q
2MQ0 10000

o -

20 M0 +1 % nuo nulsvk_a!tymo 10K0
+ 2 skaiciai

Apsauga nuo perkrovimo: 250 V NS/ms KS visuose intervaluose
Diody tikrinimas
1. Juoda matavimo antgalj prijunkite prie lizdo, pazyméto ,COM", o
raudona laidininka — prie lizdo, pazyméto ,V/Q" (raudong matavimo
antgalj prijunkite prie ,+").
2. Perjunkite j funkcija, pazenklintg simboliu -+, ir prie diodo pri-
junkite matavimo antgalius. Apytikslé jtampos verté bus rodoma
ekrane sroves tekéjimo kryptimi.

Garsinis patikrinimas
1. Juoda matavimo antgalj prijunkite prie lizdo, pazyméto ,COM", o
raudona laidininka — prie lizdo, pazyméto ,V/Q" (raudong matavimo
antgalj prijunkite prie ,+").

. Perjunkite j funkcija, pazenklinta simboliu *))), ir prie tikrinamos
vietos prijunkite matavimo antgalius. Jei tikrinamos grandinés
varza bus mazesné nei 50 0, pasigirs garsinis signalas.

hFE Tranzistoriaus tikrinimas

1. Jungikliu nustatykite intervalg, pazyméta ,PNP“ arba ,NPN".

2. Nustatykite, ar tranzistorius yra PNP ar NPN tipo, taip pat nusta-
tykite, kur yra bazé, kolektorius ir emiteris.

3. |kiskite laidus j skydelio priekyje esantius lizdus (C — kolektorius,
B -bazé, E - emiteris). Ekrane bus rodoma apytikslé hFE tikrinimo
salygomis: baziné srové = 10 pA, Vce = 2,8 V.

9 V baterijos keitimas

Jei ekrane rodomas simbolis baterijg reikia pakeisti. Multimetro
gale nuimkite baterijos dangtelj, iSimkite baterijg ir jdékite nauja.
Rekomenduojame naudoti GP baterijas.

Saugiklio keitimas

Keisdami saugiklj, nuimkite visg galinj dangtelj ir pakeiskite saugiklj
kitu tokio paties dydzio F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V
@5 x 20 mm saugikliu.

N
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LV | Digitalais multimetrs

Multimetrs MD-220 ir kompakta, ar baterijam darbinama, lietotajam
draudziga ierice mainstravas un lidzstravas, sprieguma un elektris-
kas pretestibas méri$anai, dioZzu un tranzistoru testésanai un drosai
vaditspéjas testéSanai. Multimetrs ir izstradats saskana ar standartu
IEC-61010, kas attiecas uz elektroniskajam meériericem, CAT IIl 600 V,
ar 2. piesarnojuma pakapi.

CAT Il kategoriju izmanto, lai izméritu kédes, kuras darbina ar fiksétu
izejas stravas padevi, pieméram, relejus un Tsas sazaro$anas kédes,
ka arT apgaismes sistémas lielas ekas.

Galvenas iezimes

LCD displejs: maksimala attélojama vértiba 1999 (3 un 0,5 cipari) ar
automatisko polaritates indikatoru

Mérisanas metode: divkarsa — reagé uz impulsa priek$&jo un
aizmuguréjo malu

Maksimalais standarta rezims: 500 V DC/AC ms

Lasi$anas frekvence: apm. 2-3 nolasijumi sekunde

Darba temperatira: 23 + 5 °C

Temperataras diapazons: darbiba no 0 lidz +40 °C; uzglabasana no
-10 lidz +50 °C

Stravas padeve: 9 V baterija (1604 vai 6F22) Baterijas statusu
uzrada ikona displeja kreisaja pusé.

lzmérs un svars: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (ar 9 V bateriju)

Piederumi: instrukcija, mérisanas uzgali

LietoSanas kartiba
a. Jaierice neieslédzas (displejs neiedegas) vai arf ja péc ierices
ieslegdanas displeja tiek paradits simbols =¥, baterija ir izla-
déjusies. Nomainiet bateriju.

. Mérot vértibas, kuram zem méri$anas uzgala piesléguma
ligzdam ir attélots simbols A neparsniedziet mériSanas
diapazonu (ierices sabojasanas risks).

c. Ja iepriek§ nezinat aptuveno sprieguma vai stravas vertibu,
iestatiet maksimalo mériSanas diapazonu un mérot pakape-
niski samaziniet to.

d. Ja mérisanas diapazons tiek parsniegts (displeja tiek paradits
skaitlis ,1"), parslédziet ierici uz augstaku diapazonu.

e. Nepielaujiet saskari ar augstspriegumu.

Lidzsprieguma (DC) mérisana
1. Pieslédziet melno méri$anas uzgali ligzdai ar markéjumu ,COM” un
sarkano elektrisko vaditaju ligzdai ar markéjumu ,V/Q".

. Parslédziet uz funkciju, kas ir apziméta ar V" ===. Izvélieties
mériSanas diapazonu un novietojiet mériSanas uzgalus vieta,
kur velaties izmérit lidzstravas spriegumu. Displeja tiks paradita
sprieguma vértiba un polaritate.

levérojiet lietoanas procediras c), d) un e) punktu!

o

N

Diapazons Precizitate Novirze
+0,5 % radijuma
200 mvV +1iedala 100 pv
2V 1mv
+0,5 % radijuma
20v + 3 iedalas 10 mv
200V 100 mV
Fa——
600V +0,8 /7 radijuma v
+ 2 iedalas

leejas pretestiba: 10 MQ visiem diapazoniem
Parslodzes aizsardziba: 250 V rms maksimalais spriegums pie 200 mV
un 600 V rms visiem citiem diapazoniem.

Mainstravas (AC) sprieguma mérisana

1. Pieslédziet melno méridanas uzgali ligzdai ar markéjumu ,COM” un
sarkano elektrisko vaditaju ligzdai ar markéjumu ,V/Q".

2. Parslédziet uz funkciju, kas ir apziméta ar ,V~". Izvélieties mérisa-
nas diapazonu un novietojiet mérisanas uzgalus vieta, kur vélaties
izmérit mainstravas spriegumu. Tiks paraditas izmeéritas véertibas

levérojiet lietoanas procediras c), d) un e) punktu!

Diapazons Precizitate Novirze




2V 1mv
o =i
20V +0,8 /c radijuma 10mv
+ 3 iedalas
200V 100 mv
+ 1,2 % radijuma
600V + 3 iedalas v

leejas pretestiba: 10 MQ visiem diapazoniem

Frekvences diapazons: 40 lidz 400 Hz

Parslodzes aizsardziba: 600 V no maksimala sprieguma visos dia-
pazonos

Lidzstravas mérisana
1. Pieslédziet melno mériSanas uzgali ligzdai ar markéjumu ,COM” un
sarkano elektrisko vaditaju ligzdai ar markéjumu ,mA”. Lai izmé-
ritu maksimalo stravu (lidz 10 A), pievienojiet sarkano elektrisko
vaditaju ligzdai, kas ir markéta ar ,10 A”.

. Parslédziet uz funkciju, kas ir markéta ar ,A” === |zvélieties mérisa-
nas diapazonu un novietojiet mériSanas uzgalus vieta, kur vélaties
izmerit lidzstravu. Displeja tiks paradita stravas vértiba un polaritate.
Maksimala ieejas strava 200 mA vai 10 A ir atkariga no ta, kura
ligzda ir iesprausts sarkanais mériSanas uzgalis. Parak liela
strava iznicinas drosinataju. Tada gadijuma tas ir janomaina. 10
A diapazonu neaizsarga drosinatajs un to var mérit ne ilgak ka 15
s, maksimalais sprieguma kritums 200 mV.

levérojiet lietoSanas procedaras c) un d) punktu!

N

Diapazons Precizitate Novirze
2mA +0,8 % radijuma 1pA
20 mA + 1iedala 10 pA
+ 1,2 % radijuma
200 mA + 1 jedala 100 pA
+ 2 % radijuma
10A + 5 iedalas 10pA

Parslodzes aizsardziba:

mA diapazons: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm dro$inatajs
10 A diapazons: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm droginatajs
Maksimala ieejas strava: 10 A, 15 sekundes

Mainstravas mérisana
1. Pieslédziet melno méri$anas uzgali ligzdai ar markéjumu ,COM” un
sarkano elektrisko vaditaju ligzdai ar markéjumu ,mA”. Lai izmé-
ritu maksimalo stravu (lidz 10 A), pievienojiet sarkano elektrisko
vaditaju ligzdai, kas ir markéta ar ,10 A”.

. Parslédziet uz funkciju, kas ir markeéta ar ,A~". lzvélieties mériSanas
diapazonu un novietojiet mériSanas uzgalus vieta, kur vélaties izmé-
rit mainstravu. Displeja tiks paradita stravas vértiba un polaritate.
Maksimala ieejas strava 200 mA vai 10 A ir atkariga no ta, kura
ligzda ir iesprausts sarkanais mériSanas uzgalis. Parak liela strava
iznicinas drosinataju. Tada gadijuma tas ir janomaina. 10 A diapazonu
neaizsarga drosinatajs un to var mérit ne ilgak ka 15 s, maksimalais
sprieguma kritums 200 mV.

levérojiet lietoSanas procedaras c) un d) punktu!

N

Diapazons Precizitate Novirze
2mA +1,2 % radijuma 1pA
20 mA + 3 iedalas 10 pA
+ 2 % radijuma

200 mA + 3 iedalas 100 pA
+ 3 % radijuma

10A + 7 iedalas 10mA

Parslodzes aizsardziba:

mA diapazons: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm dro$inatajs
10 A diapazons: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm drosinatajs
Maksimala ieejas strava: 10 A, 15 sekundes
Frekvence: 40 lidz 400 Hz

Maksimalais sprieguma kritums: 200 mV

Norada sinusoidalo vilnu vidéjo vértibu.
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Elektriskas pretestibas mérisana
1. Pieslédziet melno mérisanas uzgali ligzdai ar markéjumu ,COM” un
sarkano elektrisko vaditaju ligzdai ar markéjumu ,V/Q" (pies|édziet
sarkano mérisanas uzgali pie ,+").

2. Parslédziet uz funkciju, kas ir apziméta ar ,Q”". Izvélieties mérisa-
nas diapazonu un novietojiet mériSanas uzgalus vieta, kur vélaties
izmérit elektrisko pretestibu. Tiks paraditas izmeéritas vértibas

« Ja diapazons tiek parsniegts, displeja tiek paradits skaitlis ,1".
Parslédziet uz lielaku diapazonu.
« Ja pie ieejas nav pievienota slodze vai ja ieejas kéde ir atvérta,
visiem diapazoniem tiks paradita vértiba ,1".
« Parbaudot kédi ar pretestibu, parliecinieties, ka kéde nav pieslégta
stravai un ka visi kondensatori ir izladéti.
Diapazons Precizitate Novirze
PR
2000 +0.8 /n_) radijuma 010
+ 3 iedalas
2kQ 10
20k +0,8 % radijuma 100
200 kQ + 1iedala 100 0
2MQ 1000 0
P
20 M0 +1 /olradTJuma 10KQ
+ 2 iedalas

Parslodzes aizsardziba: 250 V DC/ms AC visos diapazonos

Diodes parbaude
1. Pieslédziet melno mérisanas uzgali ligzdai ar markéjumu ,COM” un
sarkano elektrisko vaditaju ligzdai ar markéjumu ,V/Q” (pieslédziet
sarkano méri$anas uzgali pie ,+").

. Parslédziet uz funkciju, kas ir apziméta ar simbolu , " un pie-
slédziet mérisanas uzgalus diodei. Displeja tiks paradita aptuvena
sprieguma veértiba stravas plismas virziena.

Akustiska parbaude
1. Pieslédziet melno mérisanas uzgali ligzdai ar markéjumu ,COM” un
sarkano elektrisko vaditaju ligzdai ar mark&jumu ,V/Q” (pieslédziet
sarkano mérisanas uzgali pie ,+").

. Parslédziet uz funkciju, kas ir apziméta ar simbolu ,*))" un
pieslédziet mérisanas uzgalus parbaudamajam punktam. Ja
parbaudamas kedes pretestiba ir mazaka neka 50 Q, bus dzirdams
nepartraukts skanas signals.

hFE tranzistora parbaude

1. Izmantojiet sledzi, lai iestatitu diapazonu, kas ir apziméts ar
LPNP” vai ,NPN".

2. Nosakiet, vai tranzistora tips ir ,PNP” vai ,NPN”", un nosakiet
starotaju, bazi un kolektoru.

3. Piespraudiet vadus pie priek3&ja panela pieslégspailém (C - kolek-
tors, B—baze, E — starotajs). Displeja tiks paradits aptuvenais hFE
parbaudes apstaklos: bazes strava = 10 pA, Vce = 2,8 V.

9 V baterijas nomaina

Ja displeja tiek attélots simbols ,[=#I", ir janomaina baterija. Nonemiet
baterijas nodalijuma vacinu skaititaja aizmuguré, iznemiet bateriju un
ievietojiet jaunu. leteicams izmantot GP baterijas.

Drosinataja nomaina

Nomainot dro$inataju, nonemiet visu aizmuguréjo vaku un nomai-
niet dro$inataju ar citu F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V
@5 x 20 mm dro$inataju ar tadiem pasiem izmériem.

EE | Digitaalne multimeeter

Multimeeter MD-220 on kompaktne patareidel to6tav kasutajasdbralik
seade vahelduv- ja alalisvoolu, pinge ja elektritakistuse mogtmiseks,
dioodide ja transistoride katsetamiseks ning elektrijuhtivuse helikat-
sestamiseks. Multimeeter on konstrueeritud kooskdlas standardiga
IEC-61010, mis rakendub elektrilistele m&teseadmetele kategoorias
CAT Il 600 V, mille saastemé&ar on 2.

CAT Il kategooriat kasutatakse fikseeritud valjundvdimsusega va-
rustatud vooluahelate, naiteks releede, pistikupesade, lilituskilpide,
toiteallikate, (Uhikeste hargnevate vooluahelate ja valgusstisteemide
jaoks suurtes hoonetes.

N
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Peamised omadused

LCD-ekraan: maksimaalne kuvatav vaartus 1999 (3 ja 0,5 nait)
automaatse polaarsuse naidikuga

M@&dtmismeetod: topeltmddtmine — reageerib impulsi esi- ja tagafrondile

Maksimaalne standardreziim: 500 V (alalis-/vahelduvvool, ms)

Naidu sagedus: umbes 2-3 naitu sekundi kohta

Todtemperatuur: 23 °C 5 °C

Temperatuurivahemik: téotamisel 0 °C...+40 °C;
hoiustamisel -10 °C...+50 °C

Toide: 9 V patarei (1604 vai 6F22) Aku olekut naitab ekraani vasakul
pool ikoon =31,

M&dtmed ja kaal: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (k.a 9 V patarei)

Lisatarvikud: kasutusjuhend, maateotsikud

Toimimise meetod:

a. kui seade sisse ei lulitu (tuled ekraanil ei sitti) voi kui seadme
sisselllitamisel kuvatakse siimbol E3, siis on patarei taiesti
tiihi. Vahetage patarei vélja;

b. kui méddate koguseid, mille puhul kuvatakse mddteotsiku
ihenduspesa all stimbol £\, siis ei tohi modtmisvahemikku
uletada (seadme rikkumise oht);

. kui te ei tea eelnevalt ligikaudset pinget ega voolutugevust,
maarake modtmisvahemikuks maksimaalne vaartus ja va-
hendage seda mdgtmisel jark-jargult;

. mddtmisvahemiku iletamisel (ekraanil kuvatakse 1), lilituge
kérgemale vahemikule;

e. valtige kokkupuudet kdrgpingega.

Alalisvoolu pinge mddtmine

1. Uhendage must mésteotsik pesaga, mis on margitud kui ,COM* ja
punane elektrijuht pesaga, mis on margitud kui ,V/Q".

2. Lulitage sisse funktsioon, mis on méargitud kui ,V===". Valige md&t-
misvahemik ja paigaldage mddteotsikud sinna, kus soovite alalis-
voolu pinget m&dta. Ekraanil kuvatakse pinge vaartus ja polaarsus.

Jérgige toimimise meetodi punkte c, d ja e.

o

o

Vahemik Tapsus Hélve
200 +0,5 % naidust + 1 100 pv
2V 1mv
20V +0,5 % néidust + 3 10 mv

200V 100 mV
600V +0,8 % naidust + 2 1v

Sisendndivtakistus: 10 MQ kéigi vahemike puhul
Ulekoormuskaitse: 250 V rms tipp-pingest vaartusel 200 mV ja
600 V rms kaigis teistes vahemikes.

Vahelduvvoolu pinge mdgtmine

1. Uhendage must mésteotsik pesaga, mis on margitud kui ,COM* ja
punane elektrijuht pesaga, mis on margitud kui ,V/Q".

2. Lulitage sisse funktsioon, mis on margitud kui ,V~“. Valige
mddtmisvahemik ja paigaldage mddteotsikud sinna, kus soovite
vahelduvvoolu pinget mddta. Kuvatakse mdddetud vaartused.

Jargige toimimise meetodi punkte ¢, d ja e.

Vahemik Tapsus Halve
2V 1mv
20V +0,8 % naidust + 3 10 mvV

200V 100 mv
600V +1,2 % naidust + 3 1v

Sisendnaivtakistus: 10 MQ kdigi vahemike puhul
Sagedusvahemik: 40 Hz — 400 Hz
Ulekoormuskaitse: 600 V tipp-pingest kdigis vahemikes

Alalisvoolu tugevuse mddtmine
1. Uhendage must médteotsik pesaga, mis on margitud kui ,COM*
ja punane elektrijuht pesaga, mis on mérgitud kui ,mA". Maksi-
maalse voolutugevuse (kuni 10 A) madtmiseks (ihendage punane
elektrijuht pesaga, mis on margitud kui ,10 A*.

. Lulitage sisse funktsioon, mis on margitud kui ,A===". Valige
mddtmisvahemik ja paigaldage mddteotsikud sinna, kus soovite
alalisvoolu tugevust mddta. Ekraanil kuvatakse voolutugevuse
vaartus ja polaarsus.

N
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« Maksimaalne sisendvool 200 mA v&i 10 A soltub pesast, millega
punane mddteotsik (ihendatakse. Liialt kdrge vool rikub kaitsme.
Sellisel juhul tuleb see asendada. 10 A vahemikku kaitsmed ei
kaitse ning seda saab mddta maksimaalselt 15 s; maksimaalne
pingelangus on 200 mV.

Jargige toimimise meetodi punkte c ja d.

Vahemik Tapsus Halve
2 mA ) 1A
+0,8 % ndidust + 1
20 mA 10 pA
200 mA +1,2 % néidust + 1 100 pA
10A +2 % naidust + 5 10 pA

Ulekoormuskaitse:

mA vahemik: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm kaitsme
10 A vahemik: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm kaitsme
Maksimaalne sisendvool: 10 A, 15 sekundit

Vahelduvvoolu mégtmine
1. Uhendage must médteotsik pesaga, mis on margitud kui ,COM*
ja punane elektrijuht pesaga, mis on margitud kui ,mA". Maksi-
maalse voolutugevuse (kuni 10 A) maGtmiseks tihendage punane
elektrijuht pesaga, mis on margitud kui ,10 A".

. Lilitage sisse funktsioon, mis on margitud kui ,A~". Valige
mddtmisvahemik ja paigaldage modteotsikud sinna, kus soovite
vahelduvvoolu tugevust médta. Ekraanil kuvatakse voolutugevuse
vaartus ja polaarsus.
Maksimaalne sisendvool 200 mA v&i 10 A soltub pesast, millega
punane mddteotsik (ihendatakse. Liialt kdrge vool rikub kaitsme.
Sellisel juhul tuleb see asendada. 10 A vahemikku kaitsmed ei
kaitse ning seda saab mddta maksimaalselt 15 s; maksimaalne
pingelangus on 200 mV.

Jargige toimimise meetodi punkte c ja d.

N

Vahemik Tapsus Halve
2mA ) 1pA
+1,2 % naidust + 3
20 mA 10 pA
200 mA +2 % naidust + 3 100 pA
10A +3 % naidust + 7 10 mA

Ulekoormuskaitse:

mA vahemik: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm kaitsme
10 A vahemik: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm kaitsme
Maksimaalne sisendvool: 10 A, 15 sekundit
Sagedus: 40 Hz — 400 Hz

Maksimaalselt pingelangus: 200 mV

Naitab siinuslainete keskmist vaartust.

Elektritakistuse mégtmine

1. Uhendage must mésteotsik pesaga, mis on margitud kui ,COM® ja
punane elektrijuht pesaga, mis on margitud kui ,V/Q" (lihendage
punane mdbteotsik pesaga ,+").

2. Lulitage sisse funktsioon, mis on margitud kui ,Q". Valige
mddtmisvahemik ja paigaldage modteotsikud sinna, kus soovite
elektritakistust mddta. Kuvatakse mdddetud vaartused.

« Vahemiku iletamisel kuvatakse ekraanil 1. Lilitage sisse kérgem
vahemik.

« Kui sisendiga ei ole koormust hendatud vdi kui sisendahel on
avatud, siis kuvatakse koigi vahemike puhul vaartus 1.

« Takistusega ahela kontrollimisel veenduge, et ahel ei oleks voolu
all ja et kdik kondensaatorid oleksid tiihjendatud.

Vahemik Tapsus Halve
2000 +0,8 % naidust + 3 010
2kQ 10
20 kQ 100
+0,8 % naidust + 1
200 kQ 1000
2MQ 10000
20 MQ +1 % naidust + 2 10 kQ

Ulekoormuskaitse: 250 V vahelduvvool/ms, alalisvool kdigis vahemikes



Dioodi testimine
1. Uhendage must mésteotsik pesaga, mis on margitud kui ,COM* ja
punane elektrijuht pesaga, mis on mérgitud kui ,V/Q" (ihendage
punane mdbteotsik pesaga ,+").
2. Lulitage sisse funktsioon, mis on margitud stimboliga -, ja
ihendage mddteotsikud dioodiga. Ekraanil kuvatakse ligikaudne
pinge vaartus voolusuunas.

Helitestimine
1. Uhendage must médteotsik pesaga, mis on margitud kui ,COM* ja
punane elektrijuht pesaga, mis on mérgitud kui ,V/Q" (ihendage
punane mdbteotsik pesaga ,+").
2. Lilitage sisse funktsioon, mis on mérgitud siimboliga *))), ja
ihendage mdoteotsikud testitava kohaga. Kui katsetatava ahela
takistus on alla 50 0, siis kuulete pidevat helisignaali.

hFE-transistori katsetamine
1. Maarake liliti abil vahemik, mis on margitud kui ,PNP* v&i ,NPN".
2. Tehke kindlaks, kas tegemist on PNP- vai NPN-tuipi transistoriga,
ning tuvastage emitter, alus ja kollektor.

. Uhendage juhtmed esipaneelil oleva klemmiga (C - kollektor,
B - alus, E - emitter). Ekraanil kuvatakse ligikaudne hFE katse-
tamistingimustel: baasvool = 10 pA, Vce =2,8 V.

9 V patarei asendamine

Kui ekraanil kuvatakse stiimbol [=#], siis tuleb patarei asendada. Ee-
maldage maodturi tagakiiljelt patareipesa kaas, votke patarei valja ja
sisestage uus. Soovitame kasutada GP-patareisid.

Kaitsme asendamine

Kaitsme vahetamisel eemaldage kogu tagakate ja asendage kaits-
med samade mddtmetega kaitsmetega F1 0,2 A/600 V 35 x 20 mm,
F2 10 A/600 V @5 x 20 mm.

BG | Lndppos MyrnTuMeTLP

MyntumeTbpsT MD-220 € KOMNaKTHO, 3aXpaHBaHo oT baTepus 1 NecHo
3a ynoTpeba ycTpO/CTBO 3a U3MepBaHe Ha MPOMEHMB W MOCTOSIHEH
TOK, HanpexeHue M eNleKTPUYecKo CbMPOTUBIIEHWE, 3a U3NUTBaHE
Ha IMOAM M TPaH3NUCTOPU M 3a 3BYKOBO M3NUTBaHe Ha MPOBOAMMOCT.
LInchpoBUAT MynTUMETBP € NPOEKTUPaH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPT
IEC-61010 OTHOCHO €NEKTPOHHNUTE U3MepPBaTENHN MHCTPYMEHTH, nona-
Aalm B Kateropu- sita (CAT Il 600 V), knac Ha GesonacHocT Il 1 H1BO
Ha 3aMbpcsiBaHe 2.

KateropusTa CAT lll ce nsnonssa 3a u3MepBaHe Ha BEpUrK, 3aABUKBaHN
OT (1KCHpPaH M3XOMIEH UBTOUHNK Ha EHEeprys, KaTo perne, rHe3ao, pasnpe-
nenuTenHu Tabna, 3axpaHBalLy BI0KOBE, BEPUIN C KbCU Pa3KIIOHEHNA
1 OCBETUTENTHU CUCTEMM B FONIEMM Crpaau.

OcHoBHU chyHKLMK

LCD pucnneit: MakcuManHaTa nokasaHa ctoitHoct e 1999 (3 1 nono-
BMHa LMPK) C aBTOMATMYHA MHAMKALIMA Ha MONSIPHOCTTa

MeTon Ha U3MepBaHe: ABOGH — pearupa Ha NpefHns 1 3aaHNA poHT
Ha uMnyrnca

MakcumaneH ctanpapTeH peskum: 500 V DC/AC rms

YecToTa Ha oTunTaHe: Npubn. 2—3 oTYMTaHWA Ha CekyHna

PabotHa Temnepatypa: 23 °C +5 °C

TeMmnepatypeH ananasoH: paboten 0 °C po +40 °C; na ce cbxpaHsiBa
npv Temnepatypy ot -10 °C fo +50 °C

3axpaHBaHe: batepus 9 V (1604 unu 6F22). CbeTosiHueTo Ha BaTepu-
ATa e NoKa3aHo OT MKkoHaTa =4 Ha nABaTa cTpaka Ha avcnres

Paamepw v Terno: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (BkmiounTentHo batepusita
ot 9V)

MpuHapnexHocT: PKOBOACTBO 3a ynoTpeba, M3MepBaTenHu
HaKpanHuum

PaboTHa npouepypa

a. AKO YCTPOWCTBOTO He ce BKIioYBa (avcnnesT He cBeTBa) uim
CUMBONDBT L= Ce nosBABa Ha aucnnes npu BKIlOYBaHe Ha
YCTPOMCTBOTO, BaTepusita e HambfIHO M3ToLleHa. CMeHeTe
batepusra.

b. pv uaMepBaHe Ha CTOVHOCTH, 3a KoUTO cuMBontT 2 ce nos-
BB MOA rHE3AaTa 3a CBbP3BaHEe Ha M3MEePBATEsHUS BPbX, He
npeBuLLaBaNTe AManasoHa Ha uaMepeate (1Ma puck ot nospesa
Ha yCTpOMCTBOTO).

w
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. AKo He 3HaeTe npeABapuUTernHo NpubnMauTenHaTa CTOMHOCT
Ha HampeskeHMeTo UMK ToKa, 3afaiTe MaKcUManHus obxeat Ha
13MepBaHe W NOCTEeNeHHO ro HaMarnsBaiTe, [OKaTo M3MepBaTe.

. AKO AManasoHLT Ha U3MepBaHe e mpesuleH (Ha aucnnes ce
nokassa umcnoro , 1), mpesKioyeTe Ha No-ronsM ANanasoH.

. M136srBaiiTe KOHTAKT C BUCOKO HamnpeskeHue.

WU3aMepBaHe Ha nocTosiHHO HanpexeHue (DC)

1. CBbpeTe YepHUs U3MepBaTeneH HaKpaliHUK KbM FHe3noTo, 03-
HaueHo ¢ ,COM", 1 uepBeHMS MPOBOAHMK KbM FHE3[0TO, 03HAYEHO
c.v/Q".

2. MMpeBsknioyeTe Ha OyHKUMATA, 03HaueHa ¢ V===. N3bepeTe ananasoH
Ha U3MepBaHe W MOCTaBeTe U3MEePBaTeSHUTE HaKPANHULIW, KbAETO
1ckate ia u3MepBaTe NoCTOAHHO HanpexeHue. amepeHara cTon-
HOCT M MOMAPUTET LU Ce MOKaKaT Ha AuCrnen.

Cnepgaiite Touku c), d), e) o pabotHaTa npoueanypa!

a

@

NuanasoH TouHocT OTKNOHeHne
9
200 MV 40,5 % ot oTunTaHe 100 WV
+ 1 npebposiBaHe
2V Imv
0
20V +0,5 % oT oTuMTaHe 10 mv
+ 3 npebpossaHna
200V 100 mv
0
600V +0,8 % oT oTunTaHe 1v
+ 2 npebposBaHus

BxopeH umnepnanc: 10 MQ 3a BCUUKM Anana3oHn
3awmTa ot npeToBapsaHe: 250 V rms oT NWKOBO HanmpeseHue npwu
200 mV 1 600 V rms npu BCUYKM APYrY AUaANA30HN.

WU3mMepBaHe Ha npoMeHnuBo Hanpexenue (AC)

1. CBbpEeTe YepHUs U3MepBaTeneH HaKpalHUK KbM FHE3[oTo, 03-
HaueHo ¢ ,COM", 1 YepBeHMS NPOBOAHMK KbM rHE3[10TO, 03HAUYEHO
c.v/Q

2. MpesknioyeTe KbM hyHKLMATA, 03HaYeHa ¢ V~. 3bepeTe ananasoH
Ha U3MepBaHe W MOCTaBETE U3MEPBATENHUTE HAKPANHULIW, KbAETO
MCKaTe fia U3MepBaTe MPOMEHNUBO HanpeskeHue. NaMepennte
CTOMHOCTM LLe Ce NOKaaT Ha Auchnes.

CnengaiiTe Toukm c), d), e) oT paboTHaTa npouienypal

NuanasoH TouHocT OTKNOHeHne
2V Imv
0
20V +0,8 % oT oTuMTaHe 10 mv
+ 3 npebpossaHna
200V 100 mV
o
600V +1,2 % oT oTunTaHe 1v
+ 3 npebposBaHus

BxopeH umnepnanc: 10 MQ) 3a BCUUKM Anana3oHn

YecToTeH ananasoH: 40 Hz oo 400 Hz

3awuTa ot npetoapsaHe: 600 V NUKOBO HampexeHWe 3a BCUUKM
[nManasoHu

MsMepBaHe Ha NOCTOAIHEH TOK
1. Cebp)eTe YepHUs M3MepBaTeNieH HaKpalHWK KbM He3aoTo, 03-
HaueHo ¢ ,COM", 1 uepBeHMs NPOBOJHMK KbM FHE3[0TO, 03HAUEHO
c ,mA". 3a namMepsaHe Ha MakcuManeH Tok (go 10 A) cebpxeTe
YepBeHMs MPOBOIHWK KbM rHe3ao0To o3HayeHo ¢ 10 A.

2. MpesknioyeTe KbM OyHKUMATA, 03HayeHa ¢ A===. U3bepeTe ona-
NasoH Ha W3MepBaHe W MocTaBeTe U3MepBaTesHUTe HaKpaltHLM,
KbAETO WCKaTe a U3MepBaTe MOCTOSHEH TOK. 3apAQHUAT TOK U1
NONSPUTETDT LLE Ce MOKaaT Ha aucnes.

Makcumanen exopauy Tok ot 200 mA vnn 10 A, B 3aB1cuMoCT OT
TOBa B KOE MHE3[I0 € BKIIOUEH YEPBEHNAT M3MepBaTeNeH HaKPaitHMK.
MpeBMLLEHUAT TOK LLE YHULLIOXM NpeanasuTens. B Takbe cryyaii Toit
TpsibBa fa ce noaMeHn. 10-aMNepoBUAT AnanasoH He € 3aLlMTeH oT
npeanasuTen 1 MoXe Ja ce U3MepBa 3a MakciMyM 15 s ¢ Makeu-
MasieH cnap Ha HanpexeHueto ot 200 mV.

Cnepgaiite Touku c), d), ot paboTHaTa npoueaypa!

NmanasoH TouHocT OTKnoHeHue
2mA +0,8 % OT OTuMTaHe 1pA
20 mA + 1 npebpossaHe 10 pA




9
200 mA +1,2 % ot oTunTaHe 100 pA
+ 1 npebposBaHe
9
10A +2 % oT oTuMTaHe 10 4A
+ 5 npebposBare

3awumTa oT NpeToBapBaHe:
auranasod mA: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm npepgna3auten
aunanason 10 A: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm npeanasuten

WUsMepBaHe Ha NPOMEHNIMB TOK
1. CebpeTe YepHMA M3MepBaTEeNieH HaKpaliHUK KbM rHe3aoTo, 03-
HaueHo ¢ ,COM", 1 uepBeHUs NPOBOAHUK KbM rHE3[0TO, 03HAYEHO
¢ ,mA". 3a uaMepeaHe Ha MakcuMareH Tok (1o 10 A) cebpxeTe
4YepBEeHUs NPOBOAHMK KbM rHe3[0To, 03HaueHo ¢ 10 A.

2. MpeBknioyeTe KbM (OyHKLMATA, 03HaueHa ¢ A~. N3bepeTe ananasoH
Ha u3MepBaHe 1 NocTaseTe U3MepsaTesnHuTe HaKpaﬁHmum, KbaeTto
WUCKaTe fia usMepsaTe NPOMEH/IMB TOK. 3apﬂnumm TOK U NONAPUTET LT
LLie Ce MOoKaxaT Ha aucnnes.

MakcumaneH exoasiy Tok ot 200 mA i 10 A, B 3aBUCUMOCT OT
TOBa B KO€ MHe3[0 e BKNI0YeH YepBeHUAT u3MepBaTenieH HaKpa;IHMK.
[MPEBMLLEHNAT TOK LLIe YHULLIOXKW NpenasnTens. B Takbe cryyaii Toit
Tpsbea na ce noaMeHu. 10-aMNepoBMAT AMaNasoH He € 3alluTeH
OT NpeanasnTen U Moxe Aa ce U3MepBa 3a MakCiMyM 15 cekyHau
C MakcKUMarneH cnaj Ha HanpeskeHneto ot 200 mV.

CnepgaitTe Touku c), d), oT pabotHaTta npoueaypa!

LuanasoH TouHocT OTKnoHeHue
2mA +1,2 % OT oTUMTaHe 1pA
20 mA + 3 npebposiBaHust 10 pA
9
200 mA +2 % OT oTunTaHe 100 pA
+ 3 npebposBanna
9
10 A +3 % OT oTuMTaHe 10 mA
+ 7 npebposiBaHus

3alumTa OT NpeToBapBaHe:

auranasod mA: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm npegna3suten
aunanason 10 A: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm npeanasuten
MakcumaneH BxoneH Tok: 10 A, 15 cekyHam

Yecrota: 40 Hz no 400 Hz

Cnap B M3MepBaHeTo Ha Hanpeskenue: 200 mV

lMokasBa cpeiHaTa CTOUHOCT Ha CUHYCOWIHUTE BbIHM.

VlsMepBaHe Ha efleKTpU4ecKo cbnpoTusneHue
1. CBbpKeTe YepHUA U3MepBaTeNeH HakpalHUK KbM MHe3noTo, 03-
HaueHo ¢ ,COM", 1 UepBeHUsi NPOBOAHUK KbM rHE3[0TO, 03HAYEHO
¢ ,V/Q" (cBbpeTe YepBeHUs M3MepBaTENieH HaKPaHUK C ,+°).

2. MpesknioyeTe kKbM OyHKLMATA, 03HaueHa ¢ (). N3bepeTe ananasoH
Ha u3MepBaHe 1 NocTaseTe U3MepsaTenHuTe HaKpaﬁHMuM, KbaeTo
1CKaTe fla N3MepBaTe efeKTPUYECKO CbpoTUBeHue. smepenute
CTOMHOCTM LLIe Ce MOKaaT Ha aucnnes.

AKO [ManasoHbT € MPeBuLLIEH, AUCTINENT LUe NOoKaxe unucnoTo ,1°.
npeBKJ’IlO‘-lETe Ha NO-BUCOK AManasoH.

Ako He e CBBP3aHO HaTOBapBaHe KbM BXOAa UIM BXOAHAaTa Bepura
€ OTBOPEHa, 3a BCUYKM Mana3oHu Lie ce nosisu cToiHocT , 1%
KoraTo npoBepsiBaTe Bepura CbC CbrpoTUBIIEHME, yBEpETE Ce, Ye
Bepurara e 6e3 3axpaHBaHe 1 BCUYKW KOHLLEH3aTOpu Ca pa3peaeHu.

[nanasoH TouHocT OTKMoHeHue
+0,8 % oT oTuMTaHe
2000 + 3 npebposiBaHus 010
2kQ 10
20kQ +0,8 % oT oTUMTaHe 100
200 kQ + 1 npebposBare 100 Q
2MQ 10000
+1 % oT oTuMTaHE
20M0 + 2 npebposiBaHus 10k

3awwmra ot npetosapsaHe: 250 V DC/ms MpoMeHNMB TOK 3a BCUUKM
[ManasoHn
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TecT Ha nuoam

1. CBbpieTe UepHUs M3MepBaTerneH HakpaliHUK KbM FHesmoTo, 03-
HaueHo ¢ ,COM®, 1 uepBEHNA NPOBOAHMK KbM FHE30TO, 03HAUEHO
¢ ,V/Q" (cBbpxETe UepBeHUA naMepBaTeneH HakpaitHuK ¢ ,+").

2. MpesKnioyeTe KbM chyHKLMATA, 03HAUEHa CbC cMBona P, 1 CBbp-
KeTe M3MepBaTeNHUTe HakpaitHuLM KbM anofa. NpubnusutenHata
CTOIHOCT Ha HanpeskeHue e Ce NMoKaxe Ha AUCTen B NocoKaTa
Ha NOTOKa Ha TOK.

AKycTUueH TecT

1. Cebp)eTe YepHUst M3MepBaTeNleH HaKpalHUK KbM FHe3aoTo, 03-
HaueHo ¢ ,COM", 1 UepBeHMs NPOBOAHMK KbM FHE3[0TO, 03HAUEHO
¢ ,V/Q" (cBbpETe UepBeHua naMepsaTeneH HakpaitHuK ¢ ,+").

2. MNpeBKnioyeTe KbM (hyHKUMATA, 03HaUeHa Cbc cuMBOna *)), u
CBbpKeTe M3MepBaTeNiHUTe HaKpalHWLM KbM TECTBAHOTO MSCTO.
Ao TecTBaHaTa Bepura UMa CbMpoTMBIEHMe Mo-Hucko oT 50 Q,
LLie ce YyBa NMPOABIIKUTENEH 3BYKOB CUrHAn.

TpaHsucTopeH hFE Tect

1. WsnonasBaiiTe npesknioyBaTens, 3a Aa 3apgafeTe AvanasoH, 06o3Ha-
ueH kaTo ,PNP* nnm ,NPN*.

2. Onpepenete fanu TpansucTopsT e Tvn PNP unn NPN 1 onpepenete
uanbuBaTersi, 6asata v KonekTopa.

3. BrnioyeTe MpOBOAHWALMTE KbM Knemata Ha npearus naden (C —
KonekTop, B—6a3a, E —uambusaten). QucnnesT e nokasxke npubnv-
3utenHo hFE, npu Tectosw ycnosusi: 6a3os Tok = 10 pA, Vece =2,8 V.

MoamMsHa Ha 9 V 6aTtepus

AKO AMCTINEAT NoKase cuMBora =2, uMa Hyspa oT MoamsiHa Ha Batepu-
ATa. CBaneTe Kanaka Ha oTaeneHuneTo 3a baTepunTe Ha 3aHaTa CTpaHa
Ha ypena, npeMaxHeTe baTepusiTa U crioxeTe HoBa. lpenopbuBame
ynotpebarta Ha batepum GP.

nOHMﬂHa Ha npepnasutens

Mpy noaMAHa Ha NPeAnas1Tens, cBareTe LieNus 3aeH Karnak v ro 3amec-
TeTe ¢ Apyr npeanaauten F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V
@5 x 20 mm cbC ChLUNTE PasMepu.

FRIBE | Multimétre digit

Le multimétre MD-220 est un instrument numérique portable, compact,
alimenté par piles et facile a utiliser pour mesurer le courant alternatif
et continu, la tension et la résistance électrique, pour tester les diodes
et les transistors, et pour tester la conductivité audio. Le multimétre
a été congu en vertu de la norme EN -61010 qui traite des appareils
électriques de mesurage appartenant a la catégorie (CAT Ill 600 V),
niveau de pollution de catégorie 2.

La catégorie CAT Ill est congue pour le mesurage de circuits d’équi-
pements alimentés par une installation fixe (comme des relais, des
prises, des panneaux électriques, des dispositifs d’alimentation, des
circuits de dérivation courts et des systémes d'éclairage dans de
grands batiments).

Principales caractéristiques

Ecran LCD : nombre maximum affichable 1999 (3 et 0,5 chiffres)
avec indication automatique de la polarité

Méthode de mesure : double : réagit a la fois au front montant et au
front descendant de Uimpulsion

Mode normal maximum : 500 V DC/AC ms

Vitesse de lecture : environ 2 a 3 lectures par seconde

Température de fonctionnement : 23 °C 5 °C

Plage de températures : de fonctionnement 0 °C & +40 °C ; de
stockage -10 °C & +50 °C

Alimentation : Pile 9 V (1604 ou 6F22). L'état de la pile est indiqué
par licone [=4 sur le c6té gauche de l'écran.

Dimensions et poids : 85 x 165 x 32 mm, 250 g (pile 9V incluse)

Accessoires : Mode d’emploi, conseils de mesure

Procédure de travail

a. Sil'appareil ne s'allume pas (U'écran ne s'allume pas) ou si le
symbole [+ apparait sur l'écran lorsque l'appareil est allumé,
la pile est complétement déchargée. Remplacer la pile.

b. Ne pas dépasser la plage de mesure lors de la mesure de
quantités pour lesquelles le symbole /A est affiché sous
les prises de raccordement de la pointe de mesure (risque
d'endommagement de 'appareil).




c. Si la plage du courant est inconnue, régler tout d'abord la
plage la plus importante et la réduire ensuite progressivement
lors de la mesure.

d. Silaplage de mesure est dépassée ('écran affiche «1»), passer
a la plage supérieure.

e. Eviter tout contact avec la haute tension.

Mesure de la tension continue

1. Connecter la pointe de mesure noire a la prise marquée «COM»
et le fil rouge a la prise marquée «V/Q>.

2. Passer a la fonction marquée V===. Sélectionner la plage de
mesure et connecter les pointes de mesure a 'endroit ot la prise
de mesure de la tension continue sera effectuée. La valeur de la
tension est affichée avec la polarité.

Voir aussi les points c), d), e) de la procédure de travail !

Protection contre les surcharges :

Plage mA : F1 0,2 A/600 V Fusible 35 x 20 mm
Plage 10 A : F2 10 A/600 V fusible @5 x 20 mm
Tension d’entrée maximale : 10 A, 15 secondes

Mesure du courant alternatif
1. Connecter la pointe de mesure noire a la prise marquée «COM»
et le fil rouge a la prise marquée «mA». Pour mesurer le cou-
rant maximal (jusqu'a 10 A), connecter le fil rouge a la prise
marquée 10 A.

. Passer a la fonction marquée A~. Sélectionner la plage de mesure
et connecter les pointes de mesure a 'endroit ol la prise de
mesure du courant alternatif sera effectuée. La valeur du courant
est affichée avec la polarité.

Le courant d'entrée maximal de 200 mA ou 10 A dépend de la prise

N

Plage Précision Ecart a laquelle la pointe de mesure rouge est connectée. Un courant
- excessif détruira le fusible. Dans ce cas, il doit étre remplacé. La
200 mV +0.5 % de la plage 100 pv plage de 10 A n'est pas protégée par un fusible et peut étre me-
* 1 chiffre surée au maximum. 15 s, chute de tension maximale de 200 mV.
2V 1mv Voir aussi les points c) et d) de la procédure de travail !
+0,5 % de la plage P -
2V + 3 chiffre 10 mv Plage Précision Ecart
200V 100 mv 2mA +1,2 % de la plage 1pA
9 + 3 chiffre
600V i0.8+/02tiiilf?rzlage 1v 20 mA 10 pA
- 0
200 mA 2 f;er:if;:lage 100 pA
Impédance d'entrée : 10 MQ pour toutes les plages * o chittre
Protection contre les surcharges : Tension de créte de 250 V eff. a 10A +3 % de la plage 10 mA
200 mV et 600 V eff. dans toutes les autres plages. + 7 chiffre

Mesure de la tension alternative (CA)

1. Connecter la pointe de mesure noire a la prise marquée «COM»
et le fil rouge a la prise marquée «V/Q».

2. Passer a la fonction marquée V~. Sélectionner la plage de me-
sure et connecter les pointes de mesure & Uendroit ol la prise
de mesure de la tension alternative sera effectuée. Les valeurs
pertinentes sont affichées.

Voir aussi les points c), d), e) de la procédure de travail !

Plage Précision Ecart
2V 1mv
+0,8 % de la plage
2V + 3 chiffre 10 mv
200V 100 mVv
+1,2 % de la plage
600V + 3 chiffre v

Impédance d'entrée : 10 MQ pour toutes les plages

Plage de fréquences : 40 Hz a 400 Hz

Protection contre les surcharges : Tension de créte de 600 V sur
toutes les plages

Mesure du courant continu
1. Connecter la pointe de mesure noire a la prise marquée «COM»
et le fil rouge a la prise marquée «mA». Pour mesurer le cou-
rant maximal (jusqu'a 10 A), connecter le fil rouge a la prise
marquée 10 A.

. Passer a la fonction marquée A===. Sélectionner la plage de me-
sure et connecter les pointes de mesure a l'endroit ou la prise de
mesure du courant continu sera effectuée. La valeur de la tension
est affichée avec la polarité.

Le courant d’entrée maximal de 200 mA ou 10 A dépend de la prise

a laquelle la pointe de mesure rouge est connectée. Un courant

excessif détruira le fusible. Dans ce cas, il doit &tre remplacé. La

plage de 10 A n’est pas protégée par un fusible et peut &tre me-

surée au maximum. 15 s, chute de tension maximale de 200 mV.
Voir aussi les points c) et d) de la procédure de travail !

N

Plage Précision Ecart
2mA +0,8 % de la plage 1pA
20 mA + 1 chiffre 10 pA
+1,2 % de la plage
200 mA + 1 chiffre 100 pA
+2 % de la plage
10A + 5 chiffre 1opA
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Protection contre les surcharges :

Plage mA : F1 0,2 A/600 V Fusible 35 x 20 mm
Plage 10 A : F2 10 A/600 V fusible 35 x 20 mm
Tension d’entrée maximale : 10 A, 15 secondes
Fréquence : 40 Hz a 400 Hz

Chute de tension maximale : 200 mV

Indique la valeur moyenne des ondes sinusoidales.

Mesure de la résistance électrique

1. Connecter la pointe de mesure noire a la prise marquée «COM»
et le fil rouge a la prise marquée «V/Q» (connecter le fil de test
rouge a <«+»).

2. Passez a la fonction marquée 0. Sélectionner la plage de mesure
et connecter les pointes de mesure a 'endroit ol la prise de
mesure de la résistance électrique sera effectuée. Les valeurs
pertinentes sont affichées.

« En cas de dépassement de la plage, l'écran affiche «1». Passer
a une plage supérieure.

« Siaucune charge n'est connectée a l'entrée ou si le circuit d'entrée
est en circuit ouvert, le chiffre «1» s'affiche pour toutes les plages.

« Lors de la vérification du circuit de résistance, s'assurer que le
circuit est hors tension et que toutes les unités capacitives sont

déchargées.
Plage Précision Ecart
+0,8 % de la plage
2000 + 3 chiffre 0.1a
2kQ 10
20k +0,8 % de la plage 100
200 kQ + 1 chiffre 1000
2MQ 10000Q
+1 % de la plage
20Ma + 2 chiffre 10ka

Protection contre les surcharges : 250 V DC/ms AC pour toutes les

plages

Test de diode
1. Connecter la pointe de mesure noire a la prise marquée «COM»
et le fil rouge & la prise marquée «V/Q> (connecter le fil de test
rouge a «+»).

. Passer a la fonction marquée par P+ et connecter les pointes de
mesure & la diode. Dans le sens de la marche, l'écran affiche la
valeur approximative de la tension.

N



Test acoustique
1. Connecter la pointe de mesure noire a la prise marquée «COM»
et le fil rouge a la prise marquée «V/Q» (connecter le fil de test
rouge a «+»).

. Passer a la fonction marquée par le symbole *))) et connecter les
pointes de mesure a la diode. Si le circuit testé a une résistance
inférieure a 50 0, un signal audio continu est déclenché.

Test hFE du transistor

1. Régler le commutateur sur la plage marquée «PNP> ou «NPN>».

2. Déterminer si le transistor est PNP ou NPN et déterminer ['émet-
teur, la base et le collecteur.

3. Insérer les fils dans le bornier situé sur le panneau avant (C
- collecteur, B - base, E - émetteur). L'écran affichera le hFE
approximatif, dans les conditions d'essai : courant de base
10 pA, Vee =2,8 V.

Remplacement de la pile 9 V

Si le symbole «=#* apparait sur l'écran, la pile d‘alimentation doit
étre remplacée. Retirer le couvercle du compartiment a piles situé a
l'arriere du glycometre, retirer la pile et la remplacer par une neuve.
Nous recommandons d'utiliser des piles GP.

Remplacement du fusible

Lors du remplacement du fusible, retirer tout le couvercle arriére et
remplacer le fusible par un autre fusible F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm,
F2 10 A/600 V @5 x 20 mm de mémes dimensions.

IT | Multimetro digitale

Il multimetro MD-220 € uno strumento digitale portatile compatto,
alimentato a batteria e facile da usare per la misurazione della corrente
alternata e continua, della tensione e della resistenza elettrica, per il
test di diodi e transistor e per il test della conduttivita audio. Il multime-
tro & stato progettato in conformita con la norma EN -61010 applicabile
ai dispositivi di misura elettronici che rientrano nella categoria (CAT Il
600 V), livello di inquinamento di categoria 2.

La categoria CAT lIl € destinata alla misurazione di circuiti da apparec-
chiature alimentate da installazioni fisse quali relé, prese di corrente,
pannelli di distribuzione, alimentatori e circuiti derivati corti e sistemi
di illuminazione in grandi edifici.

Caratteristiche principali

Display LCD: numero massimo visualizzabile 1999 (3 e 0,5 cifre) con
indicazione automatica della polarita

Metodo di misurazione: duale — risponde sia al fronte di salita che a
quello di discesa dell'impulso

Modalita normale massima: 500 V DC/AC ms

Velocita di lettura: circa 2-3 letture al secondo

Temperatura di esercizio: 23°C +5°C

Intervallo di temperatura: di lavoro da 0°C a +40°C, di immagazzina-
mento da -10°C a +50°C

Alimentazione: Batteria da 9 V (1604 o 6F22). Lo stato della batteria
¢ indicato dall'icona E# sul lato sinistro del display

Dimensioni e peso: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (inclusa batteria da 9V)

Accessori: Istruzioni per luso, puntali di misura

Procedura di lavoro
a. Se l'apparecchio non si accende (il display non siillumina) o se
il simbolo [=# appare sul display quando l'apparecchio & acceso,
la batteria & completamente scarica. Sostituire la batteria.
b. Non superare il campo di misura quando si misurano gran-
dezze per le quali & visualizzato il simbolo A\ sotto le prese
di connessione del puntale di misura (& possibile danneggiare
lo strumento).

c. Se non si conosce in anticipo la gamma della corrente, impo-
stare la gamma pit alta diminuendola gradualmente durante
la misurazione.

. Seil campo di misura viene superato (il display visualizza “1”),
passare al campo superiore.
e. Evitare il contatto con l'alta tensione.

Misura della tensione a corrente continua (DC)
1. Collegare il puntale di misura nero alla presa contrassegnata con
“COM” e il filo rosso alla presa contrassegnata con “V/Q".
2. Passare alla funzione contrassegnata con V===. Selezionare il
campo di misura e collegare i puntali di misura al punto in cui si
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intende misurare la tensione a corrente continua. Il valore della
tensione viene visualizzato insieme alla polarita.
Vedere anche i punti c), d), e) della Procedura di lavoro!

Campo Precisione Deviazione
+0,5% dell'intervallo
200mv + 1 della cifra 100 ¥
2V 1mv
+0,5% dell'intervallo
v + 3 della cifra 10 mv
200V 100 mv
+0,8% dell'intervallo
600V + 2 della cifra v

Impedenza di ingresso: 10 MQ per tutti gli intervalli
Protezione da sovraccarico: 250 V rms di tensione di picco a 200 mV
e 600 V rms a tutti gli altri intervalli.

Misura della tensione a corrente alternata (AC)

1. Collegare il puntale di misura nero alla presa contrassegnata con
“COM” e il filo rosso alla presa contrassegnata con “V/Q".

2. Passare alla funzione contrassegnata con V~. Selezionare il campo
di misura e collegare i puntali di misura al punto in cui si intende
misurare la tensione a corrente alternata. Vengono visualizzati
i valori pertinenti.

Vedere anche i punti c), d), e) della Procedura di lavoro!

Campo Precisione Deviazione
2V 1mv
+0,8% dell'intervallo
v + 3 della cifra 10 mv
200V 100 mv
+1,2% dell'intervallo
600V + 3 della cifra v

Impedenza di ingresso: 10 MQ per tutti gli intervalli

Campo di frequenze: da 40 Hz a 400 Hz

Protezione da sovraccarico: 600 V di tensione di picco su tutte le
gamme

Misura della corrente DC
1. Collegare il puntale di misura nero alla presa contrassegnata
con “COM” e il filo rosso alla presa contrassegnata con “mA”. Per
misurare la corrente massima (fino a 10 A), collegare il filo rosso
alla presa contrassegnata da 10 A.

. Passare alla funzione contrassegnata con A===. Selezionare il
campo di misura e collegare i puntali di misura al punto in cui
si intende misurare la corrente continua. Il valore della tensione
viene visualizzato insieme alla polarita.
La corrente di ingresso massima di 200 mA o 10 A dipende dalla
presa a cui & collegato il puntale di misura rosso. Una corrente
eccessiva distrugge il fusibile. In tal caso, deve essere sostituito.
L'intervallo di 10 A non & protetto dal fusibile e pud essere misurato
per max. 15 s, caduta di tensione massima 200 mV.

Vedere anche i punti c), d), e) della Procedura di lavoro!
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Campo Precisione Deviazione
2mA +0,8% dell'intervallo 1pA
20 mA + 1 della cifra 10 pA
+1,2% dell'intervallo
200 mA + 1 della cifra 100 pA
+2% dell'intervallo
10A + 5 della cifra 10 pA

Protezione da sovraccarico:

mA intervallo: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm fusibile
10 Aintervallo: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm fusibile
Tensione massima in ingresso: 10 A, 15 secondi

Misura della corrente AC
1. Collegare il puntale di misura nero alla presa contrassegnata
con “COM” e il filo rosso alla presa contrassegnata con “mA”. Per
misurare la corrente massima (fino a 10 A), collegare il filo rosso
alla presa contrassegnata da 10 A.



2. Passare alla funzione contrassegnata con A~. Selezionare il
campo di misura e collegare i puntali di misura al punto in cui si
intende misurare la corrente alternata. Il valore della tensione
viene visualizzato anche insieme alla polarita.

La corrente di ingresso massima di 200 mA o 10 A dipende dalla
presa a cui € collegato il puntale di misura rosso. Una corrente
eccessiva distrugge il fusibile. In tal caso, deve essere sostituito.
L'intervallo di 10 A non & protetto dal fusibile e puo essere misurato
per max. 15 s, Caduta di tensione massima 200 mV.

Vedere anche i punti c), d), e) della Procedura di lavoro!

Campo Precisione Deviazione
2mA +1,2% dell'intervallo 1pA
20 mA + 3 della cifra 10 pA
+2% dell'intervallo
200 mA + 3 della cifra 100 pA
+3% dell'intervallo
10A + 7 della cifra 10mA

Protezione da sovraccarico:

mA intervallo: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm fusibile
10 A intervallo: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm fusibile
Tensione massima in ingresso: 10 A, 15 secondi
Frequenza: da 40 Hz a 400 Hz

Caduta di tensione massima: 200 mV

Indica il valore medio delle onde sinusoidali.

Misurazione della resistenza elettrica
1. Collegare il puntale di misura nero alla presa contrassegnata con
“COM” e il filo rosso alla presa contrassegnata con “V/Q” (collegare
la punta di misurazione rossa al “+").

. Passare alla funzione contrassegnata con Q. Selezionare il
campo di misura e collegare i puntali di misura al punto in cui
si intende misurare la resistenza elettrica. Vengono visualizzati
i valori pertinenti.

Se lintervallo viene superato, il display visualizza la cifra “1”.
Passare a una gamma piu alta.

Se all'ingresso non & collegato alcun carico o il circuito di ingresso
¢ aperto, la cifra “1” viene visualizzata per tutte le gamme.
Quando si controlla il circuito di resistenza, accertarsi che il circuito
sia privo di tensione e che tutte le unita capacitive siano scaricate.
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Campo Precisione Deviazione
+0,8% dell'intervallo

2000 + 3 della cifra ola
2kQ 10
20k0 +0,8% dell'intervallo 100

200 KO + 1 della cifra 1000
2MQ 10000

+1% dell'intervallo
20M0 + 2 della cifra 10ka

Protezione da sovraccarico: 250 V DC/ms AC per tutte le gamme

Test dei diodi
1. Collegare il puntale di misura nero alla presa contrassegnata con
“COM” e il filo rosso alla presa contrassegnata con “V/Q” (collegare
la punta di misurazione rossa al “+").
2. Passare alla funzione contrassegnata con P+ e collegare i puntali
di misura al diodo. Nella direzione di passaggio, il display visualizza
il valore approssimativo della tensione.

Test acustico
1. Collegare il puntale di misura nero alla presa contrassegnata con
“COM” el filo rosso alla presa contrassegnata con “V/Q” (collegare
la punta di misurazione rossa al “+").

. Passare alla funzione contrassegnata con il simbolo®))) e collegare
i puntali di misura al punto da misurare. Se il circuito in esame
presenta una resistenza inferiore a 50 ), viene emesso un segnale
audio continuo.

Test hFE del transistor
1. Impostare il selettore sull'intervallo contrassegnato da “PNP”
0 “NPN”.

N

24

2. Decidere se il transistor ¢ PNP o NPN e determinare emettitore,
base e collettore.

3. Inserire i conduttori nella morsettiera sul pannello frontale (C
- collettore, B — base, E — emettitore). Il display mostrera UhFE
approssimativo, in condizioni di prova corrente di base 10 pA,
Vee=28V.

Sostituzione della batteria da 9 V

Se sul display appare il simbolo ‘31", & necessario sostituire la batteria
di alimentazione. Rimuovere il coperchio del vano batteria sul retro
dello strumento, estrarre la batteria e sostituirla con una nuova. Si
consiglia di utilizzare batterie GP.

Sostituzione del fusibile

Quando si sostituisce il fusibile, rimuovere lintero coperchio poste-
riore e sostituirlo con un altro fusibile F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2
10 A/600 V @5 x 20 mm delle stesse dimensioni.

NL | Digitale multimeter

De MD-220 multimeter is een compact, eenvoudig te gebruiken
digitaal handinstrument op batterijen voor het meten van wissel- en
gelijkstroom, spanning en elektrische weerstand, voor het testen van
diodes en transistors en voor het testen van audiogeleidbaarheid. De
multimeter is ontworpen in overeenstemming met I[EC-61010, die van
toepassing is op elektronische meetinstrumenten van categorie (CAT
Il 600 V), vervuilingsgraad categorie 2.

CAT il is ontworpen om stroomkringen te meten van een apparatuur
met een vaste installatie, zoals relais, contactdozen, distributiepa-
nelen, voedingen en korte aftakcircuits en verlichtingssystemen in
grote gebouwen.

Belangrijkste kenmerken

LCD-display: maximaal weer te geven getal 1999 (3 en 0,5 cijfers)
met automatische polariteitsaanduiding

Meetmethode: Dubbel - reageert op zowel de opgaande als de neer-
gaande flank van de puls

Maximale normale modus: 500 V DC/AC ms

Leessnelheid: ongeveer 2-3 metingen per seconde

Bedrijfstemperatuur: 23 °C +5 °C

Temperatuurbereik: werkbereik 0 °C tot +40 °C; opslagbereik -10 °C
tot +50 °C

Voeding: 9 V batterij (1604 of 6F22). De batterijstatus wordt aange-
geven door het pictogram aan de linkerkant van het display

Afmetingen en gewicht: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (inclusief
9V-batterij)

Accessoires: Gebruiksaanwijzing, meetpunten

Werkschema
a. Als het apparaat niet wordt ingeschakeld (het display licht niet
op) of als het symbool[=*lop het display verschijnt wanneer het
apparaat wordt ingeschakeld, is de batterij volledig ontladen.
Vervang de batterij.

. Overschrijd het meetbereik niet bij het meten van hoeveelhe-
den waarvoor het symbool ZAwordt weergegeven onder de
aansluitbussen van de meetpunt (schade aan het instrument
is mogelijk).

. Indien de geschatte waarde van de spanning of stroom niet
vooraf bekend is, stel dan het hoogste bereik in en verlaag dit
tijdens de meting geleidelijk.

d. Als het meetbereik wordt overschreden (het display geeft "1
weer), schakel dan over naar het hogere bereik.
e. Vermijd contact met hoogspanning.
DC-spanningsmeting
1. Sluit de zwarte meetpunt aan op de aansluiting gemarkeerd met
“COM” en de rode draad op de aansluiting gemarkeerd met “V/Q".

2. Schakel over naar de functie met de markering V===. Selecteer
het meetbereik en sluit de meetpunten aan op de plaats waar je
de DC-spanning gaat meten. De spanningswaarde wordt samen
met de polariteit weergegeven.

Zie verder de punten c), d) en e) van het Werkschema!

o

o

Bereik Nauwkeurigheid Afwijking
” -

200 MV +0,5% van bereik 100 WV
+ 1 cijfer




Bereik Nauwkeurigheid Afwijking
2V 1mv
o .
20V +0,5% van bereik 10mv
+ 3 cijfer
200V 100 mv
+0,8% van bereik
600V +2 cijfer v

Ingangsimpedantie: 10 MQ voor alle bereiken
Bescherming tegen overbelasting: 250 V rms piekspanning bij 200 mV
en 600 V rms bij alle andere bereiken.

Meting wisselspanning (AC)
1. Sluit de zwarte meetpunt aan op de aansluiting gemarkeerd met
“COM” en de rode draad op de aansluiting gemarkeerd met “V/Q".
2. Schakel over naar de functie met de markering V~. Selecteer
het meetbereik en sluit de meetpunten aan op de plaats waar
je de AC-spanning gaat meten. De relevante waarden worden
weergegeven.
Zie verder de punten c), d) en e) van het Werkschema!

Bereik Nauwkeurigheid Afwijking
2V 1mv
+0,8% van bereik
v + 3 ciffer 10 mv
200V 100 mv
+1,2% van bereik
600V + 3 cijfer v

Ingangsimpedantie: 10 MQ voor alle bereiken
Frequentiebereik: 40 Hz tot 400 Hz
Bescherming tegen overbelasting: 600 V piekspanning op alle bereiken

DC-stroommeting
1. Sluit de zwarte meetpunt aan op de aansluiting gemarkeerd met
“COM” en de rode draad op de aansluiting gemarkeerd met “mA”.
Om de maximale stroom (tot 10 A) te meten, sluit je de rode
geleider aan op de aansluiting gemarkeerd met 10 A.

2. Schakel over naar de functie met de markering A===. Selecteer
het meetbereik en sluit de meetpunten aan op de plaats waar je
de DC-spanning gaat meten. De stroomwaarde en de polariteit
worden tegelijkertijd weergegeven.

De maximale ingangsstroom van 200 mA of 10 A is afhankelijk
van de aansluiting waarop de rode meetpunt is aangesloten. Een
te hoge stroomsterkte vernielt de zekering. In dat geval moet
het worden vervangen. Het bereik van 10 A is niet beveiligd door
een zekering en kan maximaal worden gemeten. 15 s, maximale
spanningsval 200 mV.

Zie verder de punten c), d) van het Werkschema!

Bereik Nauwkeurigheid Afwijking
2mA +0,8% van bereik 1A
20 mA + 1 cijfer 10 pA
+1,2% van bereik
200 mA +1 ciffer 100 pA
+2% van bereik
10A + 5 cijfer 10pA

Bescherming tegen overbelasting:

mA-bereik: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm zekering
10 A bereik: F2 10 A/600 V 35 x 20 mm zekering
Maximale ingangsspanning: 10 A, 15 seconden

AC stroommeting
1. Sluit de zwarte meetpunt aan op de aansluiting gemarkeerd met
“COM” en de rode geleider op de aansluiting gemarkeerd met
“mA”. Om de maximale stroom (tot 10 A) te meten, sluit je de rode
geleider aan op de aansluiting gemarkeerd met 10 A.

2. Schakel over naar de functie met de markering A~. Selecteer het
meetbereik en sluit de meetpunten aan op de plaats waar je de
AC-spanning gaat meten. De stroomwaarde en tegelijkertijd ook
de polariteit worden weergegeven.

De maximale ingangsstroom van 200 mA of 10 A is afhankelijk
van de aansluiting waarop de rode meetpunt is aangesloten. Een
te hoge stroomsterkte vernielt de zekering. In dat geval moet
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het worden vervangen. Het bereik van 10 A is niet beveiligd door
een zekering en kan maximaal worden gemeten. 15 s, maximale
spanningsval 200 mV.

Zie verder de punten c), d) van het Werkschema!

Bereik Nauwkeurigheid Afwijking
2mA +1,2% van bereik 1pA
20 mA + 3 cijfer 10 pA
+2% van bereik
200 mA + 3 cijfer 100 pA
+3% van bereik
10A + 7 cijfer 10 mA

Bescherming tegen overbelasting:

mA-bereik: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm zekering
10 A bereik: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm zekering
Maximale ingangsspanning: 10 A, 15 seconden
Frequentie: 40 Hz tot 400 Hz

Maximale spanningsval: 200 mV

Geeft de gemiddelde waarde van sinusgolven aan.

Meten van elektrische weerstand
1. Sluit de zwarte meetpunt aan op de aansluiting gemarkeerd met
“COM” en de rode geleider op de aansluiting gemarkeerd met “v/Q"
(sluit de rode meetpunt aan op “+”).

2. Schakel over naar de functie met de markering Q. Selecteer het
meetbereik en sluit de meetpunten aan op de plaats waar je de
elektrische weerstand gaat meten. De relevante waarden worden
weergegeven.

Als het bereik wordt overschreden, verschijnt “1” op het display.
Schakel over naar een hoger bereik.

Als er geen belasting op de ingang is aangesloten of als het in-
gangscircuit in open circuit is, wordt het cijfer “1” weergegeven
voor alle bereiken.

Zorg er bij het controleren van het weerstandscircuit voor dat
het circuit spanningsloos is en dat alle capacitieve eenheden
ontladen zijn.

Bereik Nauwkeurigheid Afwijking
o -

2000 +0,8% van bereik 010
+ 3 cijfer

2k 10

20 k0 +0,8% van bereik 100

200 kO + 1 cijfer 1000

2MQ 10000Q
S -

20 M0 +1% vanﬂberelk 10KQ
+ 2 cijfer

Bescherming tegen overbelasting: 250 V DC/ms AC voor alle bereiken

Diode test
1. Sluit de zwarte meetpunt aan op de aansluiting gemarkeerd met
“COM” en de rode geleider op de aansluiting gemarkeerd met “V/Q”
(sluit de rode meetpunt aan op “+").
2. Schakel over naar de functie gemarkeerd met »+ en sluit de
meetpunten aan op de diode. In de doorlaatbare richting wordt op
het display de geschatte waarde van de spanning weergegeven.

Akoestische test

1. Sluit de zwarte meetpunt aan op de aansluiting gemarkeerd met
“COM” en de rode geleider op de aansluiting gemarkeerd met “V/Q”
(sluit de rode meetpunt aan op “+").

2. Schakel over naar de functie gemarkeerd mete)) en sluit de
meetpunten aan op de te testen plaats. Als het geteste circuit
een weerstand van minder dan 50 () heeft, wordt een continu
audiosignaal geactiveerd.

Transistor hFE-test
1. Stel de schakelaar in op het bereik gemarkeerd met “PNP” of
“NPN”.
2. Bepaal of de transistor van het type PNP of NPN is en identificeer
de emitter, basis en collector.



3. Sluit de kabels aan op het aansluitblok op het voorpaneel (C —
collector, B — basis, E — emitter). Het display toont de geschatte
hFE, onder testomstandigheden basisstroom 10 pA, Vce = 2,8 V.

De 9 V-batterij vervangen

Als het symbool " op het display verschijnt, moet de voedingsbat-
terij worden vervangen. Verwijder het deksel van het batterijvak aan de
achterkant van de meter, verwijder de batterij en vervang deze door
een nieuwe. We raden aan om GP-batterijen te gebruiken.

Zekering vervangen

Wanneer u de zekering vervangt, moet u de hele achterkant verwijde-
ren en de zekering vervangen door een andere zekering F1 0,2 A/600
V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V @5 x 20 mm met dezelfde afmetingen.

ES | Multimetro digital

El multimetro MD-220 es un instrumento digital portatil compacto,
alimentado por pilas y facil de usar para medir corriente alterna y
continua, tension y resistencia eléctrica, para comprobar diodos y
transistores y para realizar pruebas de conductividad de audio. Este
multimetro ha sido disefiado de acuerdo con la normativa IEC-61010
sobre dispositivos eléctricos de medicion que pertenecen a la categoria
(CAT 1l 600 V), grado de contaminacion 2.

La categoria CAT Il permite medir circuitos de equipos alimentados
de instalaciones fijas, como relés, enchufes, paneles de distribucién,
alimentadores y circuitos ramificados cortos y sistemas de iluminacién
de grandes edificios.

Caracteristicas principales

Pantalla LCD: Ndmero méaximo que se puede mostrar: 1999 (3y 0,5
digitos) con indicacion automatica de polaridad.

Método de medicion: dual - responde tanto al flanco ascendente
como al descendente del impulso

Modo normal méximo: 500 V CC/CA ms

Velocidad de lectura: aproximadamente 2-3 lecturas por segundo

Temperatura de funcionamiento: 23 °C +5 °C

Rango de temperatura: funcionamiento de 0 °C a +40 °C; almacena-
miento de -10 °C a +50 °C

Alimentacion: Pila de 9 V (1604 o 6F22). El estado de la bateria se
indica mediante el icono en la parte izquierda de la pantalla.

Medidas y peso: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (incluida una pila de 9 V)

Accesorios: Instrucciones de uso, puntas de prueba

Procedimiento de trabajo
a. Sieldispositivo no se enciende (la pantalla no se ilumina) o si
aparece el simbolo E#len la pantalla al encender el dispositivo,
la bateria est4 completamente descargada. Cambie la pila.

. No exceda el rango de medicién al medir las magnitudes para
las que se muestra el simbolo ZAdebajo de los conectores para
las puntas de prueba (existe riesgo de dafios en el dispositivo).

. Sino conoce previamente el valor aproximado del voltaje o la
corriente a medir, seleccione el rango més alto y redtzcalo
gradualmente durante la medicion.

d. Si se excede el rango de medicién (la pantalla muestra el

numero “1”), cambie a un rango superior.

e. Evite el contacto con alta tension.

Medicién de voltaje de corriente continua (CC)

1. Conecte la punta de prueba negra a la toma marcada como “COM”
y el cable rojo a la toma marcada como “V/Q".

2. Cambie a la funcién marcada como V===. Seleccione el rango de
medicién y conecte las puntas de prueba al lugar donde medira
el voltaje continuo. El valor del voltaje se muestra junto con la
polaridad.

iVéanse los puntos c), d), e) del Procedimiento de trabajo!

o

o

Rango Precision Desviacion
+0,5% del rango
200 mv + 1 digito 100 pv
2V 1mv
+0,5% del rango
v + 3 digitos 10 mv
200V 100 mv
+0,8% del rango
600V + 2 digitos v
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Impedancia de entrada: 10 MQ para todos los rangos
Proteccién contra sobrecarga: 250 V rms del voltaje pico a 200 mV y
600 V rms en el resto de rangos.

Medicién de voltaje de corriente alterna (CA)

1. Conecte la punta de prueba negra a la toma marcada como “COM”
y el cable rojo a la toma marcada como “V/Q”.

2. Cambie a la funcién marcada como V~. Seleccione el rango de
medicion y conecte las puntas de medicion al lugar donde medira
el voltaje alterno. Se mostraran los valores correspondientes.

iVéanse los puntos c), d), e) del Procedimiento de trabajo!

Rango Precision Desviacion
2V 1mv
+0,8% del rango
20V + 3 digitos 10 mv
200V 100 mV
+1,2% del rango
600V + 3 digitos v

Impedancia de entrada: 10 MQ para todos los rangos
Rango de frecuencia: 40 Hz a 400 Hz
Proteccién contra sobrecarga: 600 V del voltaje pico en todos los rangos

Medicion de corriente continua CC
1. Conecte la punta de prueba negra a la toma marcada “COM” y el
cable rojo a la toma marcada “mA”. Para medir la corriente maxima
(hasta 10 A), conecte el cable rojo a la toma marcada con 10 A.

. Cambie a la funcién marcada como A===. Seleccione el rango de
medicion y conecte las puntas de prueba al lugar donde medira
la corriente continua. El valor de la corriente se muestra junto
con la polaridad.
La corriente de entrada maxima de 200 mA o 10 A depende de
la toma a la que esté conectada la punta de prueba roja. Una
corriente excesiva destruira el fusible. En ese caso, el fusible
debe sustituirse. El rango de 10 A no esté protegido por un fusible
y se puede medir durante un maximo de 15 s, con una caida de
tension maxima de 200 mV.

iVéanse los puntos c), d) del Procedimiento de trabajo!

N

Rango Precision Desviacion
2mA +0,8% del rango 1pA
20 mA + 1 digito 10 pA
+1,2% del rango
200 mA + 1 digito 100 pA
+2% del rango
10A + 5 digitos 10 pA

Proteccién contra sobrecarga:

Rango de mA: Fusible F1 0,2 A/600 V 35 x 20 mm
Rango de 10 A: Fusible F2 10 A/600 V @5 x 20 mm
Voltaje de entrada maximo: 10 A, 15 segundos

Medicion de corriente alterna CA
1. Conecte la punta de prueba negra a la toma marcada como
“COM” y el cable rojo a la toma marcada como “mA”. Para medir
la corriente maxima (hasta 10 A), conecte el cable rojo a la toma
marcada con 10 A.

2. Cambie a la funcién marcada como A~. Seleccione el rango de
medicion y conecte las puntas de prueba al lugar donde medira
la corriente alterna. El valor de la corriente se muestra junto
con la polaridad.

La corriente de entrada maxima de 200 mA o 10 A depende de
la toma a la que esté conectada la punta de prueba roja. Una
corriente excesiva destruira el fusible. En ese caso, el fusible
debe sustituirse. El rango de 10 A no est& protegido por un fusible
y se puede medir durante un maximo de 15 s, con una caida de
tensién maxima de 200 mV.

iVéanse los puntos c), d) del Procedimiento de trabajo!

Rango Precision Desviacion
2mA +1,2% del rango 1pA
20 mA + 3 digitos 10 pA




Rango Precision Desviacion
+2% del rango
200 mA +3 digitos 100 pA
+3% del rango
104 + 7 digitos 10mA

Proteccidn contra sobrecarga:

Rango de mA: Fusible F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm
Rango de 10 A: Fusible F2 10 A/600 V @5 x 20 mm
Voltaje de entrada méximo: 10 A, 15 segundos
Frecuencia: 40 Hz a 400 Hz

Caida de tensién maxima: 200 mV

Indica el valor medio de las ondas sinusoidales.

Medicion de la resistencia eléctrica
1. Conecte la punta de prueba negra a la toma marcada como “COM”
y el cable rojo a la toma marcada como “V/Q" (coloque la punta
de prueba roja al “+").

2. Cambie a la funcién marcada como Q. Seleccione el rango de

medicién y conecte las puntas de prueba al lugar donde medira la
resistencia eléctrica. Se mostraran los valores correspondientes.
Si se excede el rango, en la pantalla aparecera el nimero “1".
Cambie a un rango superior.
Sino hay carga conectada a la entrada o el circuito de entrada esta
en circuito abierto, se mostrara el digito “1” para todos los rangos.
Al comprobar un circuito con una resistencia, asegurese de que
el circuito esta sin tension y de que todos los condensadores
estén descargados.

Rango Precision Desviacion
o
2000 +0,8% dlel_ rango 010
+ 3 digitos
2k0 10
20k +0,8% del rango 100
200 kQ * 1digito 1000
2MQ 1000 0
+1% del rango

20Mn +2 digitos 10k0

Proteccion contra sobrecarga: 250 V CC/ms CA para todos los rangos

Prueba de diodos
1. Conecte la punta de prueba negra a la toma marcada como “COM”
y el cable rojo a la toma marcada como “V/Q” (cologue la punta
de prueba roja al “+").
2. Cambie a la funcién indicada con el simbolo # y conecte las
puntas de prueba al diodo. En el sentido de paso, la pantalla
muestra el valor aproximado del voltaje.

Prueba acustica

1. Conecte la punta de prueba negra a la toma marcada como “COM”
y el cable rojo a la toma marcada como “V/Q" (coloque la punta
de prueba roja al “+").

2. Cambie a la funcién indicada con el simbolo *))) y coloque las
puntas de prueba al punto que desea probar. Si el circuito bajo
prueba tiene una resistencia inferior a 50 Q, se activara una sefial
acustica continua.

Prueba hFE del transistor

1. Cologue el interruptor en el rango marcado como “PNP” 0 “NPN".

2. Decida si el transistor es PNP o NPN y determine el emisor, la
base y el colector.

3. Inserte los cables en el bloque de terminales del panel frontal
(C - colector, B - base, E — emisor). La pantalla mostrara el hFE
aproximado, en condiciones de prueba: la corriente de base =
10 pA, Vee =28 V.

Cambio de la pilade 9 V

Sien la pantalla aparece el simbolo “=#I", deber4 sustituir la pila. Retire
la tapa del compartimento de la pila situada en la parte posterior del
dispositivo, extraiga la pila y sustitUyala por una nueva. Recomendamos
utilizar pilas GP.
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Cambio de fusible

Cuando sustituya el fusible, retire toda la tapa trasera y sustittyalo por
otro fusible F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V @5 x 20 mm
de las mismas dimensiones.

PT | Multimetro digital

0 multimetro MD-220 é um dispositivo compacto, alimentado a pilha
e facil de utilizar para medir corrente alternada e continua, tensédo e
resisténcia elétrica, para testar diodos e transistores e para testar
corretamente a condutividade. O multimetro foi concebido em confor-
midade com a norma IEC-61010 relativa aos dispositivos de medigao
eletronica na categoria (CAT Il 600 V), 2.° grau de poluig&o.

A categoria CAT lIl foi utilizada para medir circuitos alimentados por
uma fonte de alimentag&o de saida fixa, como relés, tomadas, quadros
comutadores, fontes de alimentagao, circuitos de derivagéo curtos e
sistemas de iluminagao em grandes edificios.

Principais caracteristicas

Visor LCD: valor maximo apresentado 1999 (3 e 0,5 digitos) com
indicagdo automatica de polaridade

Método de medigao: duplo — reage ao flanco ascendente e descendente
do impulso

Modo padrdo maximo: 500 V CC/CA ms

Frequéncia de leitura: aproximadamente 2-3 leituras por segundo

Temperatura de funcionamento: 23 °C +5 °C

Intervalo de temperatura: operacional 0 °C a +40 °C; armazenamento
-10°C a+50 °C

Alimentag&o: Pilha de 9 V (1604 ou 6F22). O estado da pilha é
indicado pelo icone no lado esquerdo do visor

Dimensdes e peso: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (incluindo a pilha de
9V)

Acessorios: Manual de instrugdes, pontas de medigdo

Procedimento operacional
a. Se o dispositivo ndo se ligar (o visor ndo se acende) ou se o
simbolo [=#] aparecer no visor ao ligar o dispositivo, a pilha esta
completamente descarregada. Substitua a pilha.

b. Ao medir quantidades para as quais um simbolo As apresen-
tado abaixo das tomadas de ligagao da ponta de medigao, nao
exceda a gama de medic3o (risco de danificar o dispositivo).

. Se ndo souber antecipadamente o valor aproximado da tensao
ou da corrente, defina a gama de medigdo para 0 maximo e
diminua-a gradualmente a medida que faz a medig&o.

d. Se a gama de medig&o for excedida (o visor exibe o nimero

“1"), mude para uma gama mais alta.
e. Evite o contacto com alta tensao.

Medir a tens3o continua (CC)
1. Ligue a ponta de medigdo preta a tomada identificada como
“COM” e o condutor vermelho a tomada identificada como “V/Q".
2. Mude para a fungdo marcada como V===. Escolha uma gama
de medigdo e coloque as pontas de medi¢do no local em que
deseja medir a tensdo CC. O valor da tensao e a polaridade séo
apresentados no visor.
Siga os pontos c), d) e e) do Procedimento Operacional!

o

Gama Precisado Desvio
o -
200 MV +0,5% da leitura + 1 100 WV
contagem
2V 1mv
o .
20V +0,5% da leitura + 3 10 mv
contagens
200V 100 mv
600V +0,8% da leitura + 2 1v
contagens

Impedancia de entrada: 10 MQ para todas as gamas
Proteg&o contra sobrecarga: 250 V rms de tens&o de pico a 200 mV e
600 V rms em todas as outras gamas.

Medir a tensdo alternada (CA)
1. Ligue a ponta de medigdo preta a tomada identificada como
“COM” e o condutor vermelho a tomada identificada como “V/Q”.



2. Mude para a fungado marcada como V~. Escolha uma gama de
medigao e coloque as pontas de medig&o no local em que deseja
medir a tensdo CA. Os valores medidos serdo apresentados.

Siga os pontos c), d) e e) do Procedimento Operacional!

Gama Precisao Desvio
2V 1mv

o X

20V +0,8% da leitura + 3 10 mv
contagens

200V 100 mv
o "

600V +1,2% da leitura + 3 1v
contagens

Impedancia de entrada: 10 MQ para todas as gamas

Gama de frequéncias: 40 Hz a 400 Hz

Protegédo contra sobrecarga: 600 V de tensdo de pico em todas as
gamas

Medir a corrente continua
1. Ligue a ponta de medigao preta a tomada identificada como “COM”
e o condutor vermelho a tomada identificada como “mA”. Para
medir a corrente maxima (até 10 A), ligue o condutor vermelho &
tomada marcada como 10 A.

2. Mude para a fungado marcada como A===. Escolha uma gama de
medigao e coloque as pontas de medig&o no local em que deseja
medir a corrente CC. O valor da corrente e a polaridade serdo
apresentados no visor.

A corrente maxima de entrada de 200 mA ou 10 A depende da
tomada a que a ponta de medigao vermelha esta ligada. A corrente
excessiva destruira o fusivel. Nesse caso, tem de ser substituido.
A gama de 10 A ndo estéa protegida por um fusivel e pode ser
medida durante um maximo de 15 s, com uma queda de tensdo
méaxima de 200 mV.

Siga os pontos c), d) do Procedimento Operacional!

Gama mA: Fusivel F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm
Gama 10 A: Fusivel F2 10 A/600 V @5 x 20 mm
Corrente maxima de entrada: 10 A, 15 segundos
Frequéncia: 40 Hz a 400 Hz

Queda de tensdo maxima: 200 mV

Indica o valor médio das ondas sinusoidais.

Medir a resisténcia elétrica
1. Ligue a ponta de medigao preta a tomada identificada como “COM”
e o condutor vermelho a tomada identificada como “V/Q" (ligue a
ponta de medigao vermelha ao “+”).

2. Mude para a fungdo marcada como (). Escolha uma gama de medi-
Gao e coloque as pontas de medigao no local em que deseja medir
a resisténcia elétrica. Os valores medidos serdo apresentados.
Se a gama for excedida, o visor apresenta o nimero “1". Mude
para uma gama superior.

Se nenhuma carga estiver ligada a entrada ou se o circuito de
entrada estiver aberto, o valor “1” seré apresentado para todas
as gamas.

Ao verificar um circuito com resisténcia, assegure-se de que o
circuito estd sem energia e que todos os condensadores estao

descarregados.
Gama Precisao Desvio
o -
2000 +0,8% da leitura + 3 010
contagens
2k0 10
20kQ +0,8% da leitura + 1 100
200 kO contagem 1000
2MQ 1000 O
o -
20 M0 +1% da leitura + 2 10KQ
contagens

Gama Precisado Desvio
2mA +0,8% da leitura + 1 1pA
20 mA contagem 10 pA
o -
200 mA +1,2% da leitura + 1 100 pA
contagem
" -
10A +2% da leitura £ 5 10pA
contagens

Proteg&o contra sobrecarga:

Gama mA: Fusivel F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm
Gama 10 A: Fusivel F2 10 A/600 V 35 x 20 mm
Corrente maxima de entrada: 10 A, 15 segundos

Medir a corrente alternada
1. Ligue a ponta de medigao preta a tomada identificada como “COM”
e o condutor vermelho a tomada identificada como “mA”. Para
medir a corrente maxima (até 10 A), ligue o condutor vermelho a
tomada marcada como 10 A.

2. Mude para a fungado marcada como A~. Escolha uma gama de
medigao e coloque as pontas de medig&o no local em que deseja
medir a corrente CA. O valor da corrente e a polaridade serdo
apresentados no visor.

A corrente méaxima de entrada de 200 mA ou 10 A depende da
tomada a que a ponta de medigao vermelha esta ligada. A corrente
excessiva destruira o fusivel. Nesse caso, tem de ser substituido.
A gama de 10 A néo estéa protegida por um fusivel e pode ser
medida durante um méaximo de 15 s, com uma queda de tensdo
méaxima de 200 mV.

Siga os pontos c), d) do Procedimento Operacional!

Gama Precisédo Desvio
2mA +1,2% da leitura + 3 1pA
20 mA contagens 10 pA
o -
200 mA +2% da leitura + 3 100 pA
contagens
o -
10A +3% da leitura + 7 10 mA
contagens

Protegao contra sobrecarga:
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Protegdo contra sobrecarga: 250 V CC/ms CA em todas as gamas

Teste de diodos
1. Ligue a ponta de medigao preta a tomada identificada como “COM”
e o condutor vermelho & tomada identificada como “V/Q" (ligue a
ponta de medig&o vermelha ao “+”).
2. Mude para a fungdo marcada com o simbolo P+ e ligue as pontas
de medig&o ao diodo. O valor aproximado da tensao sera apresen-
tado no visor na diregao do fluxo de corrente.

Teste acustico
1. Ligue a ponta de medigao preta a tomada identificada como “COM”
e o condutor vermelho & tomada identificada como “V/Q” (ligue a
ponta de medigdo vermelha ao “+”).
2. Mude para a fungao marcada com o simbolo *))) e ligue as pontas
de medigdo ao ponto testado. Se o circuito testado tiver uma
resisténcia inferior a 50 Q, ouve-se um sinal sonoro continuo.

Teste do transistor hFE

1. Utilize o comutador para definir um intervalo marcado como
“PNP” ou “NPN".

2. Determine se o transistor é do tipo PNP ou NPN e identifique o
emissor, a base e o coletor.

3. Ligue os cabos ao terminal no painel frontal (C - coletor, B-base,
E —emissor). O visor apresenta um hFE aproximado, em condigdes
de teste: corrente base = 10 A, Vce = 2,8 V.

Substituir a pilhade 9V

Se o visor apresentar o simbolo “=3I", a pilha tem de ser substituida.
Retire a tampa do compartimento da pilha na parte traseira do me-
didor, remova a pilha e insira uma nova. Recomendamos a utilizagao
de pilhas GP.

Substituir o fusivel

Ao substituir o fusivel, retire toda a tampa traseira e substitua o fusivel
por outro F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V @5 x 20 mm com
as mesmas dimensdes.

GR|CY | Ynplokd ToAVUETpO

To TOAVLETPO MD-220 £lvo Lot QLAKT TTPOG TOV XPrOTN CUCKEUN
HUIKPWVY DLACTACEWY TIOU AELTOUPYEL LIE TTOTOPO KO XPNOLLOTIOLE(-
TOW YLO TN HETPNON EVOAAGOOHEVOL KO GUVEXOUG PEVOTOG, TEONG



KOL NAEKTPLKAG OVTIOTAONG, YO TOV EAYX0 DLOdWV Kal Tpavi{oTop
KOL YLt TOV Q§LOTILOTO €AEYXO TNG OYWYLHOTNTAG. TO TTOAUHETPO
OXEDLAOTNKE CUHPWVO HE TO TtPOTUTTO IEC-61010 OXETIKG HE TG
NAEKTPOVIKEG OUOKEVEG HETPNONG TNG Kartnyopiag (CAT 1l 600 V),
20u RoBpoUL puTtaVonG.

H kotnyopio CAT Il xpnotpomoLeitan Yo T HETPNON KUKAWHGTWY
TIOU TPOPOSOTOUVTAL HE PEVHA QT TPOPYODOGIa OTABEPNG TEONG,
OTWG PeAE, TIPILEG, NAEKTPLKOUG THVOKEG, TPOPODOTIKA, KUKAWLOTO
BPOXUKUKAWHOTOG KOl CUCTHUOTO (QWTIOHOU OE HEYGAa KT{pLaL.

KdplLa xopaKTnpLoTiké

0B86vn LCD: péylotn omekovi{dpevn T 1999 (3 ko 0,5
wn@lo) pe autdpaTn EVOELEn TTOMKOTNTOG

MéEB0do¢ pETPNONG: JUTAR — avTOP& OTO KTTPOCTLVE Kol THiow
B&KPO TIOAHOU

Méylotn turkr) Aettoupyia: 500 V DC/AC ms

TuxvoTNTa avyvwong: Ttepiou 2-3 evOE(EeLG TO OEUTEPOAETTTO

Oeppokpaoia Aettoupylag: 23 °C +5 °C

EVpog Beppokpociv: Aettoupylag 0 °C éwg +40 °C, amoBrikeu-
ong -10 °C éwg +50 °C

Tpowodooia: Mratopia 9 V (1604 f 6F22). H katdotaon tng
prtotoplag UTodEkVUETAL amtd To ElKovVIdLO OTnV 0pLoTE-
prj TAeupd TNG 086VNG

Awootdoelg kat Bapog: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (CUPIEPAO-
Bawvopévng tng pratapiog 9 V)

MopeAkopeva: EyXelpidlo odnyuwv, CUHBOVAEG HETPNONG

Awadwkacia Aettoupylag

a. Av n ouokevr| Oev evepyomolnBel (dev avdel n oBdvn)
A av epeoviotel 1o cUPPBoAo otnv 08dévn Katé TNV
£VEPYOTIO(NON TNG CUOKEVAG, N MItotopial £xel odeLdoeL
EVTEAWG. AVTIKOTAOTAOTE TNV UIToTopia.

b. Kotd tn HETPNON TIOCOTAHTWY YL TLG OTTOLEG epPavilETaL
T0 oUURONO KATW amtd TG LTTOJOXEG OUVDEDNG MUTNG
péTpnong, KNV unepPaivete 10 €0pPOC TUWY HETPNONG
(kivduvog TtpdkANoNG {NHLEG 0T CUOKEUN).

C. Av dev yVwpIleETE €K TWV TPOTEPWY TNV T TEONG A
PEVHATOG KATA TPOCEYYLON, PUBUIOTE TO €0POG TULWV
UETPNONG OTO HEYLOTO €UPOG KOl HEWOTE TO OTOOLOKE
KOBWG TtpOty LOTOTIOLELTE TN METPNON.

d. Ze meplmtwon LEPROONG TOU EVPOUG TIHWY HETPNONG
(otnv 006vN gpaviZeTal 0 apldudg «1»), ETUAEETE vYn-
AOTEPO EVPOG TLHWV.

e. AToQUYETE TNV EMOQN LE VYNAR TAON.

Métpnon ouvexovg tdong (DC)

1. Tuvdéote tn podpn poTn HETPNONG OTNV UTOJOXH HE TNV
£udelgn «COM» Ko ToV KOKKLVO aywyd TNV LTTOSOXH E TNV
£VdeLn «V/Q».

2. EméCte Tn Asttoupyla Tou @épel TV €vdeln ETAESTE
£val €0POC TIHWV PETPNONG Kal BAATE TG HUTEG HETPNONG OTO
onueio 6mouv BéAeTe va peTprioete téon DC. H Tiur téong kat
N TOAKOTNTA Bt ERPavVIoTOVV oTnv 0Bdvn.

AkoAouBriote ta onpela ), d), e) tng Aldikaoiog Aettoupylog!

EUpog Axp(Bela ATtokALON
S ;
200my | 03 % e Evoedne 100 pv
+ 1 peTpnon
2V TmVv
o .
20V *0.5 % e &dedne 10 mv
+ 3 LETPNOELG
200V 100 mV
600V iO,f ;/c mng gvéslinc 1V
+ 2 UETPACELG

TOvBetn avtiotaon €wwédou: 10 MQ ot kdBe 0pog

Mpootaocio omd umepedptwon: 250 V rms TAong KOpueng ota
200 mV kot 600 V rms o€ K&Be GANO €0pOG.

Métpnon evaAlaoodpevng taong (AC)

1. YuvdEoTE TN Howpn HUTN HETPNONG OTNV UTOdOXH HE TNV
£udelgn «COM» ko ToV KOKKLVO aywyd TNV LTTOdOXH HE TNV
£vdeLgn «V/Q».

2. EmAégte Tt Asttoupyla Tou @épel v évdelgn V~. EmNEETE
£val €0POC TIHWV HETPNONG Kall BAATE TG HUTEG HETPNONG OTO
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onueio 6mou BEAeTe va peTprioete téon AC. Oa EHPAVIOTOVV
Ol THEG HETPNONG.

AxolouBriote ta onueia ¢), d), e) Tng Atodikacioag Asttoupyiog!

EVpog AkpiBelx ATtOkALON
2V Tmv
o .
20V *0.8 % ¢ &vdene 10 mv
+ 3 HETPNOELS
200V 100 mV
600V +1 3 ;f) mg gvésting 1V
+ 3 PETPAOELG

YOvOeTn avtiotaon €06dou: 10 MQ ot k&Be €0pog

EVpog ouxvotitwy: 40 Hz éwg 400 Hz

Mpootaocia amd vreppdptwon: 600 V Tdong Kopueng o KEBE
£0pog

Métpnon ouvexoUg pEVHATOG

1. Tuvdéote TN popn HUTN HETPNONG OTNV UTOJOXH HE TNV
€vdelgn «COM» Ko ToV KOKKLVO oywyd oTnV Urtodoxr He TtV
€vOeLEn «mA». N VOl LETPAOETE TN HEYLOTN VTN PEVHOTOG
(Ewg 10 A), ouvdéoTe ToV KOKKWVO aywyd OTnV UTodoXr| HE
v évdelgn 10 A.

2. ETuAéSTE T Asttoupyla TTou @€peL TNV €vdelgn A===. ETt\éSTE
€va €0POC TIHWV HETPNONG Kot BAATE TIG MUTEG PETPNONG OTO
onueio émou BéAeTE Vo peTprioeTe peUpa DC. H tpéxouoal T
Kat n oAt Eppaviovtal otnv 0Bdvn.

« To péyloto pelpa €.06d0v 200 mA 1) 10 A gfaptdton amd
Vv urtodoxr otnv omola lvat cuvdEdEPEVN N KOKKLVN LUTN
HETPNONG. H LTtEPPROAKT EVTOon PEVHOTOC Bl KATAOTPEWPEL TNV
QOPBAELDL. ZE QTR TNV TLEPITTTWON, TIPETTEL VO OV TIKOTOOTOOEL.
To €0pog 10 A dev TTPOOTOTEVETAL 0TS AOPAAELDL KOl UTTOPEL
VO LETPNOEL YL LEYLOTO XPOVIKO DLGoTnNHa 15 deut., péylotn
TTwon téong 200 mV.

AxolouBriote ta onueia ¢), d) TNg Atadikaoiag Asttoupyiog!

EVpog Axp(Bela ATtokALON
2 mA +0,8 % NG £VdelEng 1A
20 mA + 1 p€tpnon 10 pA
200ma | 12 % T Evoedne 100 pA
+ 1 pgpnon
10A i2+% ™meg syéslinc 10 YA
+ 5 HETPROELG

Mpootaoia omd vrepEdPTWON:

EVpog mA: ac@diewa F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm
EVpog 10 A: aopdhela F2 10 A/600 V @5 x 20 mm
Méyloto pedpa el06dou: 10 A, 15 deutepOAeTTTAL

Métpnon evaAAQCOOHEVOL PEVATOG

1. Tuvdéote T popn HUTN HETPNONG OTNV UTOOOXH HE TNV
€vdeLgn «COM» ko Tov KOKKLVO oywyd oTnVv Urtodoxr He TtV
€vOeLEn «mA». M VOl LETPAOETE TN HEYLOTN VTN PEVHOTOG
(Ewg 10 A), ouvdéoTe ToV KOKKWVO aywyd OTnV UTodOXr HE
v évdegn 10 A.

2. EAéSTe TN Aettoupyia ou @épel TNV évdeln A~. ETiAESTE
€vat €0POC TV HETPNONG Kot BEATE TIG MUTEG PETPNONG OTO
onueio émou BEAeTE Vo peTprioeTe pelpa AC. H Tpéxouoa T
Kat n ToAkdTNTa Eppaviovtal otnv 0Bdévn.

« To péyloto pelpa €.06dov 200 mA 1) 10 A gfoptdton amd
Vv urodoxr otnv omola lvat cuvdEdEPEVN N KOKKLVN UTN
HETPNONG. H uTtepROAKH EvTaon PEUHOTOC Bl KATAOTPEWPEL TNV
QOPBAELDL. ZE OUTH) TNV TLEPITTTWON, TIPETTEL VO AV TIKOTOOTOOEL.
To €0pog 10 A dev TTPOOTOTEVETAL 0TS AOPAGAELDL KOl UTTOPEL
VO HETPNOEL YL LEYLOTO XPOVIKS dLGoTtnHa 15 deut., péylotn
TTwon téong 200 mV.

AxolouBrote ta onueia ¢), d) TNg Atadikaoiag Asttoupyiog!

EVpocg Axp(Bela AmOkALON
2 mA +£1,2 % NG £VOELENG 1 pA
20 mA + 3 PETPAOELS 10 pA
200ma | 2% o EvBelne 100 pA
+ 3 PETPAOELS




EVpog Akp{Bela ATtokALoN
S -
10 A +3 % e Evdeing 10 mA
+ 7 HETPNOELG

Mpootacio ard vepPodPTWON:
EUpog mA: aopdhela F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm
EUpog 10 A: acpdhea F2 10 A/600 V @5 x 20 mm
MéyloTto pevpa £1.0650u: 10 A, 15 deutepdAeTTTO
Tuxvétnta: 40 Hz éwg 400 Hz
Méylotn mtwon téong: 200 mV
YTIOSEKVUEL TN HECN TR NILTOVOELDWY KUMATWY.
Métpnon nAektplkig avtiotaong
1. Tuvdéote tn popn piTn HETPNONG OTNV UTOJOXH HE TNV
£vdeLgn «COM» Ko TOV KOKKLVO aywyd OTnv LTtOdOXT HE TNV
£vdeLgn «V/Q» (ouvdEDTE TNV KOKKLVN UTN HETPNONG OTO «+»),
2. EmAé€te tn Aettoupyla ou @épel TNV €vdeln Q. EmAEETE
£val 0POC TV PETPNONG Kal BAATE TG HUTEG ETPNONG OTO
onueio dmou BENETE VO LETPAOETE NAEKTPIKT avT{oToon. Oa
ELPAVIOTOVV OL TIEG PHETPNONG.

+ Ye mepmTwon unépRaong Tou EVPOUG TIWV LETPNONG, OTNV
006vn Ba epPovIioTEl 0 OPOUOG «1». ETAEETE uPNAOTEPO
€0pOg TV,

+ Av dev umdpxel ouvdedepEvo YopTio otV €lcodo f av To
KUKAWLO €1.0600V €lval avolXTo, Bat EPOAVIOTEL N T «1»
o€ KA&OEe €0POG.

+ Kotd tov éeyx0o evOC KUKAWHOTOG e avTiotaon, BeRawwBelte
OTL TO KUKAWHO eV lval CUVOEDEEVO OTO PEVA KOt OTL GAOL
Ol TIUKVWTEG €XOLV EKPOPTIOTEL.

Evpog Axp(Belax ATékALon
. p
200q | *0:87% mcéveine 010
+ 3 HETPAOELG
2 kQ 1Q
20 kQ +0,8 % TNG £EVOELENC 100
200 kQ + 1 pgtpnon 100 Q
2 MQ 1000 Q
20mp | HT % TCEveRinG 10kQ
+ 2 PETPAOELG

Mpootaoia amd vreppdptwon: 250 V DC/ms AC o€ kdBe €0pog

‘EAgyX0G SLé6dou
1. YuvdEoTe TN Howpn HOTN HETPNONG OTNV UTtOdOXH HE TNV
£vdelgn «COM» ko ToV KOKKLVO aywyd TNV LTTOdOXH HE TNV
£vdeLgn «V/Q» (ouvdéate TNV KOKKLVN HUTN HETPNONG OTO «+»).
2. EmAéETe T Asttoupyla tou pépel To oUpRoAO P Kal cUVDECTE
TG HUTEG HETPNONG oTtn d{od0. H T Téong KoTd TpoogyyLon
Bal epavioTel otnv 086vn TTPog TNV Katevbuvon TG Pong
pevaTOC.
AKOUOTLKOG EAEYXOG
1. YuvdEoTe TN Howpn HUTN HETPNONG OTNV UTtOdOXH HE TNV
£vdelgn «COM» ko Tov KOKKLVO aywyd TNV LTtodOoXH HE TNV
£VOELEN «V/Q» (OLVOEDTE TNV KOKKIVN UTN HETPNONG OTO «+»).
2. ETEETE T AstToupy (o TToU EPEL TO GUUBOAO *))) Kot CUVBESTE
TG HUOTEG HETPNONG OTO EAEYXOHEVO ONPED. AV TO EAEYXOHEVO
KUKAWHO €xeL avtiotaon pikpdtepn omd 50 Q, Ba akovyeTa
£Va CLVEXOUEVO NXNTIKO OMHA.
‘EAgyx0G tpaviiotop hFE
1. XpNOWOTIOIAOTE TOV JLOKOTTTN YL Vo puBpiceTe éva e0pog
TIHWV TIoL PEPEL TNV €vOeLEn «PNP>» r «NPN».
2. Mpoodiopiote av To Tpavdiotop elvat tomou PNP ) NPN kot
T(POCdLOPIOTE TOV EKTIOUTIO, TN BACN KOL TOV CUANEKTN.
3. ZuVOEOTE TO KOAWDLO OTOV OKPODEKTN TOU ITPOCTLVOU KONV~
patog (C — cUAMEKTNG, B — Bdon, E — ekmopmdg). Ztnv 066vn
Bat eppovioTel plar T hFE Kotd TpoogyyLon, o CUVONKeG
OOKIHAG: pevpa Bdong = 10 PA, Vce = 2,8 V.
Avtkatdotaon tng unatapiag 9 V
AV 0TNV 086V ELPAVLOTEL TO COUBOAO «(=#», N prortoplo TPETEL vt
QVTIKOTOOTOOEL. APALPEDTE TO KAAUMMO TNG HItaTaplag oTo Ttiow
HEPOC TOUL TIOAUETPOU, APALPEDTE TNV HIoTtaplon KoL TOMOBETHOTE
KOLVOUPYLO. LUVIOTOUHE TN XPron Hmotopuiv GP.
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AVTIKATAOTOON TNG ACPAAELAG

Kotd tnv avTiKatdotaon g 0OQGAELXG, OPaLpECTE OAOKANPO TO
THOW KGAULHO KOL OVTIKOTOOTAOTE TNV OOPAAEL LLE GAANN OOPAAELL
F10.2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V @5 x 20 mm pE TG
{dlec DlooTAOELC.

SE | Digital multimeter

Multimeter MD-220 &r en kompakt, batteridriven och anvéandarvanlig
enhet fér matning av vaxel- och likstrém, spanning och elektrisk resi-
stans, for testning av dioder och transistorer samt for ljudtestning av
konduktivitet. Multimetern &ar konstruerad i enlighet med standarden
IEC-61010 for elektroniska matinstrument i kategorin (CAT Ill 600 V),
andra fororeningsgraden.

Kategori CAT Il ar avsedd fér matning av kretsar som drivs av en fast
utgangsstromkalla, sdsom relder, uttag, elcentraler, stromférsérjning-
ar, korta férgreningskretsar och belysningssystem i storre byggnader.

Huvudfunktioner

LCD-display: maximalt visningsvérde 1999 (3 och 0,5 siffror) med
automatisk polaritetsindikering

Matmetod: dubbel - reagerar pa pulsens framkant och bakkant

Maximal standardlage: 500 V DC/AC ms

Lasfrekvens: cirka 2-3 avlasningar per sekund

Drifttemperatur: 23 °C +5 °C

Temperaturomrade: drift 0 °C till +40 °C; forvaring -10 °C to +50 °C

Stromférsorjning: 9 V-batteri (1604 eller 6F22). Batteriets status
visas med ikonen for batteriniva till vanster pa displayen

Matt och vikt: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (inklusive 9 V-batteri)

Tillbehér: Bruksanvisning, matningstips

Driftsforfarande

a. Om enheten inte startar (displayen tands inte) eller om sym-

bolen visas péa displayen nar enheten startas, ar batteriet

helt urladdat. Byt ut batteriet.

. Vid matning av mangder for vilka symbolen A visas under
maétpunktens anslutningsuttag, 6verskrid inte matomradet
(risk fér skada p& enheten).

c. Om du inte kénner till det ungefarliga spannings- eller strom-
vardet i forvag, stall in matomradet p&d maximalt varde och
minska det gradvis under matningen.

d. Om méatomradet dverskrids (displayen visar siffran "1"), véxla
till ett hogre omrade.

e. Undvik kontakt med hégspanning.

Mitning av likspanning (DC)

1. Anslut den svarta méatspetsen till uttaget markt "COM” och den
réda ledaren till uttaget markt "v/Q".

2. Véxla till funktionen markerad som V===. V&lj ett m&tomrade och
placera matspetsarna dar du vill méata likspanningen. Spannings-
vardet och polariteten visas pa displayen.

Félj punkterna c), d) och e) i bruksanvisningen!

o

Réckvidd Precision Avvikelse
+0,5 % av avlasningen +
200 mv 1 rékneenhet 100 v
2V ImVv
o -
20V +0,5 % av avldsningen + 10 mv
3 rékneenheter
200V 100 mv
+0,8 % av avldsningen
600V 2 rakneenheter v

Ingéngsimpedans: 10 MQ fér alla omraden
Overbelastningsskydd: 250 V rms toppspanning vid 200 mV och 600 V
rms i alla andra omraden.

Matning av vaxelspanning (AC)

1. Anslut den svarta matspetsen till uttaget markt "COM” och den
réda ledaren till uttaget markt "v/Q”.

2. Véaxla till funktionen markerad som V~. Valj ett matomréade och
placera méatspetsarna dar du vill mata vaxelspanningen. De
uppmatta vardena visas.

F6lj punkterna c), d) och e) i bruksanvisningen!



Réckvidd Precision Avvikelse

2V 1mv
o s

20V +0,8 % av avlasningen + 10mv
3 rékneenheter

200V 100 mv

+1,2 % av avldsningen +
600V 3 rékneenheter v

Ingangsimpedans: 10 MQ for alla omraden
Frekvensomrade: 40 Hz till 400 Hz
Overbelastningsskydd: 600 V toppspénning i alla omraden

Matning av likstrém
1. Anslut den svarta méatspetsen till uttaget markt "COM” och den
roda ledaren till uttaget markt "mA”. For att mata maximal strom
(upp till 10 A) ansluter du den réda ledaren till uttaget markt 10 A.

. Vaxla till funktionen markerad som A ===. Valj ett matomrade och
placera matspetsarna dar du vill méata likspanningen. Spannings-
vardet och polariteten visas pa displayen.
Maximal ingangsstrom pa 200 mA eller 10 A beror pa vilket uttag
den roda matspetsen ar ansluten till. Overstrém forstor sakringen.
| s3 fall maste den bytas ut. 10 A-omradet skyddas inte av en
sakring och kan méatas i maximalt 15 sekunder, med ett maximalt
spanningsfall pa 200 mV.

F6lj punkterna c), d) i bruksanvisningen!

N

Réckvidd Precision Avvikelse
2mA +0,8 % av avlasningen + 1pA
20 mA 1 rékneenhet 10 pA
+1,2 % av avlasningen +
200 maA 1 rakneenhet 100 pA
+2 % av avlasningen + 5
104 rakneenheter 10pA
Overbelastningsskydd:

mA-omrade: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm s&kring
10 AF2 10 A/600 V @5 x 20 mm sakring
Maximal ingangsstrém: 10 A, 15 sekunder

Matning av vaxelstrom
1. Anslut den svarta méatspetsen till uttaget markt "COM” och den
roda ledaren till uttaget markt "mA”. For att mata maximal strom
(upp till 10 A) ansluter du den réda ledaren till uttaget markt 10 A.
2. Vaxla till funktionen markerad som A~. Valj ett matomrade och
placera métspetsarna dar du vill mata véaxelspanningen. Span-
ningsvardet och polariteten visas pa displayen.
Maximal ingangsstrom pa 200 mA eller 10 A beror pa vilket uttag
den roda matspetsen ar ansluten till. Overstrém forstor sakringen.
| s3 fall maste den bytas ut. 10 A-omradet skyddas inte av en
sakring och kan méatas i maximalt 15 sekunder, med ett maximalt
spanningsfall pa 200 mV.
F6lj punkterna c), d) i bruksanvisningen!

Réckvidd Precision Avvikelse
2mA +1,2 % av avlasningen + 1pA
20 mA 3 rakneenheter 10 pA
o -
200 mA 2% av avlasningen + 3 100 pA
rakneenheter
o -
10A +3 % av avlasningen + 7 10 mA
rakneenheter
Overbelastningsskydd:

mA-omrade: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm s&kring
10 AF2 10 A/600 V @5 x 20 mm sakring
Maximal ingangsstrém: 10 A, 15 sekunder
Frekvens: 40 Hz till 400 Hz

Maximalt spanningsfall: 200 mV

Anger medelvardet fér sinusvagor.

Matning av elektrisk resistans
1. Anslut den svarta matspetsen till uttaget markt "COM” och den
réda ledaren till uttaget markt "V/Q”" (anslut den réda matspet-
sen till "+”).

2. Véxla till funktionen markerad som Q. V&lj ett matomrade och
placera matspetsarna dar du vill mata det elektriska motstandet.
De uppmatta vardena visas.

Om intervallet 6verskrids visas siffran "1” pa displayen. Byt till
ett hégre intervall.

Om ingen belastning ar ansluten till ingangen eller ingangskretsen
ar Gppen, visas vardet "1” for alla omraden.

Nar du kontrollerar en krets med motstand, se till att kretsen &ar
strémlés och att alla kondensatorer ar urladdade.

Réckvidd Precision Avvikelse
+0,8 % av avlasningen +
2000 3 rékneenheter 0.10
2k 10
20 kQ +0,8 % av avlasningen + 100
200 kQ 1 réakneenhet 100 0
2MQ 10000Q
o -
20 M0 +1 % av avlasningen + 2 10K0
rakneenheter

Overbelastningsskydd: 250 V DC/ms AC i alla omréden

Diodtest

1. Anslut den svarta méatspetsen till uttaget mérkt "COM” och den
réda ledaren till uttaget markt "V/Q" (anslut den roda matspet-
sen till "+7).

2. Véxla till funktionen markerad med symbolen -+ och anslut
matpropparna till dioden. Det ungefarliga spanningsvardet visas
pa displayen i strémflodets riktning.

Ljudtest

1. Anslut den svarta méatspetsen till uttaget mérkt "COM” och den
réda ledaren till uttaget markt "V/Q" (anslut den roda matspet-
sen till "+").

2. Véaxla till funktionen markerad med symbolen *))) och anslut
matspetsarna till testpunkten. Om den testade kretsen har ett
motstand som &r lagre &n 50 Q hors ett kontinuerligt ljudsignal.

hFE-transistortest

1. Anvand omkopplaren for att stélla in ett intervall markt med
"PNP” eller "NPN".

2. Bestdm om transistorn &r av typen PNP eller NPN och bestdm
emitter, bas och kollektor.

3. Anslut ledningarna till terminalen pa frontpanelen (C - kollektor,
B - bas, E — emitter). Displayen visar ett ungefarligt hFE under
testfoérhallanden: basstrom = 10 pA, Vce = 2,8 V.

Byta ut 9 V-batteriet

Om displayen visar symbolen "[=#I" mé&ste batteriet bytas ut. Ta bort
batteriluckan pé baksidan av métaren, ta ut batteriet och satt i ett nytt.
Vi rekommenderar att du anvander GP-batterier.

Byta sakring

Né&r du byter sékringen ska du ta bort hela bakre képan och ersatta
den med en annan sakring med samma métt: F1 0,2 A/600 V @5 x 20
mm, F2 10 A/600 V @5 x 20 mm.

FI | Digitaalinen yleismittari

Yleismittari MD-220 on kompakti, paristokéyttdinen, kayttajaysta-
véllinen laite vaihtovirran ja tasavirran, jannitteen ja sahkévastuksen
mittaamiseen, diodien ja transistorien testaamiseen seka johtokyvyn
aanitestaukseen. Yleismittari on suunniteltu noudattamaan standardia
IEC-61010, joka koskee elektronisia mittauslaitteita luokassa (CAT IIl
600 V), likaantumisaste 2.

Luokka CAT Il on tarkoitettu mittaamaan kiintealla lahtoteholahteella
toimivia virtapiireja, kuten releitd, pistorasioita, kytkentatauluja,
virtalahteita, lyhyitd haaroituspiireja ja suurten rakennusten valais-
tusjarjestelmia.

Tarkeimmaét ominaisuudet

LCD-néytté: suurin ndytettava arvo 1999 (3 ja 0,5 numeroa) auto-
maattisella napaisuuden osoituksella

Mittausmenetelma: kaksinkertainen —reagoi pulssin etu- ja takareunaan

Maksimi vakiotila: 500 V DC/AC ms

Lukemistiheys: noin 2=3 lukemaa sekunnissa




Toimintaldmpétila: 23 °C+5 °C

Lampétila-alue: toiminta 0 — +40 °C; sailytys -10 — +50 °C

Virransy6tto: 9 Vin paristo (1604 tai 6F22). Akun tila nakyy ndytén
vasemmalla puolella olevasta [=#-kuvakkeesta

Mitat ja paino: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (sisaltda 9 V:n pariston)

Lisatarvikkeet: Kayttoohje, mittaamisvinkit

Kayttd
a. Jos laite ei kdynnisty (ndyttd ei syty) tai jos ndytdssa nakyy
symboli laitteen kaynnistyessa, paristo on taysin tyhja.
Vaihda paristo.

. Kun mitataan maaria, joiden kohdalla mittauskarjen liitanta-
koskettimien alla nakyy symboli Z2\, 313 ylitd mittausalueen
rajoja (laite voi vaurioitua).

. Jos et tiedd etukateen jannitteen tai virran arvioitua arvoa,
aseta mittausalue maksimiarvoon ja pienenna sitd mittauksen
aikana asteittain.

d. Jos mittausalue ylitetdan (ndytdssa nakyy numero "1"), vaihda

suurempaan alueeseen.

e. Valta kosketusta korkeajénnitteeseen.

Tasavirta (DC) -jannitteen mittaaminen

1. Liitd musta mittauskarki "COM”-merkittyyn liittimeen ja punainen
johdin "V/Q"-merkittyyn liittimeen.

2. Vaihda toimintoon, jossa on merkinta V===. Valitse mittausalue ja
aseta mittauskarjet kohtaan, jossa haluat mitata tasavirtajanni-
tettd. Jannitteen arvo ja napaisuus nakyvat naytossa.

Noudata kéyttéosion kohtia c), d) ja e)!

o

o

Vaihteluvali Tarkkuus Poikkeama
o
200 mV +0,5 % lukemasta +1 100 v
laskentaa
2V 1mv

9

20V 40,5 % lukemasta +3 10mv
laskentaa

200V 100 mv

600V +0,8 % lukemasta +2 1v
laskentaa

Tuloimpedanssi: 10 MQ kaikille alueille
Ylikuormitussuoja: 250 V rms huippujannitteesta tasolla 200 mV:n ja
600 V rms kaikilla muilla alueilla.

Vaihtovirta (AC) -jannitteen mittaaminen

1. Liitd musta mittauskarki "COM”-merkittyyn liittimeen ja punainen
johdin "V/Q"-merkittyyn liittimeen.

2. Vaihda toimintoon, jossa on merkintd V~. Valitse mittausalue ja
aseta mittauskarjet kohtaan, jossa haluat mitata vaihtovirtajan-
nitettd. Mitatut arvot naytetaan.

Noudata kayttéosion kohtia c), d) ja e)!

Vaihteluvali Tarkkuus Poikkeama
2V 1mv

o

20V +0,8 % lukemasta +3 10 mv
laskentaa

200V 100 mv

600V +1,2 % lukemasta +3 1v
laskentaa

Tuloimpedanssi: 10 MQ kaikille alueille
Taajuusalue: 40-400 Hz
Ylikuormitussuoja: 600 V:n huippujannite kaikilla alueilla

Tasavirran mittaaminen
1. Liitd musta mittauskarki "COM”-merkittyyn liittimeen ja punainen
johdin "mA”-merkittyyn liittimeen. Mitataksesi maksimivirran
(enint&an 10 A), kytke punainen johto 10 A -merkittyyn liittimeen.

. Vaihda toimintoon, jossa on merkinta A===. Valitse mittausalue ja
aseta mittauskarjet kohtaan, jossa haluat mitata tasavirtajanni-
tettd. Jannitteen arvo ja napaisuus nakyvat ndytdssa.
Suurin sy6ttovirta 200 mA tai 10 A riippuu siitd, mihin liitantaan
punainen mittauskarki on kytketty. Liiallinen virta tuhoaa sulak-
keen. Siina tapauksessa se on vaihdettava. 10 A:n alue ei ole
sulakkeen suojaama, ja sita voidaan mitata enintaan 15 sekunnin
ajan, maksimijannitehavio 200 mV.

Noudata kayttéosion kohtia c) ja d)!

N

Vaihteluvali Tarkkuus Poikkeama
2mA 0,8 % lukemasta £1 1pA
20 mA laskentaa 10 pA
0
200 A +1,2 % lukemasta +1 100 pA
laskentaa
+2 % lukemasta +5
10A laskentaa 10 A

Ylikuormitussuoja:

mA-alue: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm sulake
10 A -alue: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm sulake
Suurin sydttdvirta: 10 A, 15 sekuntia

Vaihtovirran mittaaminen
1. Liitad musta mittauskarki "COM”-merkittyyn littimeen ja punainen
johdin "mA”-merkittyyn liittimeen. Mitataksesi maksimivirran
(enintaan 10 A), kytke punainen johto 10 A -merkittyyn liittimeen.

. Vaihda toimintoon, jossa on merkintd A~. Valitse mittausalue ja
aseta mittauskarjet kohtaan, jossa haluat mitata vaihtovirtajanni-
tettd. Jannitteen arvo ja napaisuus nakyvat naytossa.
Suurin sy6ttovirta 200 mA tai 10 A riippuu siitd, mihin litdntaan
punainen mittauskarki on kytketty. Liiallinen virta tuhoaa sulak-
keen. Siind tapauksessa se on vaihdettava. 10 A:n alue ei ole
sulakkeen suojaama, ja sitd voidaan mitata enintaan 15 sekunnin
ajan, maksimijannitehavio 200 mV.

Noudata kayttéosion kohtia c) ja d)!

N

Vaihteluvali Tarkkuus Poikkeama
2mA +1,2 % lukemasta +3 1pA
20 mA laskentaa 10 pA
0
200 mA +2 % lukemasta +3 100 pA
laskentaa
0
10A +3 % lukemasta +7 10 mA
laskentaa

Ylikuormitussuoja:

mA-alue: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm sulake
10 A -alue: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm sulake
Suurin sydttdvirta: 10 A, 15 sekuntia

Taajuus: 40-400 Hz

Suurin jannitehavio: 200 mV

Ilmaisee siniaaltojen keskiarvon.

Séhkoévastuksen mittaaminen

1. Liitad musta mittauskarki "COM”-merkittyyn littimeen ja punainen
johdin "V/Q"-merkittyyn liittimeen (kytke punainen mittauskarki
liittimeen "+").

2. Vaihda toimintoon, jossa on merkinta Q. Valitse mittausalue ja
aseta mittauskarjet kohtaan, jossa haluat mitata sahkévastusta.
Mitatut arvot naytetaan.

« Jos alue ylitetaan, ndytéssa nakyy numero "1”. Vaihda korkeam-
malle alueelle.

« Jos tuloon ei ole kytketty kuormitusta tai jos tulopiiri on auki,
kaikkien alueiden arvoksi naytetaan "1".

« Kun tarkistat vastuksella varustettua piirid, varmista, etta piiri
on jannitteetdn ja etta kaikki kondensaattorit on purkautuneet.

Vaihteluvali Tarkkuus Poikkeama
o
2000 +0,8 % lukemasta +3 010
laskentaa
2kQ 10
20 kQ +0,8 % lukemasta *1 100
200 kQ laskentaa 100 0
2MQ 10000
o
20MQ +1 % lukemasta +2 10KQ
laskentaa

Ylikuormitussuoja: 250 V DC/AC ms kaikilla valeilla



Dioditesti
1. Liitd musta mittauskarki "COM”-merkittyyn liittimeen ja punainen
johdin "V/Q"-merkittyyn liittimeen (kytke punainen mittauskarki
liittimeen "+").
2. Vaihda toimintoon, joka on merkitty symbolilla -»+, ja kytke
mittauskarjet diodiin. Arvioitu jannitearvo nakyy ndytdssa virran
kulkusuunnan mukaisesti.

Akustinen testi
1. Liitd musta mittauskarki "COM”-merkittyyn liittimeen ja punainen
johdin "V/Q"-merkittyyn liittimeen (kytke punainen mittauskarki
liittimeen "+7).
2. Vaihda toimintoon, joka on merkitty symbolilla *))), ja kytke mit-
tauskarjet testattavaan kohtaan. Jos testatun piirin vastus on alle
50 Q, kuuluu jatkuva &anisignaali.

hFE-transistoritesti

1. Kayta kytkinta asettaaksesi alueen, jossa on merkinta "PNP”
tai "NPN".

2. Maarita, onko transistori tyyppia PNP vai NPN, jama
pohja ja kollektori.

3. Kytke johdot etupaneelin liittimiin (C — kollektori, B — pohja, E —
emitteri). Nayttd esittaa arvioidun hFE-arvon testausolosuhteissa:
perusvirta = 10 pA, Vce = 2,8 V.

9 V:n pariston vaihtaminen

Jos naytdssa nakyy symboli ", paristo on vaihdettava. Poista
mittarin takana oleva paristokansi, poista paristo ja aseta uusi paristo
paikalleen. Suosittelemme GP-paristojen kayttoa.

Sulakkeen vaihtaminen

Kun vaihdat sulakkeen, irrota koko takakansi ja vaihda sulake toiseen

ita emitteri,

2. Skift til funktionen maerket Veelg et maleomrade, og placer
malespidserne der, hvor du gnsker at male jeevnstrom. Speen-
dingsveerdien og polariteten vises pa displayet.

Folg punkt c), d) og e) i driftsproceduren!

Raekkevidde Ngjagtighed Afvigelse
o -
200 MV +0,5 % af aﬂa_asnlngen 100 WV
+ 1 teelling
2V 1mv
+0,5 % af afleesningen
0V + 3 telling 10 mv
200V 100 mv
600V +0,8 % af aﬂgesningen 1v
+ 2 teelling

Indgangsimpedans: 10 MQ for alle omrader
Overbelastningsbeskyttelse: 250 V rms spidsspaending ved 200 mV og
600 V rms i alle andre omrader.

Maling af vekselstrgm (AC)

1. Tilslut den sorte malespids til stikket maerket "COM” og den rede
leder til stikket maerket "V/Q”.

2. Skift til funktionen maerket V~. Veelg et maleomrade, og placer
malespidserne der, hvor du gnsker at male vekselstrgm (AC). De
malte veerdier vises.

Folg punkt c), d) og e) i driftsproceduren!

F10,2 A/600V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V @5 x 20 mm sulak ),
jonka mitat ovat samat.

DK | Digitalt multimeter

Multimeter MD-220 er et kompakt, batteridrevet og brugervenligt
apparat til maling af vekselstrem og jeevnstrem, spaending og
elektrisk modstand, til test af dioder og transistorer og til lydtest af
ledningsevne. Multimeteret er designet i overensstemmelse med
IEC-61010-standarden vedrgrende elektroniske maleinstrumenter i
kategorien (CAT Il 600 V), 2. forureningsgrad.

Kategori CAT Ill bruges til maling af kredsleb, der forsynes af en
fast udgangseffektforsyning, sdsom releeer, stikkontakter, tavler,
stremforsyninger, korte forgreningskredslgb og belysningssystemer
i store bygninger.

Hovedfunktioner

LCD-display: maksimal visningsveerdi 1999 (3 og 0,5 cifre) med
automatisk polaritetsindikation

Mélemetode: dual — reagerer pa pulsens forkant og bagkant

Maksimal standardtilstand: 500 V DC/AC ms

Laesefrekvens: ca. 2-3 aflaesninger pr. sekund

Driftstemperatur: 23 °C +5 °C

Temperaturomrade: drift 0 °C til +40 °C; opbevaring -10 °C til +50 °C

Stremforsyning: 9 V-batteri (1604 eller 6F22). Batteriets status vi-
ses ved hjzelp af ikonet " =41 " (Batteri) i venstre side af displayet

Mal og veegt: 85 x 165 x 32 mm, 250 g (inklusive 9 V-batteriet)

Tilbeher: Brugsanvisning, malespidser

Driftsprocedure
a. Hvis enheden ikke teender (displayet lyser ikke), eller hvis
symbolet vises pa displayet, nar enheden taendes, er
batteriet helt afladet. Udskift batteriet.

. Ved maling af maengder, hvor der vises et A -symbol under
malespidsens tilslutningsstik, ma maleomradet ikke overskri-
des (risiko for beskadigelse af enheden).

. Hvis du ikke kender den omtrentlige spaending eller stramvaerdi
pa forhand, skal du indstille maleomradet til maksimum og
gradvist saenke det, mens du maler.

d. Hvis maleomradet overskrides (displayet viser tallet "1"), skal

du skifte til et hgjere omrade.

e. Undga kontakt med hegjspaending.

Maling af jeevnstrom (DC)
1. Tilslut den sorte malespids til stikket maerket "COM” og den rgde
leder til stikket maerket "V/Q".

o

o
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Raekkevidde Ngjagtighed Afvigelse
2V 1mv
+0,8 % af aflaesningen

20V + 3 teellinger 10 mv

200V 100 mv
o -

600V +1,2 % af aﬂlaesnlngen 1v
+ 3 teellinger

Indgangsimpedans: 10 MQ for alle omrader
Frekvensomrade: 40 Hz til 400 Hz
Overbelastningsbeskyttelse: 600 V spidsspaending i alle omrader

Maling af jaevnstrom
1. Tilslut den sorte malespids til stikket maerket "COM” og den rode
leder til stikket maerket "mA”. For at male maksimal stram (op
til 10 A) skal du tilslutte den rede leder til stikket meerket 10 A.

. Skift til funktionen maerket Veelg et maleomrade, og placer
malespidserne der, hvor du gnsker at male jeevnstrem. Strgm-
vaerdien og polariteten vises pa displayet.
Den maksimale indgangsstrem p& 200 mA eller 10 A afhaenger af,
hvilket stik den rede malespids er tilsluttet. Overdreven strgm vil
odelaegge sikringen. | s& fald skal den udskiftes. 10 A-omradet er
ikke beskyttet af en sikring og kan males i maksimalt 15 sekunder
med et maksimalt spaendingsfald p& 200 mV.

Folg punkt c), d) i driftsproceduren!

N

Raekkevidde Ngjagtighed Afvigelse
2mA +0,8 % af afleesningen 1pA
20 mA + 1 teelling 10 pA
+1,2 % af afleesningen
200 mA + 1 telling 100 pA
+2 % af aflaesningen +
104 5 teellinger 10 pA

Overbelastningsbeskyttelse:

mA-omréade: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm-sikring
10 A-omrade: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm-sikring
Maksimal indgangsstrem: 10 A, 15 sekunder

Maling af vekselstrom
1. Tilslut den sorte malespids til stikket meerket "COM” og den rede
leder til stikket maerket "mA”. For at male maksimal stram (op
til 10 A) skal du tilslutte den rede leder til stikket meerket 10 A.

. Skift til funktionen meerket A~. Veelg et maleomrade, og placer
malespidserne der, hvor du gnsker at male vekselstrom. Strgm-
veerdien og polariteten vises pa displayet.

Den maksimale indgangsstrem pa 200 mA eller 10 A afhaenger af,
hvilket stik den rede malespids er tilsluttet. Overdreven strgm vil

N



odelaegge sikringen. | sa fald skal den udskiftes. 10 A-omradet er
ikke beskyttet af en sikring og kan males i maksimalt 15 sekunder
med et maksimalt spaendingsfald pa 200 mV.

Folg punkt c), d) i driftsproceduren!

Raekkevidde Ngjagtighed Afvigelse
2mA +1,2 % af aflaesningen 1pA
20 mA + 3 teellinger 10 pA
+2 % af afleesningen +
200 mA 3 teellinger 100 pA
o -
10A +3 % af aﬂe?snlngen * 10 mA
7 teellinger

Overbelastningsbeskyttelse:

mA-omrade: F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm-sikring
10 A-omrade: F2 10 A/600 V @5 x 20 mm-sikring
Maksimal indgangsstrgm: 10 A, 15 sekunder
Frekvens: 40 Hz til 400 Hz

Maksimalt spaendingsfald: 200 mV

Angiver gennemsnitsvaerdien af sinusbglger.

Maling af elektrisk modstand
1. Tilslut den sorte malespids til stikket maerket "COM” og den rede
leder til stikket maerket "V/Q” (slut den rede mélespids til "+").
2. Skift til funktionen maerket Q. Veelg et maleomrade, og placer
malespidserne der, hvor du ensker at méale elektrisk modstand.
De mélte veerdier vises.
Hvis omrédet overskrides, vises tallet "1” p& displayet. Skift til
et hgjere interval.
Hvis der ikke er tilsluttet nogen belastning til indgangen, eller
indgangskredslgbet er abent, vises veerdien "1" for alle omrader.
Nar du kontrollerer et kredslgb med modstand, skal du sikre dig,
at kredslgbet er stremlgst, og at alle kondensatorer er afladet.

Raekkevidde Ngjagtighed Afvigelse
S -
2000 +0,8 % af aﬂ_aesnlngen 010
+ 3 teellinger
2k 10
20 kQ +0,8 % af aflesningen 100
200 kO +1teelling 1000
2MQ 1000 Q
o -
20 M0 +1 % af aﬂagsnlngen + 10KQ
2 teellinger

Overbelastningsbeskyttelse: 250 V DC/ms AC i alle omrader

Diodetest
1. Tilslut den sorte mélespids til stikket meerket "COM” og den rgde
leder til stikket maerket "V/Q" (slut den rede mélespids til "+").
2. Skift il funktionen markeret med symbolet " -+ " (diode-test) og
slut malespidserne til dioden. Den omtrentlige spaendingsveerdi
vises pa displayet i stremretningen.

Akustisk test
1. Tilslut den sorte malespids til stikket maerket "COM” og den rade
leder til stikket maerket "V/Q" (slut den rede mélespids til "+").
2. Skift til funktionen markeret med symbolet " *))) " (diode-test)
og slut malespidserne til det testede sted. Hvis det testede
kredslgb har en modstand p& under 50 Q, vil der lyde et konti-
nuerligt lydsignal.

hFE-transistortest

1. Brug kontakten til at indstille et omrade markeret som "PNP”
eller "NPN”.

2. Bestem, om transistoren er af typen PNP eller NPN, og bestem
emitter, base og kollektor.

3. Tilslut ledningerne til terminalen p& frontpanelet (C - kollektor,
B - base, E — emitter). Displayet viser en omtrentlig hFE under
testforhold: basestrom = 10 pA, Vce = 2,8 V.

Udskiftning af 9 V-batteriet

Hvis displayet viser symbolet , skal batteriet udskiftes. Fjern
batteridaekslet p& bagsiden af maleren, fiern batteriet og indsaet et
nyt. Vi anbefaler at bruge GP-batterier.
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Udskiftning af sikringen

Nar sikringen udskiftes, skal hele bagdeekslet fiernes, og sikringen
udskiftes med en anden F1 0,2 A/600 V @5 x 20 mm, F2 10 A/600 V
@5 x 20 mm sikring med samme dimensioner.
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GARANCIJSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pri¢ne te¢i z datumom izroCitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS S, d.o.o. jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na

aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

. Za Cas popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali

vracilo placanega zneska.

. Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:

* nestrokovnega-nepoobla$éenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata

. Garancija ne izklju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ce ni drugate oznaéeno, velja garancija na ozemeljskem obmogju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate

tri leta po poteku garancijskega roka.

10.Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poSkodbe zaradi nepra-

vilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas&eni delavnici (EMOS I, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e s prepozno pri-
javo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS SI, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval

brezhibno.
ZNAMKA: Digitalni multimeter
TIP: M2092N (MD-220)

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije(@emos-si.si
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